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__________________________________________________________________________|
Thank you for purchasing a JVC product.
Please read all instructions carefully before operation, to ensure your complete understanding and to
obtain the best possible performance from the unit.
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IMPORTANT FOR LASER PRODUCTS

1. CLASS 1 LASER PRODUCT

2. CAUTION: Do not open the top cover. There are no user serviceable parts inside the unit; leave
all servicing to qualified service personnel.

3. CAUTION: Visible and invisible laser radiation when open and interlock failed or defeated.
Avoid direct exposure to beam.

4. REPRODUCTION OF LABEL: CAUTION LABEL, PLACED OUTSIDE THE UNIT.

CAUTION : Visible and invisible | ADVARSEL : Synlig og usynlig| VARNING : Synlig och | VARO : Avatiaessa ja suojalukifus
[aser radiation when open and | laserstrling nér maskinen erfosynlig laserstrélning nar Johitetiuna ai vialisena olet altina
interlock failed or defeated. |dben eller interlocken fejler. |den Gppnas och sparren ar [nakyvéle ja  nakymattomélle
AVOID DIRECT EXPOSURE TO | Undgé direkte eksponering tilfurkopplad. — Betrakia  ej |laserséieilylle. ~ Valtd  siteen
BEAM. (e) | straling (d)] strélen. (s) | kondistumista suoraan tseesi. (f)

(T How to forcbly eject a disc

If a disc cannot be recognized by the receiver
or cannot be ejected, ejects the disc as
follows.

Hold..|

Hold....

p
=3 How to reset your unit

This will reset the microcomputer. Your “NO EJECT?” (or “EJECT OK?”) and
preset adjustments will also be erased. “EMERGENCY EJECT?” appear on the
\_ Y, monitor.

Press A / ¥ repeatedly to select
“EMERGENCY EJECT?”, then press OK.

« If this does not work, reset your receiver.
* Be careful not to drop the disc when it
\ ejects.




&, V/ARNINGS:

» DO NOT install any receiver in

locations where;

— it may obstruct the steering wheel and
gearshift lever operations, as this may
result in a traffic accident.

— it may obstruct the operation of safety
devices such as air bags, as this may
result in a fatal accident.

— it may obstruct visibility.

DO NOT operate any receiver while

manipulating the steering wheel, as this

may result in a traffic accident.

The driver must not watch the monitor

while driving.

If the driver watches the monitor while

driving, it may lead to carelessness and

cause an accident.

The driver must not put on the

headphones while driving. It is

dangerous to shut off the outside sounds
while driving.

If you need to operate the receiver while

driving, be sure to look ahead carefully

or you may be involved in a traffic
accident.

If the parking brake is not engaged,

“ParkingBrake” flashes on the monitor,

and no playback picture will be shown.

— This warning appears only when
the parking brake wire is connected
to the parking brake system built
in the car (refer to the Installation/
Connection Manual).

prohibited.
.

~
This product incorporates copyright

protection technology that is protected

by U.S. patents and other intellectual
property rights. Use of this copyright
protection technology must be authorized
by Macrovision, and is intended for home
and other limited viewing uses only unless
otherwise authorized by Macrovision.
Reverse engineering or disassembly is

Caution on volume setting:

Discs produce very little noise compared
with other sources. Lower the volume
before playing a disc to avoid damaging
the speakers by the sudden increase of the
output level.

Cavutions on the monitor:

* The monitor built in this receiver has
been produced with high precision, but it
may have some ineffective dots. This is
inevitable and is not malfunction.

* Do not expose the monitor to direct
sunlight.

Temperature inside the car....

If you have parked the car for a long time in
this will block outside sounds, making driving  hot or cold weather, wait until the temperature
dangerous. in the car becomes normal before operating the

« Stop the car before performing any unit.
complicated operations.

For safety....

¢ Do not raise the volume level too much, as




=1 How to read this manual

The following methods are used to make the

explanations simple and easy-to-understand:

 Some related tips and notes are explained in
“More about this receiver” (see pages

61 —65).

* Button operations are mainly explained with
the illustrations as follows:

Ve

~

Press briefly.

Press repeatedly.

Press either one.

Press and hold until
your desired response
begins.

RIX

Press ®), then press
®.

i 2

Press and hold both
buttons at the same
time.

I8 Characters shown on the monitor

In addition to the Roman alphabets (A -Z, a

—z), the following characters will be used to

show the various information on the monitor.

* You can also use the following characters to
assign titles (see page 48).

Accented letters

Upper case Lower case
A|lA|A|A|A alalalala
AlE|E|C|C d|le|e|e|ec
C|E|E|E|E clélelele
Glifif1]1 glg|i |1 |1
N|[O|O|6|0O i|Aald|lnAle
O|T|R|R|S 0| 6|6|0]|o
S{S|u|u|uU 6lElr|s]|s
O|v|z|z]|s s|afufala
PID[D|T|L Gg|(w|yly]|z
I U |3 |wee 2|y |b|n|d

£ ] [seace

Numbers and symbols

011 2|1 3|4

5|6[|7]|8|9

! #1$|%

& (1) |~

+ - /
<= >

?l@| _ ) i

o |8 | €] a |sace
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Introduction — Playable discs
_____________________________________________________________________________________|]

Discs you can play

You can play back the following discs (12 cm
and 8 cm) on this receiver:
« DVD Video: Recorded in PAL color system
with Region Code “2” (see below).
— DVD-R/DVD-RW recorded in the DVD-
Video format can also be played.
- Video CD (VCD)/audio CD
+« MP3/WMA/JPEG: Recorded either in CD-
R/CD-RW or DVD-R/DVD-RW/DVD-ROM.
— CD-R/CD-RW: Compliant with ISO 9660
Level 1, ISO 9660 Level 2, Romeo, and
Joliet.
— DVD-R/DVD-RW/DVD-ROM: Compliant
with UDF-Bridge Format*!.

On some discs, the actual operations may be
different from what is explained in this manual.

Discs cannot be played back

DVD-Audio, DVD-ROM (data), DVD-RAM,

DVD-R/DVD-RW recorded in the DVD-VR

format, CD-ROM, CD-I (CD-I Ready), Photo

CD, etc.

+ Playing back these discs will generate noise
and damage the speakers.

(Note on Region Code:

DVD players and DVD Video discs have
their own Region Code numbers. This
receiver can only play back DVD discs
whose Region Code numbers include “2”.

Examples:

ALL 2 12

12
3.4
If you insert a DVD Video disc of an
incorrect Region Code

“Region Error” appears on the monitor on

the unit.
“REGION CODE ERROR!” appears on the

Caution for DualDisc playback

external monitor.
J

The Non-DVD side of a “DualDisc” does
not comply with the “Compact Disc Digital
Audio” standard. Therefore, the use of Non-
DVD side of a DualDisc on this product may
not be recommended.

Digital audio formats

The System can play back the following digital
audio formats.

Linear PCM: Uncompressed digital audio,
the same format used for CDs and most studio
masters.

Dolby Digital #*2: Compressed digital audio,
developed by Dolby Laboratories, which
enables multi-channel encode to create the
realistic surround sound.

DTS *3 (Digital Theater Systems):
Compressed digital audio, developed by Digital
Theater Systems, Inc., which enables multi-
channel like Dolby Digital. As the compression
ratio is lower than for Dolby Digital, it provides
wider dynamic range and better separation.

MPEG Audio: Another compressed digital
audio which also enables multi-channel encode
to create the realistic surround sound. However,
this System downmix the multi-channel signals
into 2 channels (decoded PCM) and play it
back.

*1 A hybrid file system used to provide
compatibility with I1SO 9660 for accessing
any type of files on the disc. (UDF stands for
Universal Disk Format.)

*2 Manufactured under license from Dolby
Laboratories. “Dolby” and the double-

D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories.

*3 “DTS” and “DTS 2.0 + Digital Out” are
registered trademarks of Digital Theater
Systems, Inc.

“DVD Logo” is a trademark of DVD Format/
Logo Licensing Corporation registered in the
US, Japan and other countries.




Control panel
_____________________________________________________________________________________|]

Parts identification

p
Monitor
indications

Ex.: -
Source .j Pg

screen BEditStil1-Movie_

on JPEG
playback

A\

I
2 ave

(o]

SOURCE

TP

o | D) o @aﬂm 22| -
T T T T _/J
o
O/1 ATT (standby/on attenuator) button Monitor indications
* +/— (volume +/-) button Source indicator
° ISVICI)E%];CEIE‘;EOH Main display
* Clock displa
* A (up)/ ¥ (down) buttons pay

Also indicates volume level when adjusting

*« V |44/ A buttons volume.

* OK button Status indicators
° > Fplay) button Alert information area
Monitor ) Also indicates volume level bar when
[6] D DISP (display) button adjusting volume.
« A (eject) button

. (angle) button

T/P (traffic programme/programme type)
button

Reset button

« BACK button

« BAND button

* W (stop) button

[11 44 (control panel release) button

B[]
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Remote controller — rm-Rk230

M Installing the lithium coin battery
(CR2025)

CR2025

"B
<2
Before using the remote controller:

+ Aim the remote controller directly at the
remote sensor on the receiver. Make sure
there is no obstacle in between.

@)
» o Remote
-~ sensor
°O

» Do not expose the remote sensor to strong
light (direct sunlight or artificial lighting).

D

» Do not install any battery other than
CR2025 or its equivalent; otherwise, it
may explode.

« Store the battery in a place where children
cannot reach to avoid risk of accident.

» To prevent the battery from over-heating,
cracking, or starting a fire:

— Do not recharge, short, disassemble, or
heat the battery or dispose of it in a fire.

— Do not leave the battery with other
metallic materials.

similar tools.
— Wrap the battery with tape and insulate
\ when throwing away or saving it.

— Do not poke the battery with tweezers or

J

The receiver is equipped with the steering

wheel remote control function.

« See the Installation/Connection Manual
(separate volume) for connection.

Main elements and features

MONITOR CONTROL
T+ [t
1 °
|
10
7 {10]
3
’:} PREISET 100 ‘E
[ = S )
e 2
3
7 -
7 0
(8] iH
El [16]
FM-RA270 JVC
v
IMPORTANT:

If Dual Zone is activated (see page 40),
the remote controller only functions for
operating the DVD/CD player.

MONITOR CONTROL
Monitor control buttons*!
/1 (standby/on), MODE, ASPECT,
MENU, V and A .

DVD/RECEIVER CONTROL

&/1 ATT (standby/on attenuator) button
 Turns on and off the power and also

attenuates the sound.

SOURCE button
 Selects the source.

BAND button
 Selects the FM/AM/DAB bands.




TOP M (menu) button*2
« Display the DVD and VCD#*3 disc menu.
[6] DUAL button
 Activate and deactivate Dual Zone.
VOL + / — buttons
¢ Adjusts the volume level.
« Also function as 2nd VOL +/- buttons
when pressed with SHIFT button.
SETUP button (for DVD/VCD)*2
[9] SHIFT button
Basic disc operation buttons*4:
M (stop), » (play), Il (pause)
« » (play) also function as ZOOM button
when pressed with SHIFT button.
[11] Advanced disc operation/tuner operation
buttons*3

For advanced disc operations:
« @/TITLEA/V
— Select the titles (for DVD) or folders
(for MP3/WMA).
¢« /»P (reverse skip/forward skip)
* <4<« /»P» (reverse search/forward
search)*6

For FM/AM tuner operations:
« PRESETA/V
— Changes the preset stations.
o |4/ Pl
— Functions to search for stations.
Press briefly: auto search
Press and hold: manual search

For DAB tuner operations:
« PRESETA/V

— Changes the preset services.
o g/ >pl

— Changes the services if pressed briefly.

— Searches the ensembles automatically if
pressed and held.

OSD button
« Display the on-screen bar.
« Also function as the ®/TITLE button
when pressed with SHIFT button.

—You can directly select titles (for DVD)
or folders (for MP3/WMA) using the
number buttons (see page 22).

MENU button*2
« Display the DVD and VCD*3 disc menu.

Menu operation buttons*2
e Cursor (A, V,<1,>>)and ENTER
e A/ V : Also function as DISC + / —
buttons when the source is “CD-CH”.
RETURN button*2
Special function buttons
« DVD/VCD: (O (audio)
« DVD: (=] (subtitle), %1 (angle)

*1 Controllable only if your monitor is one of
the JVC monitors — KV-MR9010 or
KV-MH6510.

*2 These buttons function as the number
buttons when pressed with SHIFT button.

*3 Only when PBC is not in use.

*4 Not used for CD changer operations.

*5 These buttons function as the +10/-10
and +100/-100 buttons when pressed with
SHIFT button.

*6 Not used for MP3/WMA/JPEG operations.

e N\
How to select a number

To select a number from 0- 9
l: l:
s“'” D l: D
[ Hold...] D D D

To select a number greater than 9:
+10

[=100]) E [*100)
= (120
=
’ + = 2
Hold.... !

« +100/-100 buttons used only for searching
MP3/WMA/JPEG tracks number greater

than 99.
N %




Getting started

(5 j Jve

SOURCE MENU ‘

(@] OBAND

0 00 @
“ Turn on the power. a Adjust the volume.

o]
AT
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SOURCE MENU

9 4/ SOURCE MENU )) 1
N "

TUNER —> DAB — DISC
|; AV-IN <— CD-CH .j UDL 16 e

(or EXT-IN) Volume level indicator
You cannot select some sources if they

are not ready. 9 Adjust the sound as you want.
(See pages 41 —43.)

9 For FM/AM tuner only

To drop the volume in a moment (ATT)
BACK BAND

_‘ |-> FM1—> FM2—> FM3—| @ To restore the sound,

press it again.

For DAB tuner only
To turn off the power

BACK ) BAND

cling DAB] —> DABZ—l
N DAB3
SN PN Fold...




| Setting the clock

- -

2 Select “PSM” menu.

MENU . Enter
MODE  SEL
144 PSM EQ M

TITLE  D-ZOHE

3 Set the hour and minute.
Select “Clock Hr” (hour), then
adjust the hour.
Select “Clock Min” (minute), then
adjust the minute.
Select “24H/12H”, then select
“24Hours” or “12Hours”.

Ual l Paper
Clock Hr

%) [iH[1) Tl

I:Iutic Min

4 Finish the procedure.

5 AF.
TUNER DX/ FLAT

F1

JHD NAME

» 87.5 MHz
10:25

e N\
=3 How to go back to the previous
menu
In the menu operations, you can go back
to the previous screens by pressing BACK

repeatedly.
Ex.:

WallPaper
Clock Hr

I 1H 1) 4

Clutik Min

MENT S

Enter
MODE  SEL

i« PSM EQ M

TITLE  D-ZOHE

» Press BACK repeatedly to go back to the
previous screens in operations explained
on the following pages when no particular
explanation exists.

* To cancel menu operations and return to

-

the source screen, press D DISP.




Radio operations

Listening to the radio
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SOURCE MENU

© i

P - TUNER (FM1/2/3,AM) > -

BACK ) BAND

P |->FMI—>FM2—>FM3—|

Lights up when receiving an FM stereo
broadcast with sufficient signal strength.

AND HAME
¥ B7.5 MHz
0@

Selected band appears.

9 Start searching for a station.

M

When a station is received, searching
stops.

To stop searching, press the same
button again.

To tune in to a station manually
In step © on the left column...

J// i\s

"N\ AF

TUNER MO| DX FLAT.

FMi1 Manual Search

4 94.3 Miz
1:00

Select the desired station frequencies.

! )
/,/, \\ ’




When an FM stereo broadcast is hard to

To tune in strong-signal FM station only

receive

((( SOURCE MENU

Select “MODE” menu.

TUNER

FM1
AHO: HAME

e
(Mo)px/ . FLAT

1:00

Lights up when monaural mode is activated.

Reception improves, but stereo effect will
be lost.

To restore the stereo effect, repeat the same
procedure to set “MONO” to “Off”. The MO
indicator goes off.

In step [2] on the left column....
[1] Select “Lo/DX”, then set it to “Local”.

AN
TUNER

Fi1

~HD- HAME

%~ 94.3 MHz
1:00

Lights up when “Local” mode is activated.

Only stations with sufficient signal strength
will be detected.

To tune in to all receivable stations, repeat
the same procedure to set “Lo/DX” to “DX”.
The LO indicator goes off and the DX indicator
lights up.




I ° ° . n =
) Storing stations in memory .
0 . 1
= You can preset six stations for each band.
L
I FM station automatic presetting— 1:00
,SV‘SM (Slrong-stuhon Sequentlul “-SSM-" is shown until automatic presetting
emory) is over.
1
ﬁ/*.SOURCE MENU >>) Local FM stations with the strongest signals are
& searched and stored automatically in the FM
' TUNER (FM1/2/3,AM)—> - band.

2 Select the FM band (FM1 - FM3)
you want to store into.

B Manual presetting

Ex.: Storing FM station of 92.5 MHz into the
preset number 1 of the FM1 band.

M‘souncs MENU )))
A

3 Select “MODE” menu. /1 - TUNER (FM1/2/3,AM)>

BACK ) BAND

|->FMI—>FM2—>FM3—| 1

BACK BAND

; |—>FMI—>FM2—>FM3—|

AF

TL;!‘!ER DX/ FLAT
Fi1

*HD HAME

v 92.5 MHz
1:00




MEMORY

PRESET LIST appears.

| Listening to a preset station
While selecting TUNER as the source....
1 X z\
Hold....
The preset list appears.

2 Select the preset station (1 — 6) you
want.

“Preset1” flashes for a while.

i

DisP

NS

Menu or list operations are canceled and the
screen returns to the source screen or DVD/
VCD/JPEG playback.

S

N
=2 How to exit from menus or lists

J

You can also move to the preset list by
selecting “List” on the “MODE” menu. See
“When an FM stereo broadcast is hard to
receive” on page 13 to see how to move into
the “MODE” menu.

When using the remote controller....

 Hold...

or

=]

PRESET ¢~

=

>




FM RDS operations

Searching for your favorite FM RDS programme
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f
(1) (2X3)

You can tune in to a station broadcasting your
favorite programme by searching for a PTY code. Select one of the twenty-nine PTY
+ To store your favorite programme, see page codes.

17.

If there is a station broadcasting a

PTY Search programme of the same PTY code as
' “List o you have selected, that station is tuned
in.
PTY menu appears.
PTY codes
g Select “PTY Search”. News, Affairs, Info, Sport, Educate, Drama,
= Culture, Science, Varied, Pop M (music),
- Rock M (music), Easy M (music),
- Light M (music), Classics, Other M (music),
I» Weather, Finance, Children, Social, Religion,
b Phone In, Travel, Leisure, Jazz, Country,
“* Nation M (music), Oldies, Folk M (music),

Document
PTY LIST

Page 14 » Search @

PTY LIST appears.




What you can do with RDS

RDS (Radio Data System) allows FM
stations to send an additional signal along
with their regular programme signals.

By receiving the RDS data, this receiver can

do the following:

» Programme Type (PTY) Search (see page 16)

» Temporarily switches to Traffic
Announcement—TA Standby Reception.
(See the right column.)

« Temporarily switches to your favorite
programme—PTY Standby Reception. (See
pages 18 and 45.)

* Tracing the same programme automatically
—Network-Tracking Reception
(See page 18.)

» Programme Search (See page 45.)

Storing your favorite programmes

You can store six favorite programme types.

TP

2 Select “PTY Memory”.

PTY Memory

1 List o

BT VS 1. S —-

3 Select a preset number (Preset1—6)
you want to store the programme
into.

Memory

Presetl

«__ Pop W T

" IR N S— A

4 Select a PTY code you want to store.

//"”:lr/['v|<< ».A> I
< “‘;(":;"\\' ‘;‘Q

The selected preset number and PTY code
flash for a while.

5 Finish the procedure.

DisP

N

| Using the standby receptions
I TA Standby Reception

TA Standby Reception allows the receiver to

switch temporarily to Traffic Announcement

(TA) from any source other than AM.

» The volume changes to the preset TA volume
level (see page 45).

« If the DAB tuner is connected, Standby
Reception also works to search for a DAB
service.

To activate TA Standby Reception

P either lights up or
flashes.

To be continued....
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o If I lights up, TA Standby Reception is
activated.

If B&_flashes, TA Standby Reception is not
yet activated. (This occurs when you are
listening to an FM station without the RDS
signals required for TA Standby Reception.)
To activate TA Standby Reception, tune in to
another station (or DAB service) providing
these signals. will stop flashing and
remain lit.

To deactivate the TA Standby Reception
hil4 goes off.

I PTY Standby Reception

PTY Standby Reception allows the receiver

to switch temporarily to your favorite PTY

programme from any source other than AM.

« If the DAB tuner is connected, Standby
Reception also works to search for a DAB
service.

To activate and select your favorite PTY
code for PTY Standby Reception, see page
45.

either lights up or flashes.

- If IEA lights up. PTY Standby Reception is
activated.

« If [B@ flashes, PTY Standby Reception is
not yet activated.

T/P

To activate PTY Standby Reception, tune in
to another station (or DAB service) providing
these signals. The PTY indicator will stop
flashing and remain lit.

To deactivate the PTY Standby Reception,
select “OFF” on “PTY” in the “MODE” menu.

goes off.

¢ See “When an FM stereo broadcast is hard to
receive” on page 13 to see how to move into
the “MODE” menu.

Tracking the same programme—
Network-Tracking Reception

When driving in an area where FM reception

is not sufficient enough, this receiver
automatically tunes in to another FM RDS
station of the same network, possibly
broadcasting the same programme with stronger
signals (see the illustration below).

When shipped from the factory, Network-
Tracking Reception is activated (lER lights up
when the power is turned on for the first time).
To change the Network-Tracking Reception
setting, see “AF-Regn’l” on page 45.

~
Programme A broadcasting on different
frequency areas (01 — 05)




Disc operations

Playing a disc in the receiver

The disc type is automatically detected, and
playback starts automatically (for DVD:

automatic start depends on its internal program).

If the current disc is an audio CD, CD Text,

MP3/WMA, JPEG, or VCD without PBC,

all tracks will be played repeatedly until you

change the source or eject the disc.

« If a title list or disc menu appears while
playing a DVD or VCD with PBC, see “Disc
menu operations” on page 24.

(The following marks are used to indicate
the playable discs....

DVD Video Video CD with PBC
only

Video CD with/without Audio CD/
PBC CD Text
)
MIES) E
pEe
MP3/WMA disc JPEG disc

5

All discs listed here

Before performing any operations, make

sure the following....

» For DVD playback, you can change the Setup
Menu setting to your preference. (See pages
30-33.)

* The operations explained on pages 21 — 29 are
using the remote controller.

« [00[ |] shows functions which you can also
use on the unit.

* When you want to operate the DVD/CD
player using the buttons on the control panel,
see “Other disc operations” on pages 35 — 39.

If “Q” appears on the monitor when

pressing a button, the receiver cannot accept

an operation you have tried to do.

« In some cases, without showing “Q”,
operations will not be accepted.

* Microsoft and Windows Media are either
registered trademarks or trademarks of
Microsoft Corporation in the United States
and/or other countries.
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* When inserting a DVD disc:
DVD playback starts automatically on the
monitor when the parking brake is applied.
The screen such as below appears when
pressing D DISP.

playing time

Current title  Current chapter
number number

* To return to DVD playback, press D DISP
again.

« When inserting an MP3/WMA/JPEG" disc:

Ex.: When an MP3 file is detected

Total track number
Total folder number

Elapsed
playing time*3

Current track name

*1 Each time you press D DISP, the monitor
changes between the source screen and
JPEG playback.

*2 Either the MP3 or WMA indicator lights up
depending on the detected file.

*3 Does not appear for JPEG disc.

Current folder name

* When inserting a VCD:
VCD playback starts automatically on the
monitor when the parking brake is applied.
The screen such as below appears when
pressing D DISP.

PBC indicator*4

Elapsed

playing time

Current track
number

*4 Light up when the disc has the PBC function.

* To return to VCD playback, press D DISP
again.

* When inserting a CD Text/audio CD:

Total playing time
of the inserted disc

Total track number
of the inserted disc

[ouu NAVE

2HO MH

playing time

*5 Appears when playing back a DTS CD.
*6 Disc title/performer and track title are
displayed when playing a CD Text.

To eject the disc




Basic operations

Operations

Monitor indication and/or next operation

To stop play temporarily

Playback is paused. ﬁ
A still picture appears. ya W CfD
@ Frame by frame playback [W’D "

>
Slow motion playback

[41/32=51/16=1/8=>1/4=1/1]

* No sound comes out during Slow Motion Playback.
» When playing a VCD, Reverse Slow Motion Playback is
prohibited.

To resume normal play:

To replay the previous
scenes—One Touch Replay

s

F

The playback position moves back about 10 seconds

before the current position.

o This function works only within the same title. @s)
o For some DVDs, this function does not work.

=
N=N

To stop playback

ﬁ\ AN

(=}

When you start playback again, playback Ry ',4
starts from where it has been stopped [W‘D V}va QE)
(Resume play). ool
When you .start playback again, playback starts from M,p;;‘;‘ J,Pﬁ}
the beginning of the last track. A T~
o)

e During play, on-screen guide icons appear on the monitor for a while (see page 64).

To be continued....
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To qo to the next or previous
chapters /tracks

&

0[]}

« For DVD: During play or pause

o~ To the following
chapters/tracks.
»

/

To go back to the beginning of the current
chapter/track, then the previous chapters/tracks.

To fast-forward or reverse

the chapter /track

=3 ... -.
et Fast-forwards.
. ’\ ‘," \
Hold....
Reverses.

* The search speed changes to x2 = x10 for all
discs (DVD, VCD, CD), but the information
shown on the monitor is only for DVD/VCD.

To forward or reverse
search the chapter /track

The information shown is only for DVD/VCD:

[P x2 = x5=> x10 = x20 => x60 |

| 44 x2 = x5= x10 = x20=> x60|

 To resume normal speed

To locate a particular title /chapter/
track directly

» For DVD: During play or pause—select a
chapter.
During stop—select a title.

» For MP3/WMA/JPEG: Select a track
within the same folder.

Select the number corresponding to the item

you want (see page 9).
0 W et
o

Q’—\ To the next title/folder.
W\ /TITLE )

To locate a title /folder

E’— To the previous title/folder.

. o ‘ﬁ l‘,ﬂ
To locate a particular title /folder

[/ TITLE)

[ Hold.... f

Within 10 seconds,
press the number
buttons (see page 9).

IMPORTANT:
» For MP3/WMA discs: It is required that fold-
ers are assigned with 2-digit number at the
beginning of their folder names—O01, 02, 03,
and so on.




DVD/VCD special functions

Selecting audio languages | Selecting subtitles
For DVD: A You can select the language of the subtitle A
You can select the language to listen to if E.’}'D to be shown on the monitor. [w;‘
the disc has multiple audio languages. * You can set the initial subtitle language
using the setup menu (see page 30).
— E‘ Qv 1/3
- &= 1/3
ENGLISH -
- ENGLISH
v
Ex.: When the disc has 3 options
Ex.: When the disc has 3 options
For VCD: .
You can select the audio channel to V}E'D e For some DVDs and VCDs, changing the
play. (This is convenient when playing a subtitle language, audio language (or audio
Karaoke VCD.) channel) without using the disc menu is
prohibited.
| Selecting multi-angle views
You can view the same scene at different
-~ J
ST angles if the disc has multi-angle views. [W'D

ST: To listen to normal stereo (left/right)

playback.
L: To listen to the L (left) audio channel. = &4 1/3
-~
To listen to the R (right) audio channel. 1
v

Ex.: When the disc has 3 multi-angle views




X X Canceling the PBC playback
Disc menu operuilons

Menu-driven playback is possible while playing
back a DVD with menu-driven features or a
VCD with the PBC (PlayBack Control).
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Select a track to start normal playback using
o . the number buttons (see page 9).
I While playing a DVD [wﬁa pae

To resume the PBC function

1 =0 &9
Q\

A title list or disc menu will appear on the
monitor.

2 Select the item you want on the | Zoom in

menu.
E@ ) s\ ' =

Hold....

Selected item starts playback.
* On some discs, you can also select items
using the corresponding number buttons.

I—: Z00M 1 kg ZOOM 2 kg ZOOM 3 kg ZOOM 4 :|
Z0OMOFF Bl Z00M 6 sl 700M 5

I While playing a VCD « For JPEG disc (effective only when
« When a list of items is displayed on the pausing):

monitor. (7000 1 B 700M2
@ @ @
W Y [700M OFF |
SHHJ’EEE 2 Move th d-in positi
ove the zoomed-in position.
o = ) & P
)
» To select a number greater than 9, see “How

& &=
to select a number” on page 9. (A s

To return to the previous menus « For IJPEG files:

You cannot move the zoomed-in position
when the entire picture is still displayed
on the monitor.

RETURN|

To cancel zoom, select “ZOOM OFF” in
step 1.




On-Screen disc operations
_____________________________________________________________________________________|]

[1] Disc type
w * Audio signal format type (for DVD and
You can check the disc information and use DTS CD)
some functions through the on-screen bar. « PBC (only for VCD)
* For audio CD, CD Text, and MP3/WMA Current playback mode
disc you can use the on-screen bar only Playback information
when using an external monitor and Dual T01 CO1 Current title/chapter

Zone is on (see page 40).

» For audio CD, CD Text, and MP3/WMA
disc you can also use the control screen
and list screen (see pages 28 and 29). T.REM Remaining disc time (for VCD)/

remaining title time (for DVD)

TRACK 01  Current track (for VCD)
TOTAL Elapsed playing time of the disc

TIME Elapsed playing time of the
™ On-Screen bars @ current chapter/track
REM Remaining time of the current
chapter/track
Playback condition
A > | Playback

271 11, @/@ Forward/reverse search
I/ 1], @/@ Forward/reverse slow-

motion
11,0 Pause
4,0 Stop
[6] Operation icons
Time indication

e O Time Search—Enter the
elapsed playing time of the
current title or of the disc.

TITLE) Title Search

U Repeat play (for DVD)

REPEAT , Repeat play

INTRO, Intro play

ATAOIRAHDOH] RANDOM , Random play

31 g

FILE REPEAT TRACK J[TIME 00:00:36] »

REPEAT
EEE—
OFF P FOLDER

SIS Gl

\ [ \(

cD | < REPEAT TRACKITIME _00:36 | »
REPEAT
)

[

* Only for DTS CD




X X To erase the on-screen bar
| Basic on-screen bar operuhons

&
1 Display the on-screen bar. @

« The on-screen bar for a CD or MP3/WMA/
JPEG disc automatically disappears in a few

seconds after the last operation.
tW|ce) DVD VCD (CD Text/audio CD,
MP3/WMA, JPEG)

« The selectable options for Repeat/Intro/
Randam plays:

MR ‘©= TITLE "©0FF (Sli3l Repeat play (See page 37.)
When a JPEG disc is loaded, skip to step 3.

)

3 Make a selection.

ENTER
REPEAT—> (Canceled)

« If pop-up menu appears....

(1]

2 Select an item.

OUFF ™ g O CHAP ™ g “OTITLE
A |

REPEAT , REPEAT Repeat play (See page 37.)

|[

@ REPEAT TRACK —> REPEAT FOLDER

L (Canceled) <J

DVD-V OO pigital 5.1¢ch

703 C03 TOTAL 0:08:24 » FOLDER »OFF —> OFF » FOLDER
TIVE ‘©= TIE © OFF (Canceled)

or
REPEAT TRACK — (Canceled)
o El - El
@

ENTER




INTRO, INTRO  Intro play (See page 38.)

INTRO (Canceled)

I“

INTRO TRACK —> INTRO FOLDER

L (Canceled) <J

INTRO TRACK —> (Canceled)

 S—

RANDOM , RANDOM Random play (See page 38.)

RANDOM —> (Canceled)

|[

RANDOM FOLDER —> RANDOM DISC

L (Canceled) <—,

RANDOM DISC —> (Canceled)

Refer also page 25 for the following operations.

To change the time information
[1] Select A

Change the time information.

REM 0:11:23
TOTAL 1:01:58

TIME 0:00:58
T.REM 0:35:24

To search for a particular point by playing

time

[1] Select @53 (or @ ).

Enter the elapsed playing time of the current
title or of the disc.

® @ ©

+ El - El
Hold.. -E@l-
=

Ex.: » Toenter 1 (hours): 02 (minutes): 00
(seconds), press 1, 0, 2, 0, then 0.
» To enter 54 (minutes): 00 (seconds),
press 0, 5, 4, 0, then 0.

« Itis always required to enter the hour
digit (even “0” hour), but it is not
required to enter trailing zeros (the last
two digits in the examples above).

« To correct a misentry, press....

* You can also specify the elapsed playing
time by using A/ V / <1/>.

Finish the procedure.

To search for a particular title
(1] Select (i,

Enter the number.

TOP M E MENU

+E1-El

@

* To correct a misentry, press the number
button until the correct number is entered.

Finish the procedure.
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Basic control screen operations

You can search for and play the desired items
through the control screen when using the
external monitor.

* The control screen automatically appears on
the monitor when you insert a disc (external
monitor only).

 JPEG control screen appears only when
playback stops.

I MP3/WMA/JPEG control
screen

U i I B R
[J ) L)
FILE | REPEAT TRACK = TIME 00:00:14  »
Folder: (2/3 Track : (5 /14 (Total 41—
01 Music ’_Cloudy.mps
- 02 Music Fair.mp3
03 Music Fog.mp3
Hail.wma
L Indian summer.mp3
Traok iformation | NG
Album Shower.mp3
Weather Snow.mp3
| Artist Thunder.wma
Robert M. Smith Typhoon.mp3
Title Wind.mp3
Rain | Winter sky.mp3
8 [9] 10
[1] Current folder
Current folder number/total folder number

Folder list

[4] Selected playback mode

Elapsed playing time of the current track
(MP3/WMA only)

[6] Operation mode icon (MP3/WMA only)
) (play), ® (stop), Il (pause)

Current track (file) number/total number
of tracks (files) in the current folder (total
number of tracks/files on the disc)

Track information (MP3/WMA only)

[9] Track (file) list

Current track (file) (highlighted bar)

To select a folder or track
While Dual Zone (see page 40) is on....

Select “Folder” column or “Track” column
on the control screen.

&~ &=

>

Select a folder or track.

=)

=

I (D Text/audio CD control o
screen &

P @ @a

[J L) ()
cD REPEATTRACK TIME  00:14] »
Track : | 5/ 14 |
'_Cloudy
Fair
Fog
Hail
- Indian summer
Track Information — IR
Album Shower
Four seasons Snow
1| Artist Thunder
Robert M. Smith Typhoon
Title Wind
Rain \_Winter sky
(6]
Selected playback mode
Elapsed playing time of the current track
Operation mode icon

P (play), ® (stop), Il (pause), »» (fast-
forward), <<€ (reverse)

Current track number/total number of tracks
on the disc

Track information

Track list

Current track (highlighted bar)

[=]

N [e][e]

To select a track

s

=0




List screen operations

You can display the folder list/track list before
starting play when using the external monitor
and Dual Zone function (see page 40). On this
list, you can confirm the contents and start

playing a disc.

. o) Y
I Folder/track list pEG
Folder list (MP3/WMA/JPEG)

screens
7 ?

°
Folder : 153/240 Track 154/198 Page : 4/6
fol130 fol140 fol150 fol160
fol131 fol141 fol151 fol161
fol132 fol142 fol152 fol162
fol133 fol143 =163
fol134 fol144 fol154 fo|164
fol135 fol145 fol155 fo|165
fol136 fol146 fol156 fo[166
fol137 fol147 fol157 fo|167
fol138 fol148 fol158 fo|168
fol139 fol149 fol159 fo|169
|
(4]

Track list (MP3/WMA/JPEG/CD Text/audio
CD)

P
Folder': 153/240 Tra(;k 154/198 Page :-4/6
file0131.mp3 file0141.mp3 file0151.wma file0161.wma

file0132.mp3  file0142.mp3 file0152.mp3 file0162.mp3
file0133.wma file0143.mp3 file0153.wma file0163.wma

file0134.mp3
file0135.mp3
file0136.wma
file0137.wma

file0144.mp3
file0145.wma
file0146.mp3
file0147.wma

Tex0164.mp3
file0155., mp3 filf0165.wma
file0156.mp3  filg0166.wma
file0157.mp3_ filgf0167.wma

For MP3/WMA/JPEG:

While Dual Zone is on and the disc play stops....

1 Display the folder list.
Each time you press the button,
s the list screen comes on and
goes off.

2 Select a folder on the list.

The track list of the selected folder appears.
To go back to the folder list

RETURN|

3 Select a track on the list.

For (D Text/audio CD:

file0138.mp3  file0148.mp3 file0158.wma filgf0168.wma
file0139.mp3 file0149.wma file0159.wma filf0169.mp3
file0140.wma file0150.wma file0160.wma filef0170.wma

4
Ex.: Track list for MP3/WMA

Current folder number/total folder number
(only for MP3/WMA/JPEG)

Current track number/total number of tracks
in the current folder (for MP3/WMA/JPEG)
or in the disc (for CD Text/audio CD)

Current page/total number of the pages
included in the list

Current folder/track (highlighted bar)

While Dual Zone is on and the disc play stops....

1 Display the track list.
Each time you press the button,
‘ the list screen comes on and
goes off.

2 Select a track on the list.

=R 4%




AV setup menu

You can store the initial disc playback status. 4 Sclect an item you want to set up.
» While playing, no change can be made on the —
setup menu. T
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| Basic setting procedure

While stop....
o Enter o
1 7]
((( SOURCE MENU " DOWH MIX
2 Select “MODE” menu. Ex.: When selecting “DOWN MIX”

5 Select an option.
» SEED SN
<N A N
",/,, \\ *

To set other items, repeat steps 4 and 5.

MODE menu
when a DVD is
loaded 6 Finish the procedure.

DisP

NS




You can also set up from the remote controller 4 =
when a DVD or a VCD is inserted.
« While playing, no change can be made on the

setup menu. 0000 A O]
¢ When shipped from the factory, the on-screen DIGITAL AUDIO OUTPUT [STREAM/PCMI )
i i (ownmix ]
languge is set to English. To change the DOWN WX 00L5Y SURROUND
D. RANGE COMPRESSION O[STEREQ
language, see page 32.

From the remote controller:

5 Select an option.

While stop )

con- =

‘ AUDIO \_A_El_ ) A

DIGITAL AUDIO OUTPUT [ STREAM/PCM )
(ownmix ]
[ LAnGuAGE ‘—A—\Iﬁ— DOWN MiX DOLY SURROUND
VIENU LANGUAGE D. RANGE COMPRESSION 0[STEREQ
[AUDIO LANGUAGE [ENGLISH
(SUBTITLE [ENGLISH
[ON SCREEN LANGUAGE [ENGLISH

6 ENTER
2 = O

\ » AUDIO ‘—A—El— —

DIGITAL AUDIO OUTPUT STREAM/PCM
LANGUAGE < PICTURE _—— )
AUDIO D. RANGE COMPRESSION [oN )
AUDIO \—A—El— ) S
(DOWN MIX [ STEREQ ) .
D. RANGE COMPRESSION on ) To set other items on the sume menu
Repeat steps 3 to 6.

Ex.: When selecting the “AUDIO” menu
To set other items on other menus

3 Select an item you want to set up. Repeat steps 2 to 6.

(.
% To return to the normal screen
(28]

SETUP
[ aupio \—A—G— —

(DIGITAL AUDIO OUTPUT STREAM/PGM )
DOWN MIX
D. RANGE COMPRESSION [oN )

Ex.: When selecting “DOWN MIX”




T
5 Item Contents
p— |
[@F MENU LANGUAGE Select the initial disc menu language.
Z
amP AUDIO LANGUAGE Select the initial audio language.
SUBTITLE Select the initial subtitle language or erase the subtitle (OFF).
ON SCREEN LANGUAGE Select the language for the Setup menu called up from the remote
(0SD LANGUAGE) controller (see page 31) and some indications shown on the monitor.
¢ The language for the menus called up from the unit does not
change.
MONITOR TYPE Select the monitor type to watch a wide screen picture on your
monitor.

16:9 4:3 LETTER BOX

* 16:9 : Select this when the aspect ratio of your monitor is 16:9.

* 4:3LB [LETTER BOX] : Select this when the aspect ratio of your
monitor is 4:3. While viewing a wide screen picture, the black bars

‘ 3 PAN SCANV{ appear on the top and the bottom of the screen.

i * 4:3PS [PAN SCAN] : Select this when the aspect ratio of your

3 monitor is 4:3.

While viewing a wide screen picture, the black bars do not appear;

however, the left and right edges of the pictures will not be shown

on the screen.

0SD POSITION Select the position of the on-screen bar for CD and MP3/WMA (see
Position 1 Position 2 page 25) on the external monitor and AV set up menu from the remote
. controller (see page 31).

e 1: Higher position

e 2: Lower position

The position of other indications than the on-screen bar does not
change.

MP3/JPEG Select playback file type when a disc contains both MP3 and JPEG
files.
« MP3: Plays back MP3/WMA files.
» JPEG :Plays back JPEG files.
Eject the disc and insert it again to make the new setting effective.

 For the LANGUAGE settings, see also the language codes list on page 60.




ltem Contents
DIGITAL AUDIO OUTPUT Select the signal format to be emitted through the DIGITAL OUT
(D. AUDIO OUTPUT) (Optical) terminal on the rear. For details, see page 65.

« PCM ONLY (PCM) : Select this when connecting an amplifier or a
decoder incompatible with Dolby Digital, DTS or MPEG Audio, or
connecting to a recording device.

» DOLBY DIGITAL/PCM (DOLBY DIGITAL) : Select this when
connecting an amplifier or a decoder compatible with Dolby Digital.

+ STREAM/PCM (STREAM) : Select this when connecting an
amplifier or a decoder compatible with Dolby Digital, DTS, and
MPEG Audio.

DOWN MIX When playing back a multi-channel DVD disc, this setting affects the

signals reproduced through the LINE OUT jacks (and through the

DIGITAL OUT terminal when “PCM ONLY (PCM)” is selected for

“DIGITAL AUDIO OUTPUT (D.AUDIO OUTPUT)”).

« DOLBY SURROUND : Select this when you want to enjoy multi-
channel surround audio by connecting an amplifier compatible with
Dolby Surround to this receiver.

* STEREO : Normally select this.

D. (Dynamic) RANGE You can enjoy a powerful sound at low or middle volume levels
COMPRESSION while playing a Dolby Digital software.
(D. RANGE COMP.) « AUTO : Select this to apply the effect to multi-channel encoded

software (excluding 1-channel and 2-channel software).
* ON : Select this to always use this function.
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Monitor adjustments

You can adjust color and brightness of the 5 Adjust the item.

monitor on the unit. v )
A'w r\:({:&' ;‘s’

While selecting disc (DVD, VCD, or JPEG disc
only) as the source....

1 BRIGHT
SOURCE MENU W3 3

hd

Ex.: When adjusting “BRIGHT”

2 Select “MODE” menu.

Each time you press Vv <</p-p| A,
the menu screen disappears for a few
seconds and you can see the result of the
adjustment.

To adjust other items, repeat steps 4 and 5.

6 Finish the procedure.

DISP

Screen Cont. : %

Enter o )

Adjustable items

BRIGHT: —15 to 0 to +15
Adjust if the picture is too bright or too
dark.

CONTRAST: -15to 0 to +15
Adjust the contrast of the bright and dark
portion.

COLOR: -15to 0 to +15
Adjust the color of the picture—lighter or

4 Seclect an item to adjust. darker.

;% » TINT is fixed though appearing on the menu.

N

v LN
=
—




Other disc operations

In this section, you can learn how to use the
buttons on the control panel in order to operate
the DVD/CD player.

To fast-forward or

| Basic operations

To stop a disc ﬁ

AND

&

To play a disc again

S

&

To eject a disc

reverse the chapter/track

R 7
\

Fast-forwards.

Reverses.

o The search speed changes to x2 = x10 for all
discs (DVD, VCD, CD), but the information
shown on the monitor is only for DVD/VCD.

To go to the next or DI'EViOI.IS

chapters /tracks ﬁ

For DVD: During play or pause

To the following chapters/tracks.

To the beginning of the current chapter/track,
then the previous chapters/tracks.

To go to the next or previous title

;‘QT To next titles.

v
=
—

To previous titles.

‘A*




To go to the next or previous ‘% o H Prohibiting disc efection
folders Je

You can lock a disc in the loading slot.

%@T To next folders. 1 @ &
+

Hold....

I
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To previous folders.

>

To select a particular track in a folder (for
MP3/WMA disc) after selecting a folder:

)
Rad g »'A.‘flq\

&» 2 Select “NO EJECT?”.

To change monitor A A D ’—%

indication

& . "’%

v
=
[ —

+ Each time you press D DISP, the monitor

changes between the source screen and DVD/ r‘n e
VCD/JPEG playback. = Bl
+@1 B0’ 09
. e . 9 W o oHD HAME
To scroll the disc information A Jige HD HRVE ‘
1:00 (Mo Eject
For CD: Title-assigned CDs (see page 48) “No Eject” flashes.
and CD Text
To cancel the prohibition, repeat the same

ose procedure to select “EJECT OK?”.

? Hold....




| Selecting the playback modes

You can use only one of the following playback modes at a time.

1
((( SOURCE MENU Playback mode indicator appears.

2 Select “MODE” menu.

S RPTJ__ELAT
»@1 6o’ 89"
oHO HAME
»HO HAME
1:08

3 Select your desired playback mode.

Repeat ﬁ Mode Plays repeatedly

Chapter*!:  The current chapter.

+ For DVD: During play or pause. . lights up.

« For VCD: While PBC (see page 24)is | Title*!: The current title.
not in use. . lights up.

Track*2: The current track.

4 | . lights up.
N Folder+3: All tracks of the current folder.
N\ > . lights up.

Off: For DVD: Cancels Repeat play.
For other discs: All tracks of the
disc.

Random
v

Ex.: When “Track” is selected

*1 Only while playing a DVD disc.
*2 Except for DVD and JPEG discs.
*3 Only while playing an MP3, a WMA, or a JPEG disc.

To be continued....




Plays at random

I ; 5 %)
& Random \IpTD Mode
(_DI Folder™:
yd ¢ For VCD: While PBC (see page 24) is
L not in use.
Disc:
Off:

Ex.: When “Disc” is selected

All tracks of the current folder,
then tracks of the next folder and
SO on.

. lights up.

All tracks of the disc.

. lights up.

Cancels.

Plays the first 15 seconds of

Intro e Wid Mode
o gﬁ B Track.

» For VCD: While PBC (see page 24) is
not in use.

Folder:

Off:

Ex.: When “Track” is selected

All tracks of the disc.

. lights up.

First tracks of all folders.
. lights up.
Cancels.

4 Only while playing an MP3 or a WMA disc.




4 Select the list you want to use.

List screen operations

,,,»",/1 ) |’
You can display the folder list/file list and select TN, (\ ﬁs’ %

a folder/file directly while playing back.

When “File” is selected, the file list of the
I Folder /file list screens

. MIB* JPE:G current folder appears.
Folder list AINR
5

Select the folder/file you want.
FOLDER LIST

LIST i¢¢ »»i  EHIER %t =

FaFolderl | Folderd i
MFolderZ  mFolderS I»

sFolder3d— wFoldert

File list When selectmg a folder from the list, the

playback of the first track in the folder

starts.

» The track list appears when selecting the
current folder on the folder list.

FILE LIST 0e1/832
LIST 4« EMIER 6k

BR01 Citie] 804 Astro
a02-The R w05:This

B3 Flami— 806" _Oon_ * You can also access the folder list by pressing
and holding A / V.

While playing...

- -

2 Select “MODE” menu.

3 Select “LIST”.

—
’/—‘-

= '*%
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Dual Zone operations

Playing back two sources
at a time

You can connect external audio equipment

to the 2nd AUDIO OUT plug on the rear,

and play back a disc separately from the

source selected on the unit.

You can activate Dual Zone while listening to

any source.

* When Dual Zone is in use, you can only
operate the DVD/CD player using the remote
controller.

On the remote controller:

1 Activate Dual Zone.
EERN

The source automatically changes to
“DISC” and appears on the monitor.
To select a different source to listen through

the speakers, press SOURCE on the control

anel.

» By using the buttons on the control panel,
you can operate the newly selected source
without affecting Dual Zone operations.

2 Adjust the volume through the 2nd
AUDIO OUT plug.

VOL
=
’ + Q
53X

3 Operate the DVD/CD player using
the remote controller by referring to
the monitor screen.

To cancel Dual Zone operations, repeat step 1.

( disappears.)

On the control panel:
You can also activate and deactivate Dual Zone.

(- -

Select “D-ZONE”.

Select “On”’.

AR

The source automatically changes to
“DISC” when Dual Zone is activated.

To cancel Dual Zone operations, select “Off”

on step [3].




Sound adjustments

Selecting preset sound modes

You can select a preset sound mode suitable to 3 Select one of the preset sound modes.
the music genre.

Available sound modes:
Hard Rock/R&B/Pop/Jazz/Dance/Country/
Reggae/Classic
User1/User2/User3
Flat (To cancel the sound mode)
CD MP3 HARDROCK

1
((( SOURCE MENU
=1 n01 6O 09"

2 Select “EQ” menu. #Don’ t Fear The R

AE

»Cities On Flame
1:08

Ex.: When “Hard Rock” is selected

. [1] Select the frequency band to adjust—
Storing your own sound 60 Hz, 150 Hz, 400 Hz, 1kHz, 2.5kHz,
H 6.3kHz, 15kHz.
ud|usimenls Adjust the level of the selected band
(=05 to +05).
Repeat steps [1]and [2] to adjust other
frequency bands.

You can adjust the sound modes and store your
own adjustments in memory.
After step 3 above....

“store 3 Finish adjustment.

T IS

kreq. 68 Hz
v

4 Select one of the user sound modes
(Userl, User2, User3) you want to
store into.

e |»
","/ \“ '




| Adjusting the sound

You can adjust the sound characteristics to your preference.

e -

2 Select “SEL” menu.
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MENU,, V_T@nter 0K

MODE  SEL \
» % «PSH B0 w
0-ZOHE

b

>

3 Select your desired adjustment item.

Fad/Bal (Fader/Balance)

=

Adjust fader—speaker output balance between the
front and rear speakers.
E » Upmost—front only

N + Downmost—rear only

When using a two-speaker system, set the fader

center.

Adjust balance—speaker output balance between
the left and right speakers.

» Leftmost—Ieft only

» Rightmost—right only

-l )
",/. ,\“ '




Vol Adjust (volume adjust)

Adjust and store the volume level of each source
except FM.

Once you have made an adjustment, it

is memorized, and the volume level will
automatically increase or decrease by adjusted
level when you change the source.

Adjust to match the input level to the FM sound
level.

e —12 (min) to +12 (max.)

R Lt P

HPF (High pass filter)

Adjust the cut-off frequency to the front/rear
speakers according to the subwoofer setting.
* 55 Hz: Cuts off frequencies lower than 55 Hz.
» 85 Hz: Cuts off frequencies lower than 85 Hz.
» 125 Hz: Cuts off frequencies lower than

125 Hz.
» Through: Cuts off no frequencies.

-l )
TR &
/,’/, ,“‘ ’

See the article below for the subwoofer setting.

' :
' Sub Uoofer

L Setlp o]

Adjust the settings below in the SetUp submenu.

* Volume: Subwoofer output level

» Freq.: Subwoofer cut-off frequency

¢ Phase: Subwoofer phase. Select which
reproduces a better sound from “Normal” and
“Reverse”.
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General settings — PSM

| Basic procedure —

You can change PSM (Preferred Setting Mode)
items listed in the table that follows.

- =

2 Select “PSM” menu.

|»@$

3 Select a PSM item.

=
PON

Ex.: When you select “Dimmer”
4 Adjust the PSM item selected.

L )

5 Repeat steps 3 and 4 to adjust the
other PSM items if necessary.

6 Finish the procedure.

A

Indications Selectable settings, [reference page]
WallPaper You can select the background picture of the monitor from these:
Standard, Red, Amber, Green, SkyBlue, Blue, Purple.
Clock Hr 0-23(1-12),[11]
Hour adjustment [Initial: 0 (0:00)]
Clock Min 00 -59, [11]
Minute adjustment [Initial: 00 (0:00)]
24H/12H 12Hours — 24Hours, [11]

Clock system

[Initial: 24Hours]

CLK Adj Auto: [Initial]; The built-in clock is automatically adjusted
Automatic clock using the clock time data in the RDS signal.
adjustments Off: Cancels.

Scroll*! Once: [Initial]; Scrolls the disc information once.

Auto:  Repeats scrolling (5-second intervals in between).

Off: Cancels.
« Even if “Scroll” is set to “Off”, you can scroll the display by
pressing D DISP for more than one second.

*1 Some characters or symbols will not be shown (and will be blanked) on the monitor.




Indications Selectable settings, [reference page]

Dimmer Auto: [Initial]; Dims the monitor when you turn on the headlights.
Off: Cancels.
On: Activates dimmer.
Time Set: Sets the Dimmer On/Off time.

Bright You can adjust the brightness to make the monitor clear and legible.

Brightness —15 (darkest) to +15 (brightest)
[Initial]; 0
* You can also adjust the brightness on “Screen Cont.” on the
“MODE” menu when the source is DVD, VCD, or JPEG disc, [34].

ID3 Tag On: [Initial]; Shows the ID3 tag while playing MP3/WMA tracks.
Tag display Off: Cancels.

PTY Standby Activates PTY Standby Reception with one of the 29 PTY codes,
PTY standby [18].

News [Initial] and 28 PTY codes [16].

AF-Regn’l When the received signals from the current station become weak....
Alternative frequency/ AF: [Initial]; Switches to another station (the programme
regionalization may differ from the one currently received), [18].
reception . lights up.

AF-Reg: Switches to another station broadcasting the same
programme.
. and [ light up.
Off: Cancels (not selectable when “DAB AF” is set to
“AF On”).
TA Volume [Initial: VOL 15]; VOL 00 — VOL 30 or 50%2, [17]

Traffic announcement
volume

P-Search
Programme search

On: Using the AF data, the receiver tunes in to another
frequency broadcasting the same programme as the
original preset RDS station is if the preset station signals
are not sufficient.

Off: [Initial]; Cancels.

*2 Depends on the amplifier gain control.

To be continued....




Indications Selectable settings, [reference page]

IF Filter In some areas, adjacent stations may interfere with each other. If this
Intermediate frequency  interference occurs, noise may be heard.
filter Auto: [Initial]; When this type of interference occurs, this

unit automatically increases the tuner selectivity so that
interference noise will be reduced. (But the stereo effect will
also be degraded.)

Wide: Subject to the interference from adjacent stations, but sound
quality will not be degraded and the stereo effect will not be

degraded.
DAB AF*! On: [Initial]; Traces the programme among DAB services and
Alternative frequency FM RDS stations, [58].
reception Off: Cancels.
Announce#! Select one of the 9 announcement types for Announcement Standby
Announcement Reception.
Standby Reception Travel [Initial] — Warning — News — Weather .~ Event —
Special .~ Rad Inf (Radio Information) —— Sports —— Finance —
(back to the beginning)
EXT INPUT*2 CHANGER: [Initial]; To use a JVC CD changer, [50].
External input EXT IN: To use any external component, [53].
Beep You can deactivate the key-touch tone if you do not want it to beep

each time you press a button.
On: [Initial]; Activates the key-touch tone.
Off: Cancels.

Rear SPK*3 On:  [Initial]; Select this to turn on the rear speaker output.
Rear speaker output Off: Cancels.

Telephone Muting1/Muting2: Select either one which mutes the sounds while
Telephone muting using the cellular phone.

Off:  [Initial]; Cancels.

*1 Displayed only when DAB tuner is connected.
*2 Cannot be selected if the source is “CD-CH” or “EXT-IN".
*3 Functions only when Dual Zone is activated (see page 40).




Indications Selectable settings, [reference page]

Amp Gain You can change the maximum volume level of this receiver.
Amplifier gain control High Power:/Initial]; VOL 00 — VOL 50
Low Power: VOL 00 — VOL 30 (Select this if the maximum power
of the speaker is less than 50 W to prevent them from
damaging the speaker.)

Off: Deactivates the built-in amplifier.
AV INPUT You can determine the use of LINE IN and VIDEO IN jacks on this
Audio-Video input receiver.

Audio+Video: [Initial]; Select this when connecting an AV
component such as a VCR.

Audio: Select this when connecting an audio component
such as a cassette deck.
Camera*: Select this when connecting the rear view camera.

The rear view through the camera is automatically
displayed on the monitor when you change the gear
to the back position.

Camera Rev.**: The mirror image of the rear view through the
rear view camera is automatically displayed on
the monitor when you change the gear to the back
position. (The monitor on the unit only; the normal
rear view appears on the external monitor.)

*4 Reverse gear signal connection is needed to change the monitor view automatically. See
Installation/Connection Manual (separate volume).




Other main functions

4 Assign a title.

I L3 L] *
2] | Assigning titles to the sources ] Select a character set.
j— |
% You can assign titles to CDs (both in this z
mul receiver and in the CD changer), and change the AN\
source names of AV-INPUT and EXT-INPUT. ’ »
Select a character.
Maximum number of —
Sources X
characters N

AV-INPUT/EXT- Up to 16 characters

INPUT |
DISC/CD-CH Up to 32 characters (up =0
to 30 discs) N
* You cannot assign a title to a DVD, VCD, » For available characters, see page 4.

CD Text, an MP3/WMA disc, or a JPEG disc.
Move to the next (or previous)
1 Select the source. character position.
» For AV-IN/EXT-IN: Select the source.
» For a CD in this receiver: Insert a CD.
» For CDs in the CD changer: Select
“CD-CH?”, then select a disc number.
2 Repeat steps [1] and [2] until you
((( finish entering the title.
SOURCE MENU

5 Finish the procedure.

3 Select “TITLE”. —

% Disc Entry &
I» %
>

Ex.: When To erase the entire title
Entry 6k you select
“DISC” as In step 3 on the left column....
the source oise

old..“




. M Attaching the control panel
Detaching the control panel 0 aching The conirof pane

When detaching or attaching the control panel,
be careful not to damage the connectors on

the back of the control panel and on the panel
holder.

I Detaching the control panel

Before detaching the control panel, be sure to
turn off the power. n

| Changing the control panel angle

o # D

The control panel changes its angle as follows.

Do not insert your finger behind the control
panel.




CD changer operations

Playing discs in the CD changer

JVC
+
'SOURCE MENU

>

O O

About the CD changer

It is recommended to use the JVC MP3-

compatible CD changer with your receiver.

* You can also connect other CH-X series
CD changers (except CH-X99 and
CH-X100). However, they are not . 1 y .
compatible with MP3 discs, so you cannot Ify ou havﬁ chang eii EXT INPUT
play back MP3 discs. setting to “EXT IN” (see page 46),

« You cannot use the KD-MK series CD you cannot select the CD changer.
changers with this receiver.

* Disc text information recorded in the CD
Text can be displayed when a JVC CD
Text compatible CD changer is connected.

I
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CD-CH* >

FLAT.

409 B2 28°

Before operating your CD changer:
* Refer also to the Instructions supplied
with your CD changer. Selected disc number
* You cannot control and play any DVD,
VCD, WMA or JPEG disc in the CD
changer.

All tracks of the inserted discs in the magazine
will be played repeatedly until you change

the source or eject the magazine from the CD
changer.




g Select a disc.
;@

DISC LIST appears.

|»@$

AE

212 84 27°

201
)Apollo
18:58

* You can move to the other lists by pressing
< /.

* When the current disc is an MP3 disc, you
can move to FOLDER LIST by selecting it on
DISC LIST.

* You can also access the lists from the “MODE”
menu. See page 39 for the detail of the list
operations.

When using the remote controller....

S
‘s

>

To fast-forward or reverse the track

A IA
: \
Fast-forwards.
Reverses.

To go to the next or previous tracks

To the following tracks.

To the beginning of the current track, then the
previous tracks.

To go to the next or previous folders (only

for MP3 discs)

ZAQT To next folders.

To previous folders.

v
)
—

>

When using the remote controller....
PRESET |
GD "\ »




Selectable modes

I o
%) | Selecting the playback modes .
@) .
> You can use only one of the following playback Mode Pluys repeate d|y
el modes at a time.
Track: The current track.
1 . lights up.
((( SOURCE MENU Folder*: All tracks of the current folder.
. lights up.
Disc: All tracks of the current disc.
. lights up.
13 bal
2 Select “MODE” menu. Off: Cancels.
Random
Mode Plays at random
Folder*: All tracks of the current folder,
then tracks of the next folder
and so on.
. lights up.
Disc: All tracks of the current disc.
. lights up.
All: All tracks of the inserted discs.
. lights up.
Off: Cancels.
Intro
Mode Plays the first 15 seconds of
Track: All tracks of the inserted discs.
. . lights up.
Random 4 Folder*: First tracks of all folders in the
e current disc.
. lights up.
4 Finish the Procedure. Disc: First tracks of all the inserted
discs.

. lights up.
Off: Cancels.

B _ Only while playing an MP3 disc
CD-CH > RPT|__FLAT

<@z 489 B2 28"

o2
+SPIHES

18:58




External component operations

Playing an external component

06

You can connect an external component to
LINE IN plug and VIDEO IN plug on the rear,
or to the CD changer jack on the rear using the
KS-U57 Line Input Adapter (not supplied) or
KS-U58 AUX Input Adapter (not supplied).

« For connection, see Installation/Connection
Manual (separate volume).
MENU )))

“ %g/é SOURCE
S

AV-IN:  For selecting the external
component connected to the
LINE IN and/or VIDEO IN
plug.
 To change the setting of AV INPUT,
see page 47.

EXT-IN: For selecting the external
component connected to the
CD changer jack on the rear.
o If “EXT-IN” does not appear, see page
46 and select the external input (EXT-
IN).

9 Turn on the connected component
and start playing the source.

9 Adjust the volume.

MENU

SOURCE

» Volume indication does not appear
when the picture from VIDEO IN plug
is displayed on the unit. To check the
volume level, press D DISP before
volume adjustment.

a Adjust the sound as you want.
(See pages 41 — 43.)
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DAB tuner operations

Listening to the DAB tuner

7

Programme
type

Service Ensemble
label label

Start searching for an ensemble.

Ao an

When an ensemble is received,
searching stops.

To stop searching, press the same
button again.

Select a service (either primary or
secondary) to listen to.

To tune in to an ensemble manvally

In step
j {
A

o NN Activate “Manual
Search”
= Hold....
D
_M.X\ Select ensemble
2N frequencies
>




What is DAB system?

DAB can deliver CD quality sound without
any annoying interference and signal
distortion. Furthermore, it can carry text,
pictures, and data. When transmitting,
DAB combines several programmes (called
“services”) to form one “ensemble”. In
addition, each “service”—called “primary
service”—can also be divided into its
components (called “secondary service”).
A typical ensemble has six or more
programmes (services) broadcast at the same
time.

By connecting the DAB tuner, this receiver

can do the following:

* Tracing the same programme automatically
—Alternative Frequency Reception (see
“DAB AF” on page 46).

It is recommended to use DAB (Digital

Audio Broadcasting) tuner KT-DB1000

with your receiver. If you have another

DAB tuner, consult your JVC IN-CAR

ENTERTAINMENT dealer.

« Refer also to the Instructions supplied for
your DAB tuner.

B When surrounding sounds are noisy

Some service provides Dynamic Range Control
(DRC) signals together with their regular
programme signals. DRC will reinforce the low
level sounds to improve for your listening.

((( SOURCE MENU

2 Select “MODE” menu.

3 Select one of the DRC signals level (1,
2, or 3).

The reinforcement level increases from 1
to 3.

4 Finish the procedure.

DRC indicator
appears.

DAB FeT——
DAB1 ZCountry
#Bayern2
SBauern
23:50

» The DRC indicator will be highlighted
only when receiving DRC signals from
the tuned service.

To search for your favorite service

You can search for either Dynamic or Static

PTY codes.

» Operations are exactly the same as explained
on page 16 for FM RDS stations.

* You cannot store PTY codes separately for
the DAB tuner and the FM tuner.

« Search will be performed on the DAB tuner
only.
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Storing DAB services in memory

You can preset six DAB services (primary) for
each band.

Ex.: Storing an ensemble (primary service) into
the preset number 4 of the DAB1 band.
When the source is DAB....

o4l )
/,/, \“ '

PRESET LIST

DABT 144 mi

Memory
Change

PRESET LIST appears.

4 Select a preset number.

—
==\

av

5 Store the service.

AF
% DARB FLAT
Hold.... )  7RockK M

Preset number flashes
for a while.

Tuning in to a preset DAB service

When the source is DAB....

PRESET LIST

Memory
Change

DABT 144 p

3 Select the preset number you want.

PON

' I» %
RS

* You can move to the lists of the other
DAB bands by pressing t</p-p1.

-
When using the remote controller....

To directly select the preset service

@ @ [©)]
=.2850
I Y s
0i0....
/

N




X R 2 Select “MODE” )
Using the standby receptions o ment

B TA (Road Traffic News) Standby
Reception

¢ Operations are exactly the same as explained

on page 18 for FM RDS stations. N -

* You cannot activate TA Standby Reception 3 Select “Announce”.
separately for the DAB tuner and for FM =
tuner. -

» The volume changes to the preset TA volume
level (see page 45).

Announce

T SESLE-o..-4— 2 W—

B PTY Standby Reception

 Operations are exactly the same as explained

on page 18 for FM RDS stations. L )
* PTY Standby Reception for DAB tuner works R T
only using a dynamic PTY code. N[ >
* You can neither store your favorite PTY nor Preset announcement
activate PTY Standby Reception separately ’_» type (On)
for the DAB tuner and for the FM tuner. oft
* You can activate and deactivate PTY Standby
Reception when the source is either “FM” or %}E—mﬂnj\ ANN indicator
DAB”. DABT “Country appears.
#Bavern?
B Announcement Standby Reception }Jgazm
Announcement Standby Reception allows the 23:58  (ANN-Travel )
receiver to switch temporarily to your favorite |
service (announcement type). Appears when the service is received.

To select your favorite announcement type, If the ANN indicator lights u
see page 46. Announcement Standby Reception is
activated.

To activate the Announcement Standby Eth‘“’ ANN in‘ii;‘tordfblasges’ I
. nnouncemen andaoy ecep 10N 1S NO
Reception yet activated.

1 To activate, tune in to another service
SOURCE MENU

providing these signals. The ANN
indicator will stop flashing and remain
lit.

To deactivate the Announcement Standby

Reception

Select “Off” in step 4 above.
The ANN indicator goes off.




To show the Dynamic Label Segment (DLS)

% Tracing the same programme—  jyformation
= mrormarion
% Alternative Frequency Reception oo
D
maP Y ou can keep listening to the same programme
by activating the Alternative Frequency »
Reception.
» While receiving a DAB service:
When driving in an area where a DAB service DAB CLa N
cannot be received, this receiver automatically DAB1 P4 ~RocK M
tunes in to another ensemble or FM RDS “Bayern?
station, broadcasting the same programme. <Bayern

While receiving an FM RDS station: 23:50
When driving in an area where a DAB service
is broadcasting the same programme as the
FM RDS station is broadcasting, this receiver
automatically tunes in to the DAB service.

DAB FLAT
When shipped from the factory, Alternative DAB1 “Rock M
Frequency Reception is activated. nBayern Service frequency
v 227 -368HHz is displayed.
To deactivate the Alternative Frequency 23:50

Reception, see page 45.

.

While listening to an ensemble that
supports DLS....

TEXT \ a *
ETEN A Dynamic Label

#JUC MOBILE Segment (DLS—
__ENTERTAINMENT. DAB radio text

information) is

displayed.

*  Lights up when receiving a service
providing Dynamic Label Segment (DLS }—
DAB radio text information.




Maintenance

M How to clean the connectors

Frequent detachment will deteriorate the
connectors.

To minimize this possibility, periodically wipe
the connectors with a cotton swab or cloth
moistened with alcohol, being careful not to
damage the connectors.

Connector

M Moisture condensation

Moisture may condense on the lens inside the
DVD/CD player in the following cases:

« After starting the heater in the car.

« If it becomes very humid inside the car.
Should this occur, the DVD/CD player may
malfunction. In this case, eject the disc and
leave the receiver turned on for a few hours
until the moisture evaporates.

™ How to handle discs

When removing a disc from  Center holder

its case, press down the center

holder of the case and lift the

disc out, holding it by the

edges.

« Always hold the disc by the edges. Do not
touch its recording surface.

When storing a disc into its case, gently insert

the disc around the center holder (with the

printed surface facing up).

« Make sure to store discs into the cases after
use.

B To keep discs clean

A dirty disc may not play correctly. g=—_

If a disc does become dirty, wipe o

it with a soft cloth in a straight line

from center to edge.

* Do not use any solvent (for example,
conventional record cleaner, spray, thinner,
benzine, etc.) to clean discs.

P

M To play new discs

New discs may have some rough
spots around the inner and outer

edges. If such a disc is used, this
receiver may reject the disc.

To remove these rough spots, rub the edges
with a pencil or ball-point pen, etc.

~ N
Do not use the following discs:

Warped

disc _@

Sticker Sticker

<
residue
¢ Stick-on
Disc —@ label
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Language codes

Code | Language Code | Language Code | Language
AA Afar IK Inupiak RN Kirundi
AB Abkhazian IN Indonesian RO Rumanian
AF Afrikaans 1S Icelandic RW Kinyarwanda
AM Ameharic W Hebrew SA Sanskrit
AR Arabic JI Yiddish SD Sindhi

AS Assamese w Javanese SG Sangho
AY Aymara KA Georgian SH Serbo-Croatian
AZ Azerbaijani KK Kazakh SI Singhalese
BA Bashkir KL Greenlandic SK Slovak
BE Byelorussian KM Cambodian SL Slovenian
BG Bulgarian KN Kannada SM Samoan
BH Bihari KO Korean (KOR) SN Shona

BI Bislama KS Kashmiri SO Somali
BN Bengali, Bangla KU Kurdish SQ Albanian
BO Tibetan KY Kirghiz SR Serbian
BR Breton LA Latin SS Siswati
CA Catalan LN Lingala ST Sesotho
CcoO Corsican LO Laothian SU Sundanese
CS Czech LT Lithuanian SW Swahili
CY Welsh LV Latvian, Lettish TA Tamil

DZ Bhutani MG Malagasy TE Telugu
EL Greek MI Maori TG Tajik

EO Esperanto MK Macedonian TH Thai

ET Estonian ML Malayalam TI Tigrinya
EU Basque MN Mongolian TK Turkmen
FA Persian MO Moldavian TL Tagalog
FI Finnish MR Marathi TN Setswana
FJ Fiji MS Malay (MAY) TO Tonga

FO Faroese MT Maltese TR Turkish
FY Frisian MY Burmese TS Tsonga
GA Irish NA Nauru TT Tatar

GD Scots Gaelic NE Nepali ™ Twi

GL Galician NO Norwegian UK Ukrainian
GN Guarani oC Occitan UR Urdu

GU Gujarati OM (Afan) Oromo Uz Uzbek
HA Hausa OR Oriya VI Vietnamese
HI Hindi PA Panjabi VO Volapuk
HR Croatian PL Polish WO Wolof
HU Hungarian PS Pashto, Pushto XH Xhosa
HY Armenian PT Portuguese YO Yoruba
1A Interlingua QU Quechua ZU Zulu

1IE Interlingue RM Rhaeto-Romance




More about this receiver
|

Basic operations

Turning on the power

» By pressing SOURCE on the receiver, you
can also turn on the power.

Selecting the sources

¢ When no disc is loaded in the receiver and
Dual Zone is off, “DISC” cannot be selected.

« Without connecting to the CD changer or the
DAB tuner, “CD-CH” or “DAB” cannot be
selected.

Turning off the power

« If you turn off the power while listening to a
disc, disc play will start automatically, next
time you turn on the power.

Tuner operations

Storing stations in memory

* During SSM search....

— All previously stored stations are erased and
stations are stored newly.

— Received stations are preset in No. 1
(lowest frequency) to No. 6 (highest
frequency).

— When SSM is over, the station stored in
No. 1 will be automatically tuned in.

* When storing a station manually, a previously
preset station is erased when a new station is
stored in the same preset number.

FM RDS operations

« Network-Tracking Reception requires two
types of RDS signals—PI (Programme
Identification) and AF (Alternative
Frequency) to work correctly. Without
receiving these data correctly, Network-
Tracking Reception will not operate.

« If a DAB tuner is connected and Alternative
Frequency Reception for DAB services (DAB
AF) is activated, Network-Tracking Reception
(AF-Regn’]) is also activated automatically.
On the other hand, Network-Tracking
Reception cannot be deactivated without
deactivating Alternative Frequency Reception.
(See pages 45 and 46.)

» TA Standby Reception and PTY Standby
Reception will be temporarily canceled while
listening to an AM station.

Disc operations
General

In this manual, words “track” and “file” are

interchangeably used when referring to MP3/

WMA/JPEG files and their file names.

This receiver can also play back 8 cm discs.

This receiver can only play back audio CD

(CD-DA) files if different type of files are

recorded in the same disc.

— The first track will be skipped if a different
type of file is detected first.

When a disc has been loaded, selecting

“DISC” for the playback source starts disc

play.

Playing a DVD-R/DVD-RW or C(D-R/
CD-RW

Use only “finalized” discs.

This receiver can play back only the files of
the same type which is first detected if a disc
includes both audio CD (CD-DA) files and
MP3/WMA files.

This receiver can play back either MP3/WMA
files or JPEG files if a disc includes both kind
of files. Set the playback file type on AV
setup menu (page 32) before playing back a
disc containing both kind of files.

Only for CD-R/CD-RW: This receiver can
play back multi-session discs; however,
unclosed sessions will be skipped while

playing.

To be continued....
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Some DVD-R/DVD-RW or CD-R/CD-RW
may not play back on this receiver because
of their disc characteristics, and for the
following causes:

— Discs are dirty or scratched.

— Moisture condensation occurs on the lens
inside the receiver.

— The pickup lens inside the receiver is dirty.

— CD-R/CD-RW on which the files are
written with “Packet Write” method.

— DVD-R/DVD-RW which are not written
in UDF-Bridge Format (eg. UDF format or
ISO format).

— There are improper recording conditions
(missing data, etc.) or media conditions
(stain, scratch, warp, etc.).

DVD-RW/CD-RW may require a longer

readout time since the reflectance of DVD-

RW/CD-RW is lower than that of regular

discs.

Do not use the following DVD-R/DVD-RW

or CD-R/CD-RW:

— Discs with stickers, labels, or protective seal
stuck to the surface.

— Discs on which labels can be directly
printed by an ink jet printer.

Using these discs under high temperatures or

high humidities may cause malfunctions or

damages to discs.

Playing an MP3 /WMA disc

This receiver can play back MP3/WMA files
with the extension code <.mp3> or <.wma>
(regardless of the letter case—upper/lower)
recorded in either CD-R/CD-RW or in
DVD-R/DVD-RW.

This receiver can show the names of albums,
artists (performer), and ID3 Tag (Version 1.0,
1.1,2.2,2.3, or 2.4) for MP3 files and WMA
files.

This receiver can display only one-byte
characters. No other characters can be
correctly displayed.

This receiver can play back MP3/WMA files

meeting the conditions below:

— Bit rate: MP3: 32 kbps — 320 kbps

WMA: 32 kbps — 192 kbps

— Sampling frequency:
48 kHz, 44.1 kHz, 32 kHz (for MPEG-1)
24 kHz, 22.05 kHz, 16 kHz (for MPEG-2)
48 kHz, 44.1 kHz, 32 kHz (for WMA)

— Disc format: ISO 9660 Level 1/ Level 2,
Romeo, Joliet, Windows long file name

The maximum number of characters for file/

folder names vary among the disc format used

(includes 4 extension characters—<.mp3> or

<.wma>).

—1SO 9660 Level 1: up to 12 characters

—ISO 9660 Level 2: up to 31 characters

— Romeo: up to 128 characters

— Joliet: up to 64 characters

— Windows long file name: up to 128
characters

This receiver can recognize the total of

1100 files, 250 folders (maximum of 999 files

per folder).

This receiver can play back the files recorded

in VBR (variable bit rate).

The files recorded in VBR have a discrepancy

in elapsed time display, and do not show

the actual elapsed time. Especially, after

performing the search function, this difference

becomes noticeable.

This receiver cannot play back the following

files:

— MP3 files encoded with MP3i and MP3 PRO
format.

— MP3 files encoded in an unappropriated
format.

— MP3 files encoded with Layer 1/2.

— WMA files encoded with lossless,
professional, and voice format.

— WMA files which are not based upon
Windows Media® Audio.

— WMAA files copy-protected with DRM.

— WMA files recorded with MBR (Multiple
Bit Rate) format.

— Files which have the data such as WAVE,
ATRACS, etc.
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Playing a JPEG disc

It is recommended that you record a file

at 640 x 480 resolution. (If a file has been
recorded at a resolution of more than 640 x
480, it will take a long time to be shown.)
This System can play only baseline JPEG
files. Progressive JPEG files or lossless JPEG
files cannot be played.

Baseline JPEG format: Used for digital
cameras, web, etc.

Progressive JPEG format: Used for web.
Lossless JPEG format: An old type and rarely
used now.

If progressive or lossless JPEG files are
played back, a black screen appears. In this
case, stop playback and select a baseline
JPEG file. Note that it may take a long time to
select another file.

Changing the source

If you change the source, playback also stops
(without ejecting the disc).

Next time you select “DISC” for the playback
source (without activating Dual Zone), disc
play starts automatically.

Ejecting a disc

If the ejected disc is not removed within

15 seconds, the disc is automatically inserted
again into the loading slot to prevent it from
dust. (Disc will not play this time.)

DVD setup menu

When the language you have selected is not
recorded on a disc, the original language is
automatically used as the initial language. In
addition, for some discs, the initial languages
settings will not work as you set due to their
internal disc programming.

While playing (or pausing), you cannot
change these languages.

After you change any of these language
settings, eject the disc and insert it (or another
disc) again so that your setting takes effect.

* When you select “16:9” for a picture whose
aspect ratio is 4:3, the picture slightly changes
due to the process for converting the picture
width.

Even if “4:3PS [PAN SCAN]” is selected, the
screen size may become

“4:3LB [LETTER BOX]” with some DVDs.
This depends on how they are recorded.

General settings—PSM

If you change the “Amp Gain” setting from
“High Power” to “Low Power” while the
volume level is set higher than “VOL 307, the
receiver automatically changes the volume

level to “VOL 30”.

Other main functions

If you try to assign a title to a 31st disc,
“Name Full” flashes on the monitor. Delete
unwanted titles before assignment.

Titles assigned to discs in the CD changer can
also be shown if you play back the disc on the
receiver.

DAB tuner operations

» PTY Standby Reception works for the DAB
tuner only using a Dynamic PTY, but not a
Static PTY.

 TA Standby Reception for FM RDS station
and Road Traffic News Standby Reception for
DAB cannot be set separately. The T/P button
always work for the both Standby Reception
modes when the DAB tuner is connected.
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About sounds reproduced through the rear terminals
» Through the analog terminals (Speaker out/LINE OUT/2nd AUDIO OUT): 2-channel signal is
emitted.

When playing a multi-channel encoded disc, multi-channel signals are downmixed.
(DOWN MIX: see page 33.)

Through DIGITAL OUT (optical):

Digital signals (Linear PCM, Dolby Digital, DTS, MPEG Audio) are emitted through this
terminal. (For more details, see page 65.)

To reproduce multi-channel sounds such as Dolby Digital, DTS, and MPEG Audio, connect
an amplifier or a decoder compatible with these multi-channel sources to this terminal, and set
“DIGITAL AUDIO OUTPUT (D. AUDIO OUTPUT)” correctly. (See page 33.)

About Dual Zone

While you are listening to the radio, CD changer, or external component through the speakers
built into your car compartment, you can play back sound of this DVD/CD player connected to
the 2nd AUDIO OUT plug at the same time. (For details, see page 40.)

(S J
/On-screen guide icons )
During play, the following guide icons may appear for a while on the monitor.
@ 1 Appears at the beginning of a scene containing multi-audio languages (for DVD only).
1 Appears at the beginning of a scene containing multi-subtitle languages (for DVD only).
@ : Appears at the beginning of a scene containing multi-angle views (for DVD only).
@3 : Playback
(: Pause
u- : Forward Slow Motion Playback (for DVD and VCD only)
C : Reverse Slow Motion Playback (for DVD only)
I : Forward search
(:- : Reverse search
(S J




B Output signals through the DIGITAL OUT terminal

Output signals are different depending on the “DIGITAL AUDIO OUTPUT” setting on the setup
menu (see page 33).

DIGITAL AUDIO OUTPUT Output Signals

Playback Disc STREAM/PCM | DOLBY DIGITAL/PCM PCM ONLY
DVD 48 kHz, 16/20/24 bits Linear PCM
96 kHz, Linear PCM
with DTS DTS bitstream | 48 kHz, 16 bits stereo Linear PCM

48 kHz, 16 bits stereo Linear PCM

. - C 48 kHz, 16 bits
with Dolby Digital Dolby Digital bitstream stereo Linear PCM
with MPEG Audio MPEG bitstream | 48 kHz, 16 bits Linear PCM

Audio CD, Video CD 441 kHz, 16 bits stereo Linear PCM
Audio CD with DTS DTS hitstream | 44.1 kHz, 16 bits stereo Linear PCM
MP3/WMA 32/44.1/48 kHz, 16 bits Linear PCM

I Sound modes (preset frequency level settings)

The list below shows the preset frequency level settings for each sound mode (see page 41).

Sound mode Preset equalizing values
60 Hz 150 Hz 400 Hz 1 kHz 2.5kHz | 6.3kHz 15 kHz
Flat 00 00 00 00 00 00 00
Hard Rock +03 +03 +01 00 00 +02 +01
R&B +03 +02 +02 00 +01 +01 +03
Pop 00 +02 00 00 +01 +01 +02
Jazz +03 +02 +01 +01 +01 +03 +02
Dance +04 +02 00 -02 -01 +01 +01
Country +02 +01 00 00 00 +01 +02
Reggae +03 00 00 +01 +02 +02 +03
Classic +02 +03 +01 00 00 +02 00
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Troubleshooting
__________________________________________________________________________|
What appears to be trouble is not always serious. Check the following points before calling a service

I
(Y2Ml center.
fi—
O
Z !
L Symptoms Cavses Remedies
 Sound cannot be heard The volume level is set to Adjust it to the optimum
from the speakers. the minimum level. level.
Connections are incorrect. Check the cords and
connections.
* The receiver does not The built-in microcomputer  Reset the receiver
work at all. may have functioned (see page 2).
incorrectly due to noise, etc.
= | * Remote controller does not Dual Zone is activated While Dual Zone is
% work. (see page 40). activated, remote controller
© only functions for operating
the DVD/CD player.
 Nothing appears on the No video signal comes in « Change the source.
monitor. when the source is AV-IN. « Starts playback on the
external compornent
connected to the VIDEO
IN jack.
e Change AV INPUT setting
to “Audio” (see page 47).
« SSM automatic presetting  Signals are too weak. Store stations manually.
does not work.
E « Static noise while listening The aerial is not connected Connect the aerial firmly.
= to the radio. firmly.
=1 “No Text” appears on the  The station does not support Check the Network-Tracking
monitor. RDS RT or the receptionis ~ Reception (see page 18).
weak.




Symptoms

Causes

Remedies

Disc playback

Disc cannot be played
back.

Disc is inserted upside
down.

Insert the disc correctly.

¢ CD-R/CD-RW or DVD-R/
DVD-RW cannot be played

back.

Tracks on the CD-R/
CD-RW or DVD-R/
DVD-RW cannot be
skipped.

CD-R/CD-RW or DVD-R/
DVD-RW is not finalized.

* Insert a finalized CD-R/
CD-RW or DVD-R/
DVD-RW.

« Finalize the CD-R/CD-RW
or DVD-R/DVD-RW with
the component which you
used for recording.

Disc cannot be recognized.

The DVD/CD player may

have functioned incorrectly.

Eject the disc forcibly
(see page 2).

“No Disc” appears on the
monitor.

Disc is inserted incorrectly.

Insert the disc correctly.

Sound and picture are
sometimes interrupted or
distorted.

You are driving on rough
roads.

Stop playback while driving
on rough roads.

Disc is scratched. Change the disc.
Connections are incorrect. Check the cords and
connections.

No playback picture
(DVD, VCD) appears on
the monitor.

Parking brake wire is not
connected properly.

See Installation/Connection
Manual.

No picture appears on the
external monitor at all.

The video cord is not
connected correctly.

Connect the video cord
correctly.

An incorrect input has
been selected on the TV or
monitor.

Select a correct input on the
TV or monitor.

The left and right edges of
the picture are missing on
the screen.

“4:3PS [PAN SCAN]” is
selected when viewing on a
conventional TV

(aspect ratio 4:3).

Select “4:3LB [LETTER
BOX]”. (See page 32.)

To be continued....
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MP3/WMA playback

Symptoms Causes Remedies
« Disc cannot be played No MP3/WMA tracks are Change the disc.
back. recorded on the disc.
MP3/WMA tracks do not Add the extension code

have the extension code
<.mp3> or <.wma> in their
file names.

<.mp3> or <.wma> to their
file names.

MP3/WMA tracks are not
recorded in a compliant
format.

Change the disc.

Record MP3/WMA tracks
using a compliant application
(see page 6).

MP3/WMA tracks are
recorded in DVD+R/
DVD+RW media.

Change the disc.

Record MP3/WMA tracks
using DVD-R/DVD-RW
media.

* Noise is generated.

The track played back is not
an MP3/WMA file (although
it has the extension code
<.mp3> or <.wma>).

Skip to another track or
change the disc. (Do not add
the extension code <.mp3>
or <.wma> to non-MP3 or
WMA tracks.)

* A longer readout time is
required.

Readout time varies due to
the complexity of the folder/
file configuration.

Do not use too many
hierarchies and folders.

» Tracks cannot be played
back as you have intended
them to play.

Playback order is determined
when the files are recorded.

+ Elapsed playing time is not
correct.

This sometimes occurs
during play. This is caused
by how the tracks are
recorded on the disc.

» Correct characters are not
displayed (e.g. album name).

This receiver can only
display a limited number
of special characters (see
page 4).




Symptoms

Causes

Remedies

« Disc cannot be played
back.

No JPEG files are recorded
on the disc.

Change the disc.

JPEG files do not have the
extension code <.jpg> or in
their file names.

Add the extension code
<.jpg> to their file names.

JPEG files are not recorded
in a compliant format.

Change the disc.
Record JPEG files using a

=
_E compliant application (see
= page 6).
g JPEG files are recorded in Change the disc.
- DVD+R/DVD+RW media.  Record JPEG files using
DVD-R/DVD-RW media.
* No picture appears on the  The video cord is not Connect the video cord
external monitor at all. connected correctly. correctly.
An incorrect input has Select a correct input on the
been selected on the TV or TV or monitor.
monitor.
* “No Disc” appears on the  No disc is in the magazine. Insert disc into the magazine.
monitor. Disc is inserted upside down. Insert disc correctly.
* “No Magazine” appears on No magazine is loaded in the Insert the magazine.
the monitor. CD changer.
5| ° “Reset08” appears on the  This receiver is not Connect this receiver and the
2 monitor. connected to the CD changer CD changer correctly and
S
S correctly. press the reset button of the
S CD changer.

“Reset01” — “Reset07”
appears on the monitor.

Press the reset button of the
CD changer.

The CD changer does not
work at all.

The built-in microcomputer
may function incorrectly due
to noise, etc.

Reset the receiver
(see page 2).




S Symptoms Causes Remedies
(__l)' » “No DAB Signal” appears  Signal is too weak. Search for another ensemble.
Z on the monitor.
L
» “Reset08” appears on the  This receiver is not Connect this receiver and
monitor. connected to the DAB tuner  the DAB tuner correctly and
correctly. reset the receiver
(see page 2).

DAB tuner

The DAB tuner does not The built-in microcomputer  Reset the receiver
work at all. may function incorrectly due (see page 2).
to noise, etc.

“Antenna Power NG” Something is wrong with the Refer to the instructions
appears on the monitor. DAB aerial. supplied for your DAB
tuner.




Specifications
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I AUDIO AMPLIFIER SECTION [MW Tuner]
. ) Sensitivity: 20 pV
Maximum Power OU.tpU.t. Selectivity: 35 dB

Front: 50 W per channel
Rear: 50 W per channel
Continuous Power Output (RMS):
Front: 20 W per channel into 4 Q, 40 Hz

to 20 000 Hz at no more than 0.8% [ | DVD/(D PLAYER SECTION

total harmonic distortion.

[LW Tuner]
Sensitivity: 50 pVv

Signal Detection System: Non-contact optical

Rear: 20 W per channel into 4 Q, 40 Hz pickup (semiconductor laser)
to 20 000 Hz at no more than 0.8% Number of Channels: 2 channels (stereo)
total harmonic distortion. Frequency Response:

Load Impedance: 4 Q (4 Q to 8 Q allowance) DVD fs=48 kHz: 16 Hz to 22 000 Hz
Equalizer Control Range: fs=96 kHz: 16 Hz to 44 000 Hz

Frequencies: 60 Hz, 150 Hz, 400 Hz, 1 kHz, VCD, CD: 16 Hz to 20 000 Hz

2.5kHz, 6.3 kHz, 15 kHz Dynamic Range; 93 dB

Level: +10dB Signal-to-Noise Ratio: 95 dB
Signal-to-Noise Ratio: 70 dB Wow and Flutter: Less than measurable limit
Line-In Level/Impedance: MP3 : Max. Bit Rate: 320 kbps

1.5 V/20 kQ load WMA (Windows Media® Audio):
Line-Out Level/Impedance: Max. Bit Rate: 192 kbps

5.0 V/20 kQ load (full scale)

Output Impedance: 1 kQ I MONITOR SECTION
Subwoofer-Out Level/Impedance: Screen: 3-inch liquid crystal panel

2.0 V/20 kQ load (full scale) Number of Pixels: 123 200 pixels
Color System: PAL Drive Method:
Video Input (composite): 1 Vp-p/75 Q TFT (Thin Film Transistor) active matrix
Video Output (composite): 1 Vp-p/75 Q format
Other Terminals: Color System: PAL

2nd AUDIO OUT, DIGITAL OUT

(optical), CD changer, Steering wheel ¥ GENERAL

remote input (OE REMOTE) )
Power Requirement:

Operating Voltage:
. TUNER SECTION DC 14.4 V (11 V to 16 V allowance)
Frequency Range: Grounding System: Negative ground
FM:  87.5 MHz to 108.0 MHz Allowable Operating Temperature:
AM: (MW) 522 kHz to 1 620 kHz 0°C to +40°C
(LW) 144 kHz to 279 kHz Dimensions (W x H x D):
[FM Tuner] Installation Size (approx.):
Usable Sensitivity: 11.3 dBf (1.0 pV/75 Q) 182 mm X 52 mm x 160 mm
50 dB Quieting Sensitivity: Panel Size (approx.):
16.3 dBf (1.8 pV/75 Q) 188 mm x 58 mm x 18 mm
Alternate Channel Selectivity (400 kHz): 65 dB Mass (approx.):
Frequency Response: 40 Hz to 15 000 Hz 2.0 kg (exc]uding accessories)

Stereo Separation: 35 dB

Capture Ratio: 1.5 dB Design and specifications are subject to change

without notice.




Having TROUBLE with operation?

Please reset your unit
Refer to page of How to reset your unit

¢ Tiene PROBLEMAS con la operacion?

Por favor reinicialice su unidad
Consulte la pagina de Como reposicionar su unidad

Vous avez des PROBLEMES de
fonctionnement?

Réinitialisez votre appareil

Référez-vous a la page intitulée Comment réinitialiser votre appareil
\ J
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This receiver is designed to operate on 12 V DC, NEGATIVE
ground electrical systems. If your vehicle does not have this
system, a voltage inverter is required, which can be purchased
at JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealers.

WARNINGS

Esta unidad estéa disefiada para funcionar con 12 V de CC,

con sistemas eléctricos de masa NEGATIVA. Si su vehiculo

no posee este sistema, sera necesario un inversor de tension,
que puede ser adquirido en los concesionarios de JVC de

equipos de audio para automoviles.

ADVERTENCIAS

Cet appareil est congu pour fonctionner sur des sources de
courant continu de 12 V a masse NEGATIVE. Si votre
véhicule n’offre pas ce type d’alimentation, il vous faut un
convertisseur de tension, que vous pouvez acheter chez un

revendeur d’autoradios JVC.

AVERTISSEMENTS

DO NOT install any receiver in locations where;

— it may obstruct the steering wheel and gearshift lever
operations, as this may result in a traffic accident.

— it may obstruct the operation of safety devices such as air
bags, as this may result in a fatal accident.

— it may obstruct visibility.

DO NOT operate any receiver while manipulating the steering

wheel, as this may result in a traffic accident.

The driver must not watch the monitor while driving.

If the driver watches the monitor while driving, it may lead to

carelessness and cause an accident.

The driver must not put on the headphones while driving. It is

dangerous to shut off the outside sounds while driving.

If you need to operate the receiver while driving, be sure

to look ahead carefully or you may be involved in a traffic

accident.

If the parking brake is not engaged, “ParkingBrake” flashes

on the monitor, and no playback picture will be shown.

— This warning appears only when the parking brake wire is
connected to the parking brake system built in the car.

NO instale la unidad en los siguientes sitios:

— Donde pueda obstruir la maniobra del volante de direccion
y del cambio de engranajes, con el consiguiente riesgo de
accidentes de tréfico.

— Donde pueda obstruir el funcionamiento de dispositivos de
seguridad tales como bolsas de aire, pues podria resultar
en un accidente fatal.

— Donde pueda obstruir la visibilidad.

NO OPERE la unidad mientras estd maniobrando el volante

de direccidn, pues podria producirse un accidente de

trafico.

El conductor no debe mirar el monitor mientras conduce.

Si el conductor mira el monitor mientras conduce puede

descuidarse y causar un accidente.

El conductor no deberéa ponerse los auriculares mientras

conduce. Es muy peligroso no escuchar los ruidos exteriores

durante la conduccion.

Si necesita operar el receptor mientras conduce, asegurese

de mirar atentamente hacia adelante para no provocar un

accidente de tréafico.

Si el freno de estacionamiento no esta aplicado, parpadeara

“ParkingBrake” en el monitor, y no se visualizara la imagen

reproducida.

— Esta advertencia aparece unicamente cuando el cable
del freno de estacionamiento se encuentra conectado
al sistema del freno de estacionamiento incorporado al
automovil.

.

N’INSTALLEZ aucun appareil dans les endroits suivants;

—ou il peut géner l'accés au volant ou au levier de vitesse car
cela peut entrainer un accident de la circulation.

—ou il peut géner la manipulation de dispositifs de sécurité
tels que les airbags car cela peut entrainer un accident
fatal.

—ou il peut géner la visibilité.

NE COMMANDELZ pas I'appareil lors de la manipulation du

volant car cela peut entrainer un accident de la circulation.

Le conducteur ne doit pas regarder le moniteur lorsqu’il

conduit.

Regarder le moniteur lorsqu’on est au volant réduit

considérablement la vigilance du conducteur et multiplie les

risques d’accident.

Le conducteur ne doit pas utiliser un casque d’écoute quand

il est au volant. C’est dangereux de se couper des sons

extérieurs en conduisant.

Si vous avez besoin de commander I'autoradio pendant que

vous conduisez, continuez de regarder droit devant vous ou

vous risquez de causer un accident de la circulation.

Si le frein de stationnement n’est pas engagé, “ParkingBrake”

clignote sur le moniteur et aucune image de lecture

n‘apparait.

— Cet avertissement apparait uniquement quand le fil du frein
de stationnement est connecté au systeme de frein de
stationnement intégré a la voiture.

Parts list for installation and connection

The following parts are provided for this receiver.
After checking them, please set them correctly.

®/ © © ®

Hard case/Control panel Sleeve Trim plate Power cord

Estuche duro/Panel de Cubierta Placa de guarnicion Cordon de alimentacion

control Manchon Plaque d’assemblage Cordon d’alimentation

Etui de transport/

Panneau de commande

® © ® @®

Crimp connectors Washer (g5) Lock nut (M5) P Mounting bolt (M5 x 20 mm)

Conectores de Arandela (@5) Tuerca de seguridad (M5) \@Q\\ Perno de montaje (M5 x 20 mm) @@
sujecion Rondelle (o5) Ecrou d’arrét (M5) NS Boulon de montage (M5 x 20 mm)

Raccord a sertir

Q@ ®
Rubber cushion ‘\ Handles
Cojin de goma @ Manijas
Amortisseur en caoutchouc Poignées

N
ol ™
@

<
N
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Lista de piezas para instalacion y conexion

Con esta unidad se suministran las siguientes piezas.
Después de inspeccionarlas, cologuelas correctamente.

© ()

Remote controller Battery

Control remoto Pila @

Télécommade Pile CR2025
RM-RK230

Liste des pieces pour l'installation et
raccordement

Les pieces suivantes sont fournies avec cet appareil.
Apres vérification, veuillez les placer correctement.

™

Reverse gear signal extension cord
Cable prolongador para sefial del
engranaje de marcha atras
Cordon prolongateur de signal de
marche arriére

TROUBLESHOOTING

LOCALIZACION DE AVERIAS

EN CAS DE DIFFICULTES

*

*

*

*

*

*

*

*

*

The fuse blows.
Are the red and black leads connected correctly?

Power cannot be turned on.
Is the yellow lead connected?

No sound from the speakers.
Is the speaker output lead short-circuited?

Sound is distorted.

Is the speaker output lead grounded?

Are the “—” terminals of L and R speakers grounded in
common?

Noise interfere with sounds.
Is the rear ground terminal connected to the car’s chassis
using shorter and thicker cords?

Receiver becomes hot.

Is the speaker output lead grounded?

Are the “—” terminals of L and R speakers grounded in
common?

This receiver does not work at all.
Have you reset your receiver?

*

El fusible se quema.
¢ Estan los conductores rojo y negro correctamente
conectados?

* No es posible conectar la alimentacion.

*

¢, Esté el cable amarillo conectado?

* No sale sonido de los altavoces.

*

.

*

*

;Esté el cable de salida del altavoz cortocircuitado?

El sonido presenta distorsion.

;Esté el cable de salida del altavoz conectado a masa?

¢ Estan los terminales “~” de los altavoces L y R conectados
a una masa comun?

« Perturbacion de ruido.

*

*

*

*

¢El terminal de tierra trasero esta conectado al chasis del
automovil utilizando los cordones mas corto y mas grueso?

La unidad se calienta.

¢ Esta el cable de salida del altavoz conectado a masa?

¢ Estén los terminales “~" de los altavoces L y R conectados
a una masa comun?

Este receptor no funciona en absoluto.
¢Reinicializé el receptor?

*

*

*

*

*

*

*

*

*

Le fusible saute.
Les fils rouge et noir sont-ils racordés correctement?

Lappareil ne peut pas étre mise sous tension.
Le fil jaune est-elle raccordée?

Pas de son des enceintes.
Le fil de sortie d’enceinte est-il court-circuité?

Le son est déformé.

Le fil de sortie d’enceinte est-il a la masse?

Les bornes “—” des enceintes gauche et droit sont-elles mises
ensemble a la masse?

Interférence avec les sons.
La prise arriere de mise a la terre est-elle connectée au
chassis de la voiture avec un cordon court et épais?

Lappareil devient chaud.

Le fil de sortie d’enceinte est-il a la masse?

Les bornes “~” des enceintes gauche et droit sont-elles mises
ensemble a la masse?

Cet appareil ne fonctionne pas du tout.
Avez-vous réinitialisé votre appareil?



INSTALACION (MONTAJE EN EL TABLERO
DE INSTRUMENTOS)

La siguiente ilustracion muestra una instalacion tipica. Si
tiene alguna pregunta o necesita informacion acerca de las
herramientas para instalacion, consulte con su concesionario
de JVC de equipos de audio para automoéviles 0 a una
compafiia que suministra tales herramientas.

+ Si usted no esta seguro de cémo instalar correctamente la
unidad, hagala instalar por un técnico cualificado.

» Asegurese de no bloquear las rendijas de ventilacion del
panel trasero, para poder mantener una buena ventilacion
una vez instalado.

* No debera instalar el receptor en un automaovil donde exista
algun tipo de obstaculos en el espacio mostrado en “Espacio
requerido para la instalacion” mas abajo.

INSTALLATION
(IN-DASH MOUNTING)

The following illustration shows a typical installation. If you

have any questions or require information regarding installation

kits, consult your JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealer or a

company supplying kits.

« If you are not sure how to install this receiver correctly, have it
installed by a qualified technician.

» Make sure not to block the fan on the rear panel to maintain
proper ventilation when installed.

* You cannot install the receiver on the car which has any
obstacles in the space shown in “Required space for
installation” below.

INSTALLATION (MONTAGE DANS LE
TABLEAU DE BORD)

Lillustration suivante est un exemple d’installation typique. Si
vous avez des questions ou avez besoin d'information sur des
kits d’installation, consulter votre revendeur d’autoradios JVC
ou une compagnie d’approvisionnement.

« Sil'on n’est pas slr de pouvoir installer correctement cet
appareil, le faire installer par un technicien qualifié.

» Assurez-vous de ne pas bloquer le ventilateur sur le panneau
arriere afin d’assurer une ventilation correcte une fois
l'appareil installé.

» Voous ne pouvez pas installer I'autoradio dans une voiture
avec des obstacles situés dans la zone marquée en gris dans
l'illustration “Espace nécessaire pour l'installation”
ci-dessous.

Required space for installation / Espacio requerido para la instalacion /
Espace nécessaire pour l'installation

Caution when installing / Precaucion en la instalaciéon / Précautions
lors de l'installation

Dashboard
Tablero de instrumentos

20 mm /
T 7 mm / Tableau de bord
s AN \:/4 mm /

Trim plate is detached on this
illustration for explanation.
Para fines explicativos, se ha
retirado la placa de guarnicion
en esta ilustracion.

Para fines explicativos, se ha
retirado la placa de guarnicion

Fit the receiver into the mounting sleeve by using four corners of the trim plate.

* DO NOT press the panel (shaded in the illustration).

Introduzca el receptor en la manga de montaje utilizando las cuatro esquinas de la placa
decorativa.

* NO presione el panel (sombreado en la ilustracion).

Fixez l'autoradio sur le manchon de montage en utilisant les quatre coins de la plaque de
garniture.

* NE POUSSEZ PAS sur le panneau (en gris sur l'illustration).

g -

Do the required electrical connections.
Realice las conexiones eléctricas
requeridas.

Réalisez les connexions électriques.

Control panel
Panel de control
Panneau de commande

1

I en esta ilustracion.

4 mm
7 mm

p
Do not block the fan.
No tape las rejillas de
ventilacion.
Ne bloquez pas le ventilateur.

-

*1 When you stand the
receiver, be careful not to
damage the fuse on the
rear.
Al poner la unidad vertical,
tenga cuidado de no dafar
el fusible provisto en la
parte posterior.

@{ *! Lorsque vous mettez

l l'appareil a la verticale,
faire attention de ne pas
endommager le fusible situé
sur l'arriere.

Bend the appropriate tabs to hold the
sleeve firmly in place.

Doble las lengletas apropiadas para
retener firmemente la manga en su
lugar.

Tordez les languettes appropriées
pour maintenir le manchon en place.

When using the optional stay / Cuando emplea un
soporte opcional / Lors de l'utilisation du hauban en

When installing the receiver without using the sleeve / Instalacion de la unidad sin
utilizar la cubierta / Lors de l'installation de I’appareil scans utiliser de manchon

option In a car having the “Required space for installation” shown above, first remove the car radio and install the receiver
Stay (option) in its place. N . _ _ . 3 . '
Soporte (opcién) Enun aqtomgwl que disponga del “Espacio requerido para la instalaciéon” mostrado arriba, primero desmonte la
Hauban (en option) | autorradio, e instale el receptor en su lugar.
Fire wall Dans une voiture avec I’ “Espace nécessaire pour l'installation” montré cidessus, retirez d’abord I'ancien autoradio
Tabique a prueba de incendios : et installez cet autoradio a sa place.
Cloison /
*2 Not included for this receiver.
Dashboard o *2 No suministrado para este receptor.
Tablero de /\ 9 Flat type screws (M5 x 6 mm) *2 *2 Non fourni avec cet appal’ei/.
'?_Sglumez[oz 4 Tornillos tipo plano (M5 x 6 mm) *2 %@:
abieau ae bor o Vis a téte plate (M5 x 6 mm) *2

Screw (option)
Tornillo (opcién)
Vis (en option)

3

. Install the receiver at an angle of less
than 30°.

. Instale la unidad a un angulo de menos
‘ = *y de 30"

Installez I'appareil avec un angle de
moins de 30°.

Bracket *2
Ménsula *2
Support *?

@ Flat type screws (M5 x 6 mm) *2

%> Tornillos tipo plano (M5 x 6 mm) *2
Vis a téte plate (M5 x 6 mm) *2

Bracket *2
Ménsula *
Support
Note : When installing the receiver on the mounting bracket, make sure to use the 6 mm-long screws. If
longer screws are used, they could damage the receiver.
Nota : Cuando instala la unidad en la ménsula de montaje, asegurese de utilizar los tornillos de 6 mm de
longitud. Si se utilizan tornillos mas largos, éstos pueden dafiar la unidad.
Remarque : Lors de linstallation de I'appareil sur le support de montage, s’assurer d’utiliser des vis d’une

longueur de 6 mm. Si des vis plus longues sont utilisées, elles peuvent endommager 'appareil.

2



Removing the receiver
Before removing the receiver, release the rear section.

ELECTRICAL CONNECTIONS

Extraccion de la unidad
Antes de extraer la unidad, libere la seccion trasera.

removed.

CONEXIONES ELECTRICAS

Insert the two handles, then pull them

as illustrated so that the receiver can be

Inserte las dos manijas y, a continuacion,
extraigalas de la manera indicada en la
ilustracion para poder desmontar la unidad.
Insérez les deux poignées, puis tirez de la
facon illustrée de fagon a retirer I'appareil.

Retrait de I"appareil
Avant de retirer I'appareil, libérer la section arriere.

RACCORDEMENTS ELECTRIQUES

To prevent short circuits, we recommend that you disconnect

the battery’s negative terminal and make all electrical

connections before installing the receiver.

» Be sure to ground this receiver to the car’s chassis
again after installation.

Notes:

» Replace the fuse with one of the specified rating. If
the fuse blows frequently, consult your JVC IN-CAR
ENTERTAINMENT dealer.

* It is recommended to connect to the speakers with maximum
power of more than 50 W (both at the rear and at the front,
with an impedance of 4 Q to 8 Q). If the maximum power
is less than 50 W, change “Amp Gain” setting to prevent
the speakers from being damaged (see page 47 of the
INSTRUCTIONS).

» To prevent short-circuit, cover the terminals of the UNUSED
leads with insulating tape.

» The heat sink becomes very hot after use. Be careful not to
touch it when removing this receiver.

Heat sink
Sumidero térmico
Dissipateur de chaleur 1~

Para evitar cortocircuitos, recomendamos que desconecte

el terminal negativo de la bateria y que efectle todas las

conexiones eléctricas antes de instalar la unidad.

» Asegurese de volver a conectar a masa esta unidad al
chasis del automdévil después de la instalacién.

Notas:
» Reemplace el fusible por uno con la corriente especificada.
Si el fusible se quemase frecuentemente consulte con
su concesionario de JVC de equipos de audio para
automoviles.
» Se recomienda conectar los altavoces con una potencia
maxima de mas de 50 W (tanto atrds como adelante, con
una impedancia de 4 Q a 8 Q). Si la potencia maxima es
de menos de 50 W, cambie “Amp Gain” para evitar dafios
en los altavoces (consulte la pagina 47 del MANUAL DE
INSTRUCCIONES).
Para evitar cortocircuitos, cubra los cables NO UTILIZADOS
con cinta aislante.
 El sumidero térmico estara muy caliente después del uso.
Asegurese de no tocarlo al desmontar esta unidad.

Pour éviter tout court-circuit, nous vous recommandons de

débrancher la borne négative de la batterie et d’effectuer tous

les raccordements électriques avant d’installer 'appareil.

» Assurez-vous de raccorder de nouveau la mise a la
masse de cet appareil au chassis de la voiture aprés
linstallation.

Remarques:

* Remplacer le fusible par un de la valeur précisée. Si le fusible
saute souvent, consulter votre revendeur d’autoradios JVC.

* Il est recommandé de connecter des enceintes avec une

puissance de plus de 50 W (les enceintes arriere et les

enceintes avant, avec une impédance comprise entre

4Q et 8Q). Sila puissance maximum est inférieure a 50 W,

changez “Amp Gain” pour éviter d’endommager vos

enceintes (voir page 47 du MANUEL D’INSTRUCTIONS).

Pour éviter les court-circuits, couvrir les bornes des fils qui ne

sont PAS UTILISES avec de la bande isolante.

Le dissipateur de chaleur devient trés chaud apres usage.

Faire attention de ne pas le toucher en retirant cet appareil.

PRECAUTIONS on power supply and speaker
connections:

+ DO NOT connect the speaker leads of the power cord
to the car battery; otherwise, the receiver will be
seriously damaged.

+ BEFORE connecting the speaker leads of the power cord to
the speakers, check the speaker wiring in your car.

PRECAUCIONES sobre las conexiones de la
fuente de alimentacién y de los altavoces:

* NO conecte los conductores de altavoz del cable de
alimentacion a la bateria de automovil, pues podrian
producirse graves danos en la unidad.

* ANTES de conectar a los altavoces los conductores de
altavoz del cable de alimentacion, verifique el conexionado
de altavoz de su automovil.

e ‘
dis=iq

PRECAUTIONS sur l’alimentation et la
connexion des enceintes:

« NE CONNECTEZ PAS les fils d’enceintes du cordon
d’alimentation a la batterie; sinon, I'appareil serait
sérieusement endommagé.

« AVANT de connecter les fils d’enceintes du cordon
d’alimentation aux enceintes, vérifiez le cablage des
enceintes de votre voiture.

Bk

About sounds reproduced through the rear
terminals

» Through the analog terminals (Speaker out/LINE
OUT/2nd AUDIO OUT):
2-channel signal is emitted.
When playing a multi-channel encoded disc, multi-channel
signals are downmixed. (AUDIO—DOWN MIX: see page 33
of the INSTRUCTIONS.)

Through DIGITAL OUT (optical):

Digital signals (Linear PCM, Dolby Digital*?, DTS*, MPEG
Audio) are emitted through this terminal. (For more details,
see page 65 of the INSTRUCTIONS.)

To reproduce multi-channel sounds such as Dolby Digital
and DTS, connect an amplifier or a decoder compatible
with these multi-channel sources to this terminal, and set
“DIGITAL AUDIO OUTPUT” to the correct value. (See page
33 of the INSTRUCTIONS.)

*3 Manufactured under license from Dolby Laboratories.
“Dolby” and the double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories.

* “DTS” and “DTS 2.0 + Digital Out” are trademarks of Digital
Theater Systems, Inc.

Acerca de los sonidos reproducidos a través de
los terminales traseros

- A través de los terminales analdgicos (Salida de
altavoz/LINE OUT/2nd AUDIO OUT):
Se emite la sefial de 2 canales.
Cuando se reproduce un disco codificado multicanal, se
mezclan las sefiales multicanal. (AUDIO—MEZCLA: consulte
la pagina 33 del MANUAL DE INSTRUCCIONES.)

A través de DIGITAL OUT (6ptico):

Las sefiales digitales (PCM Lineal, Dolby Digital*®, DTS*4,
MPEG Audio) se emiten a través de este terminal. (Para
mayor informacion, consulte la pagina 65 del MANUAL DE
INSTRUCCIONES).

Para reproducir sonidos multicanal como por ejemplo, Dolby
digital y DTS, conecte un amplificador o decodificador
compatible con estas fuentes multicanal a este terminal,

y ajuste correctamente “SALIDA DE AUDIO”. (Consulte la
pagina 33 del MANUAL DE INSTRUCCIONES.)

*3 Fabricado bajo licencia de Dolby Laboratories. “Dolby” y el
simbolo con una doble D son marcas registradas de Dolby
Laboratories.

* “DTS” y “DTS 2.0 + Digital Out” son marcas comerciales de
Digital Theater Systems, Inc.

A propos des sons reproduits par les prises
arriere

- Par les prises analogiques (sortie des enceintes/LINE
OUT/2nd AUDIO OUT):
Un signal a 2 canaux est sorti.
Lors de la lecture d’'un disque codé multicanaux, les
signaux multicanaux sont sous mixés. (AUDIO—MIXAGE
DEMULTIPLICATION: voir page 33 du MANUEL
D’INSTRUCTIONS).

Par la sortie DIGITAL OUT (optique):

Les signaux numériques (Linear PCM, Dolby Digital *,
DTS **, MPEG Audio) sont sortis par cette prise. (Pour plus
de détails, voir page 65 du MANUEL D’INSTRUCTIONS).
Pour reproduire les sons multicanaux, Dolby Digital ou DTS
par exemple, connectez a cette prise un amplificateur ou
un décodeur compatible avec ces sources multicanaux, et
réglez “SORTIE AUDIO NUM.” correctement. (Voir page 33
du MANUEL D’INSTRUCTIONS).

*8 Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories. “Dolby” et
le symbole double D sont des marques de commerce de
Dolby Laboratories.

* “DTS” et “DTS 2.0 + Digital Out” sont des marques de
commerce de Digital Theater Systems, Inc.




ENGLISH

ESPANOL FRANCAIS

u If your car is equipped with the ISO

connector / Si su automovil estd equipado
con el conector ISO / Si votre voiture est
équippée d’un connecteur ISO

» Connect the ISO connectors as illustrated.
 Conecte los conectores ISO tal como se indica en la

View from the lead side
Vista desde el lado del conductor
Vue a partir du cété des fils

ilustracion. ] . « Contactez votre revendeur automobile autorisé avant d’installer I'appareil.
» Connectez les connecteurs ISO comme montré sur l'illustration.
Original wiring / Conexionado original / C4blage original Modified wiring [1]/ Conexionado modificado [1]/ C4blage modifié [1]
From the car body " A Y
o0 Desde la carroceria del vehiculo =» {5 J . =
; ; \
0/0) De la carrosserie de la voiture =
®0 | RkLﬁ e . G
©® ISO connector Use modified wiring (2] if the receiver does notturnon.
Conector ISO del cable de alimentacion Connecteur ISO g PP P '
N O) suministrado | TS ooooooooooooooooooomoeoees

(;)% Conn'ecteur ISO pour le cordon d’alimentation Modified wiring [2]/ Conexionado modificado [2]/ Cablage modifié [2]
©® fourni * Choking coil Y: Yellow  R: Red .

For some VW/Audi or Opel (Vauxhall) automobile / Para algunos automéviles VW/Audi u
Opel (Vauxhall) / Pour certaine voiture VW/Audi ou Opel (Vauxhall)

You may need to modify the wiring of the supplied power cord as illustrated.

« Contact your authorized car dealer before installing this receiver.

Podria ser necesario modificar el conexionado del cable de alimentacion suministrado, tal como se indica en la ilustracion.
« Antes de instalar esta unidad, consulte a su concesionario de automoviles autorizado.

Vous aurrez peut-étre besoin de modifier le cablage du cordon d’alimentation fourni comme montré sur l'illustration.

Bobina de reactancia Amarillo Rojo %ﬂ
Bobine d’arrét Jaune Rouge 7%—%
R
R 3~

B Connections without using the ISO connectors / Conexiones sin usar los conectores ISO / Connexions sans |'utilisation des connecteurs 1SO

Before connecting: Check the wiring in the vehicle
carefully. Incorrect connection may cause serious damage to
this receiver.

The leads of the power cord and those of the connector from
the car body may be different in color.

1 Cut the ISO connector.

2 Connect the colored leads of the power cord in the order
specified in the illustration below.

3 Connect the aerial cord.
4 Finally connect the wiring harness to the receiver.

Antes de la conexion: Verifique atentamente el conexionado  Avant de commencer la connexion: Vérifiez attentivement
del vehiculo. Una conexién incorrecta podria producir dafios le cablage du véhicule. Une connexion incorrecte peut

graves en la unidad. endommager sérieusement I'appareil.

Los cordones del cable de alimentacion y los del conector Le fil du cordon d’alimentation et ceux des connecteurs du
procedentes de la carroceria del automaévil podrian ser de chassis de la voiture peuvent étre différents en couleur.
diferentes en color. 1 Coupez le connecteur ISO.

1 Corte el connector ISO. 2 Connectez les fils colorés du cordon d’alimentation dans
2 Conecte los conductores de color del cable de l'ordre spécifié sur l'illustration ci-dessous.

alimentacion en el orden especificado en la ilustracion de 3 Connectez le cordon d’antenne.
abajo.

4 Finalement, connectez le faisceau de fils & l'appareil.
3 Conecte el cable de antena.

4 Por ultimo, conecte el cable de alimentacion a la unidad.

———
3

——————mmm] ] VIDEO IN (see diagram [@ / véase diagrama @/ voir le diagramme @ )

f,:f;:% LINE IN (see diagram [@ / véase diagrama [@ / voir le diagramme & )

=T SUBWOOFER (see diagram [€] / véase diagrama [€ / voir le diagramme [€] )

p 2nd AUDIO OUT (see diagram [@ / véase diagrama [@ / voir le
”_\ﬂ% diagramme @)

[
[,

Rear ground g
<,
U

installation, ce fil doit étre raccordé, sinon I'appareil ne
peut pas étre mis sous tension.

terminal OF REMOTE
;igg:ilrde ferra | Steering wheel remote input / Entrada del control remoto del volante de
Borne arriere de L] d!reccio’n / Entrég de {a télécommande de volant (see diagram ll / véase
masse QQ diagrama I/ voir le diagramme ll )
o A, DIGITAL OUT (see diagram [@ /
‘ e 1 1°Afuse véase diagrama [@ / voir le diagramme @ )
@ wls Fusible de 15 A T S p N
* Fusible 15 A i *' Not included for this receiver
' *1 . : oy .
To CD changer/DAB tuner or 4—’- ............................................... b %0 SL;m|n|§trado patra este rleceptor +| Ignition switch _
another external component (see T on fourni avec cet apparel i | Interruptor de encendido
diagram @) REVERSE ! « 1| Interrupteur d’allumage
Al cambiador de CD/ GEAR SIGNAL To metallic body or chassis of the car . ?
sintonizador DAB u otro (see diagram @ ! A un cuerpo rqetéllco o cha@s qlel automé_wl _> 1 : "y
componente externo (véase ] / véase Vellow *2 Vers corps métallique ou chassis de la voiture :
diagrama [ ) diagrama Arenz;)rimlllo v : '
Au changeur de CD/tuner DAB ~ W/voirle Jaune *2 To a live terminal in the fuse block connecting to the car battery (bypassing AN J
ou ?Utre appareil extérieur (voir diagramme 8] ) : @ the ignition switch) (constant 12 V) A Y A .
le diagramme &1 ) : \&@:‘@ A un terminal activo del bloque de fusibles conectado a la bateria del
ST D) VIDEO automovil (desviando el interruptor de encendido) (12 V constantes) —»——O\O—
out A une borne sous tension du porte-fusible connectée a la batterie de la
Line out (see (see diagram @/ Red voiture (en dérivant linterrupteur d’allumage) (12 V constant) OO
) véase diagrama Roio
diagram [€]) g o ] o Fuse blook
Salida de linea ) ) : ouge @ To an accessory terminal in the fuse block use block
(véase voir le diagramme > - A un terminal accesorio del bloque de fusibles Bloque de fusibles
diagrama @) %:1\:" ) Vers borne accessoire du porte-fusible Porte-fusible
Sortie de ligne ' Blue with white stripe
(voir le %:11:, Azul con rayas blancas To the remote lead of other equipment or power aerial if an{y. (200.mA rpax.)
diagramme @ ) : \ Bleu avec bande blanche @ Al (,:onductor remoto de otro equipo o de la antena automética, si hubiere EI
e e mem e me— e : ] (méx. 200 mA) =
2 B ; ; ; : . Orange with white stripe Au fil de télécommande de l'autre appareil ou & I'antenne automatique s'il y en
efore checking the operation of this receiver prior to Naranja con rayas blancas a une (200 mA max.)
installation, this lead must be connected, otherwise Orange avec bande blanche
power cannot be turned on. (ILLUMINATION CONTROL)® To car light control switch
*2 Antes de comprobar el funcionamiento de esta unidad N - @ Alinterruptor de control de las luces del automovil
previa a de la instalacién, es necesario conectar Brown A linterrupteur d’éclairage de la voiture
este cable, de lo contrario no se podra conectar la Marrén
alimentacion.
*2 Pour vérifier le fonctionnement de cet appareil avant L Marrone @ To cellular phone system

@ Al sistema de teléfono celular

A un systéme de téléphone cellulaire

Light green
Verde claro
Vert clair (PARKING BRAKE) To parking brake (see diagram [@ )

@ Al freno de estacionamiento (véase diagrama [@ )
Au frein de stationnement (voir le diagramme [ )

\
) \

) |\&

N

EN®

Altavoz izquierdo (delantero)
Enceinte gauche (avant)

White with black stripe White Gray with black stripe Gray Green with black stripe Green Purple with black stripe Purple

Blanco con rayas Blanco Gris con rayas negras =) () Gris Verde con rayas negras =) &) Verde Parpura con rayas () &) Parpura

negras Blanc Gris avec bande noire Gris Vert avec bande noire Vert negras Violet

Blanc avec bande Violet avec bande noire

noire Left speaker (front) Right speaker (front) Left speaker (rear) Right speaker (rear)

OA© ®HA@ EA®

Altavoz derecho (delantero)
Enceinte droit (avant)

Altavoz izquierdo (trasero)
Enceinte gauche (arriére)

Altavoz derecho (trasero)
Enceinte droit (arriere)




H Connecting the parking brake wire / Conexién del cable del freno de estacionamiento / Connexion du cordon de frein de stationnement

Connect the parking brake wire to the parking brake system

built in the car.
>§y
Parking brake @

Conecte el cable del freno de estacionamiento al sistema de
freno de estacionamiento del automovil.

Connectez le fil de frein de stationnement au systéme de
frein de stationnement.

Parking brake wire (light green)

Freno de estacionamiento
Frein de stationnement K
*3

! Cable del freno de estacionamiento (verde claro)
Fil du frein de stationnement (vert clair)

S

/

Parking brake switch (inside the car)

= To metallic body or chassis of the car
’ A un cuerpo metalico o chasis del automovil
Vers corps métallique ou chassis de la voiture

Interruptor del freno de estacionamiento
(dentro del automaovil)
Commutateur de frein de stationnement
(intérieur de la voiture)

E Connecting the back camera lead / Conexién del conductor de la camara de retrovision / Connexion du fil de la caméra de recul (REVERSE

GEAR SIGNAL)

Locate the back lamp lead in the Back lamp lead )
trunk. Conductor de la luz de marcha atras

Localice el conductor de la luz de Fil des feux de recul

marcha atras en el portaequipajes.
Localisez le fil des feux de recul
dans le coffre.

Back lamps

Feux de recul

Luces de marcha atras

Purple with white stripe
Pdrpura con rayas blancas KD-AVX1

Violet avt n lanch.
olet avec bande bianche [REVERSE GEAR SIGNAL]

G 2
To back lamp *3 J ®/ L=

A la luz de marcha (=0 To car batter
atras ity y

A la bateria del automovil
A la batterie de la voiture

Aux feux de recul
Back lamp lead

Conductor de la luz de
marcha atras
Fil des feux de recul

Wire connecting the battery and the parking brake switch.
Conecte el cable del freno de estacionamiento a este punto.
Fil connectant la batterie et l'interrupteur de frein de
stationnement.

Attach the parking brake wire to this point.
Conecte la bateria y el interruptor del freno de
estacionamiento.

Attachez le fil du frein de stationnement ici.

E Connecting the crimp connector*® / Conexion del conector de presion* / Connexion de la cosse sertie*

Contact the metallic part of the crimp to the wires inside.
Conecte la parte metdlica de la sujecion a los cables de
dentro.

Mettez en contact la partie métallique de la cosse a sertir
et des fils intérieurs.

Pinch the crimp firmly.
Apriete la sujecion con firmeza.
Pincez la cosse a sertir fermement.

de lecture extérieur

Video cord (not supplied)
Corddn de video (no suministrado)

KS-HP2

Cordless headphones (not supplied) **
Auriculares inalambricos (no suministrados) **
Casque d’écoute sans fil (non fourni) *

KV-MR9010

9-INCH WIDESCREEN MONITOR

(not supplied)

MONITOR DE PANTALLA ANCHA DE 9
PULGADAS (no suministrado)

MONITEUR A ECRAN LARGE DE 9 POUCES
(non fourni)

Connections for external component playback / Conexiones para la reproduccion del componente externo / Connexions pour un appareil

Cordon vidéo (non fourni) VIDEO OUT Digital optical cable (not supplied)
mﬂm U:/Em Cable 6ptico digital (no suministrado)
Cable optique numérique (non fourni)
/2nd AUDIO OUT / KD-AVX1
m N LA U
P> = N
or/o/ou
VIDEO IN B o e/
/- )~
AV2-INPUT 7 == = O
. L I
Rear side > N )
Lado trasero g C\W) &
Coté arriere UINE IN DIGITAL OUT
See “About sounds reproduced
L through the rear terminals.”
Colsulte también “Acerca
Camcorder, rear view camera, etc. de los sonidos reproducidos
Videocamara, camara de retrovision, etc. a través de los terminales
Cameéscope, caméra de recul, etc. L traseros”.
R Référez-vous “A propos des
sons reproduits par les prises
External component arriere’.
Componente externo
Appareil extérieur

Audio/video control amplifier or the decoder
compatible with the multichannel digital sources
Amplificador de control de audio/video o el
decodificador compatibles con las fuentes digitales
multicanal

Amplificateur de commande audio/vidéo ou
décodeur compatible avec les sources numériques
multicanaux

** To listen to disc playback sound while in Dual Zone operations (see page 40 of INSTRUCTIONS).

*4 Para escuchar el sonido de reproducciéon de disco mientras se esta en operaciones de Zona Dual (consulte la pagina 40 del
MANUAL DE INSTRUCCIONES).

*+ Pour écouter le son de lecture des disque lors de I'utilisation du mode Deux Zones (voir page 40 du MANUEL D’INSTRUCTIONS).
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E Connecting the external amplifiers / Conexién a los amplificadores externos / Connexion d’amplificateurs extérieurs

You can connect amplifiers to upgrade your car stereo system.

» Connect the remote lead (blue with white stripe) to the remote lead

of the other equipment so that it can be controlled through this

receiver.

For amplifier only:

— Disconnect the speakers from this receiver, connect them
to the amplifier. Leave the speaker leads of this receiver
unused.

— You can switch off the built-in amplifier and send the audio
signals only to the external amplifier(s) to get clear sounds and to
prevent internal heat built-up inside the receiver. See page 47 of
the INSTRUCTIONS (separate volume).

— The line output level of this receiver is kept high to maintain the
hi-fi sounds reproduced from this receiver.

When connecting an external amplifier to this receiver, turn
down the gain control on the external amplifier to obtain the best
performance from this receiver.

Remote lead
Cable remoto

Usted podréa conectar amplificadores para mejorar el sistema estéreo

de su automovil.
» Conecte el conductor remoto (azul con

Vous pouvez connecter des amplificateurs pour améliorer votre

systeme autoradio.

rayas blancas) al conductor

remoto del otro equipo para poderlo controlar a través de esta

unidad.
+ Sélo para el amplificador:
— Desconecte los altavoces de esta

unidad y conéctelos al

amplificador. Los cables de los altavoces de esta unidad

quedan sin usar.

— Podréa desconectar el amplificador incorporado y enviar las
sefiales de audio solamente al(los) amplificador(es) externo(s)

para obtener sonidos nitidos y evitar

que se caliente el interior

de la unidad. Consulte la pagina 47 de las MANUAL DE
INSTRUCCIONES (volumen separado).

— El nivel de salida de linea de esta uni
que corresponda con los sonidos de
por esta unidad.

dad permanece alto para
alta fidelidad reproducidos

Cuando conecte un amplificador externo a esta unidad, disminuya

el control de ganancia del amplificad
6ptimo rendimiento de esta unidad.

Y-connector (not supplied for this receiver)

Conector en Y (no suministrado para este receptor)

or externo para obtener un

To the remote lead of other equipment

Connectez le fil de commande a distance (bleu avec bande
blanche) au fil de commande a distance de I'autre appareil de
fagon qu’il puisse étre commandé via cet appareil.

Pour 'amplificateur seulement:

— Déconnectez les enceintes de cet appareil et connectez-les
a lamplificateur. Laissez les fils d’enceintes de cet appareil
inutilisés.

— Vous pouvez désactiver I'amplificateur intégré et envoyer les
signaux audio uniquement a un ou plusieurs amplificateurs
extérieurs afin d’obtenir un son clair et pour éviter un
échauffement interne de I'appareil. Référez-vous a la page 47 du
MANUEL D’INSTRUCTIONS (volume séparé).

— Le niveau de sortie de ligne de cet appareil est maintenu a un
niveau élevé pour maintenir une qualité Hi-Fi pour les sons
reproduits par cet appareil.

Lors de la connexion d’un amplificateur extérieur a cet appareil,
diminuez le réglage du gain sur I'amplificateur extérieur pour
obtenir les meilleures performances de cet appareil.

*5 Signal cord (not supplied for this receiver)

Fil d’alimentation a distance Connecteur Y (non fourni avec cet appareil) or automatic antenna if any ) *5 Cable de sefal (no suministrado para este
Al conductor remoto de otro equipo o receptor)
-> <= de la antena automatica, si hubiere ; :
( . . . ’ < ’ *$ Cordon de signal (non fourni avec cet
Remote lead (Blue with white stripe) Au fil de télécommande de l'autre appareil) gnal (i
Cable remoto (Azul con rayas blancas) appareil ou a I'antenne automatique s'’il
Fil d’alimentation a distance (Bleu avec bande blanche) yenaune *6 Firmly attach the ground wire to the metallic
-> - body or to the chassis of the car—to the
ettt . place not coated with paint (if coated with
Rear As||i)eakers : SUBWOOFER ] paint, remove the paint before attaching the
avoces : = ! : .
H H wire). Failure to do so may cause damage to
traseros : ICD <[R] | : the receiver
i ie ' INPUT JVC Amplifier ' e ; )
Enceintes arriére B;] """""""""""""" Ll —IT @ Amplificadorr)de NG 1 | *® Fije firmemente el cable de tierra a la
JVC Amplifier [ U0 | B —> ®- Ve Amplifi : carroceria metélica o al chasis—a un lugar
Amplificado‘r)de we | ® I (LI Ll D'*}# KD-AVX1 [ JVC Amplificateur Subwoofer : no cubierto con pintura (si est4 cubierto con
JVC Amplificateur |? <|_ R RI= ik 6 Subwoofer . plntura,l quitela an,tes de fuarlel celble). De lo
— / H contrario, se podrian producir dafios en la
....................... N LINE OUT (REAR) Rk Rt Caisson de grave unidad
1] *, 1 1 H ]l ccccccccsssssssssssssssssssssssssEsSsSssssssEsESEsEsESsEEE..- :
Front speakers H 6 ! ﬁ_: R K *6 Attachez solidement le fil de mise a la masse
Altavoces e # LINE OUT (FRONT) [3 Q: ear speaxers au chdssis métallique de la voiture—a un
' Altavoces traseros droit aui ¢ t di int
delanteros 1y . N endroit qui n’est pas recouvert de peinture
Enceintes avant @ : Enceintes arriere (s'il est recouvert de peinture, enlevez
; d’'abord la peinture avant d’attacher le fil).
JVC Amplifier weur) | %H . Front speakers (see diagram B ) | . ! e ,
L @ €= o HI Iﬂ Altavoces delanteros (véase diagrama g ) L’appareil peut étre endommagé si cela n’est

Amplificador de JVC I
JVC Amplificateur (* © T

Ly

Enceintes avant (voir le diagramme B )

pas fait correctement.

Smmmmmmmeme .-

.............

*7" Cut the rear speaker leads of t

he car’s ISO connector and connect them to the amplifier.

*7 Corte los conductores de los altavoces posteriores del conector ISO del autémovil y

conéctelos al amplificador.

*7" Coupez les fils des enceintes arrigre du connecteur ISO de la voiture et connectez-les a

I'amplificateur.

m Connecting the external components / Conexion a los componentes externos / Connexion d’un autre appareil extérieur

CD changer and DAB tuner / Cambiador de CD y sintonizador DAB / Changeur de CD et tuner DAB

* You can connect both components in series as illustrated below.

» Puede conectar ambos componentes en serie, tal como se observa en la ilustracion de abajo.
« Vous pouvez connecter les deux appareils en série comme montré sur l'illustration.

H

H

*8 *8
JVC DAB tuner
Sintonizador DAB de JVC
Tuner DAB JVC

KD-AVX1
*9

Cambiador de CD de JVC

JVC CD changer

Changeur de CD JVC

CAUTION / PRECAUCION / PRECAUTION:

apagado.

» Before connecting the CD changer and/or DAB tuner, make sure that the receiver is turned off.
» Antes de conectar el cambiador de CD y/o sintonizador DAB, asegurese de que el receptor esté

» Avant de connecter le changeur de CD et/ou le tuner DAB, s’assurer que 'unité est éteinte.

External component / Componente externo / Appareil extérieur

KD-AVX1

*8 Connecting cord supplied

*8 Conexion del cable suministrado para su cambiador de CD o sintonizador DAB
*8 Cordon de connexion fourni avec votre changeur de CD ou tuner DAB

for your CD changer or DAB tuner

*% To disconnect the CD/DAB connector
*% Para desconectar el cable CD/DAB
*% Pour déconnecter le connecteur CD/DAB

~ JVC DAB tuner Hold the connector top tightly
Sintonizador DAB de JVC (@), then pull it out (@).
Tuner DAB JVC Sujete firmemente la parte
superior del conector (D)
or/o/ou y seguidamente, extraigalo
(@).
JVC CD changer Tenez fermement le
Cambiador de CD de JVC connecteur par-dessus (1)
Changeur de CD JVC et tirez vers l'extérieur ().

CD changer % e Acl "'
jaCk ~ KS- U57 *10 L{H@ - CHE]H HED: - R
Jack para el ‘ KD-AVX1 *5

cambiador o

de CD ou 3.5 mm stereo mini plug
Prise du T KS-U58 *' Miniclavija estéreo de 3,5 mm
changeur de 7 Mini-fiche stéréo de 3,5 mm j
cD % { J

External component
Componente externo
Appareil extérieur

11 Aux

*10 Line Input Adapter KS-U57 (not supplied for this receiver)

*10 Adaptador de entrada de linea KS-U57 (no suministrado para este
receptor)

*10 Adaptateur d’entrée de ligne KS-U57 (non fourni avec cet appareil)

*1 Adaptador de entrada auxiliar KS-U58 (adquirido opcionalmente)
*1 Adaptateur d’entrée auxiliaire KS-U58 (vendu séparément)

Input Adapter KS-U58 (optionally purchased)

Connecting to the steering wheel remote controller / Conexién al control remoto del volante de direccion / Connexion de la télécommande de

volant

OE REMOTE

If your car is equipped with the steering wheel remote controller, you can operate this receiver using the
controller. To do it, a JVC’s OE remote adapter (not supplied) which matches with your car is required.
Consult your JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealer for details.
Si su vehiculo esta equipado con control remoto en el volante de direccién, podra hacer funcionar este
receptor utilizando dicho control. Para ello, se requiere un adaptador para control remoto OE de JVC (no
suministrado) que corresponda con su vehiculo. Para mayor informacién, consulte con su concesionario
car audio de JVC.
Si votre voiture est munie d’une télécommande de volant, vous pouvez commander cet autoradio en
utilisant la télécommande. Pour le faire, un adaptateur pour télécommande au volant JVC (non fourni)
correspondant a votre voiture est nécessaire. Consultez votre revendeur d’autoradio JVC pour les détails.

Steering wheel remote input
Entrada del control remoto del
volante de direccion

Entrée de la télécommande de

Remote adapter (not supplied)
Adaptador para control remoto OE (no suministrado)
Adaptateur pour télécommande au volant (non fourni)

volant _I N
= D -E
KD-AVX1 Steering wheel remote controller (equipped in the car)

Control remoto del volante de direccion (equipado en el
vehiculo)
Télécommande de volant (installée dans la voiture)




JVC Y

DVD/CD RECEIVER
MPUEMHUWK [iNA BOCMPOW3BEAEHUA AMCKOB DVD U KOMMAKT-ANCKOB

KD-AVX1

Detachable]

00 aev]

DIGITAL

2.0+DIGITAL OUT

R-D-S

iisE

D\G\TAL\/\DE

For installation and
connections, refer to
the separate manual.
Ykasanus mo
YCTaHOBKeE U
BBITIOJTHEHUIO
COeIMHEeHUM
HPHBOHHTCH

B OTIEeIbHOM
UHCTPYKIHUHU.

7

Kpav

VIDEO

-

6ureneit

B coorsercrBun ¢ 3akoHoM Poccuiickoit Pepeparyu “O salure npas HOTpe- A
iI” CPOK CIIy’KObI (TOZHOCTH) JAHHOTO TOBAapa “II0 UCTEYEeHUH KOTOPOTO

OH MOJKET IIPENICTaB/IATh ONACHOCTD IUIS )KUSHH, 3[I0POBbS IIOTPEOHUTENIA,
IIPUYUHATD BPell ero UMYLLECTBY WIM OKPY>KaIOLIeil cpefie” COCTABIIsIeT CeMb

(7) et co gHA NPOM3BOACTBA. DTOT CPOK ABJIAETCA BPEMEHEM, B TeUeHUE

KOTOPOTrO HOTpe6UTe/Ib JAHHOTO TOBapa MOXKeT 6€30I1aCHO UM I10/Ib30BATHCS IPU
YC/IOBHH COOMIONEHUS] MHCTPYKIIMH 1O SKCIUTyaTallui JAHHOTO TOBAPa, IPOBOJIS
Heob6X0MMOe 00CTy)KBaHKe, BKIIOYAIOI[ee 3aMeHy PacXOIHBIX MaTepHAIOB H/WIN
COOTBETCTBYIOIIIEE PEMOHTHOE 06ecrieueH e B CIIEIINATH3UPOBAHHOM CEPBHCHOM
LeHTpe.

JlomonmHnTeIbHBIE KOCMETUYECKHEe MaTePHa/Ibl K JAHHOMY TOBapy, IIOCTaBJIse-
Mble BMeCTe C HM, MOTYT XPaHUTBCS B TedeHHe JBYX (2) JIeT CO [Hs ero
IIPOM3BONICTBA.

Cpoxk cy6bI (TOFHOCTH ), KpOMe CPOKA XPaHEHH s JOIIO/THUTETbHBIX KOCMETH-
YeCKMX MaTePUAJIOB, YIIOMAHYTHIX B IPEABITYIINX IBYX IyHKTaX, He 3aTParuBaeT
HHMKAaKHX JIPYTUX IPaB HOTPeGUTes, B YACTHOCTH, TAPAHTUITHOTO CBU/IETE/IbCTBA
JVC, K0oTOpOE OH MOXET HOJIyYHTh B COOTBETCTBHH C 3AKOHOM O TIPaBax

\HOTPEéI/ITC}Iﬂ WM OPYTUX 3aKOHOB, CBA3aHHBIX C HUM.

)

INSTRUCTIONS G

UHCTPYKLINN 110 SKCIJIYATALINN

LVT1323-009B
[EE]

PYCCKWV § ENGLISH



Thank you for purchasing a JVC product.
Please read all instructions carefully before operation, to ensure your complete understanding and to
obtain the best possible performance from the unit.
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IMPORTANT FOR LASER PRODUCTS

1. CLASS 1 LASER PRODUCT

2. CAUTION: Do not open the top cover. There are no user serviceable parts inside the unit; leave
all servicing to qualified service personnel.

3. CAUTION: Visible and invisible laser radiation when open and interlock failed or defeated.
Avoid direct exposure to beam.

4. REPRODUCTION OF LABEL: CAUTION LABEL, PLACED OUTSIDE THE UNIT.

CAUTION : Visible and invisible | ADVARSEL : Synlig og usynlig| VARNING = Synlig och VAR : Avatiaessa ja suojalukifus
[aser radiation when open and | laserstrdling nér maskinen erfosynlig laserstralning nar Johitetiuna tai viallisena olet altina
interlock failed or defeated. | dben eller interlocken fejler | den Gppnas och sparren &r fnakyvlle ja nakymatiimalle
AVOID DIRECT EXPOSURE TO | Undgé direkte eksponering tilfurkopplad. — Betrakia ~ ej | laserséieilylle. ~ Valtd  sateen
BEAM (e) | stréling. (d){strélen (s) f kohdistumista suoraan itseesi. (f)

. TR .
IS How to reset your unit (T How to forcibly eject a disc

If a disc cannot be recognized by the receiver
or cannot be ejected, ejects the disc as
follows.

o old

This will reset the microcomputer. Your “NO EJECT?” (or “EJECT OK?”) and
preset adjustments will also be erased. “EMERGENCY EJECT?” appear on the
\_ Y, monitor.

Press A / ¥ repeatedly to select
“EMERGENCY EJECT?”, then press OK.

« If this does not work, reset your receiver.
 Be careful not to drop the disc when it
\ ejects.




@, V/ARNINGS: \

* DO NOT install any receiver in

locations where;

— it may obstruct the steering wheel and
gearshift lever operations, as this may
result in a traffic accident.

— it may obstruct the operation of safety
devices such as air bags, as this may
result in a fatal accident.

— it may obstruct visibility.

DO NOT operate any receiver while

manipulating the steering wheel, as this

may result in a traffic accident.

The driver must not watch the monitor

while driving.

If the driver watches the monitor while

driving, it may lead to carelessness and

cause an accident.

The driver must not put on the

headphones while driving. It is

dangerous to shut off the outside sounds
while driving.

If you need to operate the receiver while

driving, be sure to look ahead carefully

or you may be involved in a traffic
accident.

If the parking brake is not engaged,

“ParkingBrake” flashes on the monitor,

and no playback picture will be shown.

— This warning appears only when
the parking brake wire is connected
to the parking brake system built
in the car (refer to the Installation/
Connection Manual).

prohibited.
.

~
This product incorporates copyright

protection technology that is protected

by U.S. patents and other intellectual
property rights. Use of this copyright
protection technology must be authorized
by Macrovision, and is intended for home
and other limited viewing uses only unless
otherwise authorized by Macrovision.
Reverse engineering or disassembly is

Caution on volume setting:

Discs produce very little noise compared
with other sources. Lower the volume
before playing a disc to avoid damaging
the speakers by the sudden increase of the
output level.

Cavutions on the monitor:

* The monitor built in this receiver has
been produced with high precision, but it
may have some ineffective dots. This is
inevitable and is not malfunction.

» Do not expose the monitor to direct
sunlight.

Temperature inside the car....

If you have parked the car for a long time in
this will block outside sounds, making driving  hot or cold weather, wait until the temperature
dangerous. in the car becomes normal before operating the

« Stop the car before performing any unit.
complicated operations.

For safety....

¢ Do not raise the volume level too much, as




=2 How to read this manual

The following methods are used to make the

explanations simple and easy-to-understand:

« Some related tips and notes are explained in
“More about this receiver” (see pages

61 —65).

* Button operations are mainly explained with
the illustrations as follows:

Ve

~

Press briefly.

Press repeatedly.

Press either one.

Press and hold until
your desired response
begins.

IR

Press ®), then press

®.

i 2

Press and hold both
buttons at the same
time.

=8 Characters shown on the monitor

In addition to the Roman alphabets (A —Z, a

—z), the following characters will be used to

show the various information on the monitor.

* You can also use the following characters to
assign titles (see page 48).

Accented letters

Upper case Lower case
A|A|A|A|A alalalala
AlE|E|S]|¢ dle|e|e e
C|E|E|E|E clélelele
G|lifif1]1 glg|i |1 |1
N|[O|O|6|0O i|Aald|lnle
O|lo|R|RI|S 0| 6|6|06]|o
S{S|u|u|uU 6lElr|s]|s
O|v|z|z]|s s|afufala
PID[D|T|L Gg|(w|yly]|z
1| U |3 |wxe 2|y |b|n|d

£ o]0 [seace

Numbers and symbols

0|1 21 3|4

5(6[7(8]9

! #1$|%

& (1) |~

+ |, - /
<= >

?2l@]| _ i

o || €] a [sace
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Introduction — Playable discs
_____________________________________________________________________________________|]

Discs you can play

You can play back the following discs (12 cm
and 8 cm) on this receiver:
« DVD Video: Recorded in PAL color system
with Region Code “5” (see below).
— DVD-R/DVD-RW recorded in the DVD-
Video format can also be played.
- Video CD (VCD)/audio CD
+« MP3/WMA/JPEG: Recorded either in CD-
R/CD-RW or DVD-R/DVD-RW/DVD-ROM.
— CD-R/CD-RW: Compliant with ISO 9660
Level 1, ISO 9660 Level 2, Romeo, and
Joliet.
— DVD-R/DVD-RW/DVD-ROM: Compliant
with UDF-Bridge Format*!.

On some discs, the actual operations may be
different from what is explained in this manual.

Discs cannot be played back

DVD-Audio, DVD-ROM (data), DVD-RAM,

DVD-R/DVD-RW recorded in the DVD-VR

format, CD-ROM, CD-I (CD-I Ready), Photo

CD, etc.

+ Playing back these discs will generate noise
and damage the speakers.

(Note on Region Code:

DVD players and DVD Video discs have
their own Region Code numbers. This
receiver can only play back DVD discs
whose Region Code numbers include “5”.

Examples:

ALL 5

e 273
4.5

If you insert a DVD Video disc of an

incorrect Region Code

“Region Error” appears on the monitor on

the unit.
“REGION CODE ERROR!” appears on the

Caution for DualDisc playback

external monitor.
J

The Non-DVD side of a “DualDisc” does
not comply with the “Compact Disc Digital
Audio” standard. Therefore, the use of Non-
DVD side of a DualDisc on this product may
not be recommended.

Digital audio formats

The System can play back the following digital
audio formats.

Linear PCM: Uncompressed digital audio,
the same format used for CDs and most studio
masters.

Dolby Digital #*2: Compressed digital audio,
developed by Dolby Laboratories, which
enables multi-channel encode to create the
realistic surround sound.

DTS *3 (Digital Theater Systems):
Compressed digital audio, developed by Digital
Theater Systems, Inc., which enables multi-
channel like Dolby Digital. As the compression
ratio is lower than for Dolby Digital, it provides
wider dynamic range and better separation.

MPEG Audio: Another compressed digital
audio which also enables multi-channel encode
to create the realistic surround sound. However,
this System downmix the multi-channel signals
into 2 channels (decoded PCM) and play it
back.

*1 A hybrid file system used to provide
compatibility with I1SO 9660 for accessing
any type of files on the disc. (UDF stands for
Universal Disk Format.)

*2 Manufactured under license from Dolby
Laboratories. “Dolby” and the double-

D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories.

*3 “DTS” and “DTS 2.0 + Digital Out” are
registered trademarks of Digital Theater
Systems, Inc.

“DVD Logo” is a trademark of DVD Format/
Logo Licensing Corporation registered in the
US, Japan and other countries.




Control panel

Parts identification

p
Monitor
indications

Ex.: -
Source .j Pg

on JPEG
playback

screen BEditStil1-Movie_

SOURCE

.......

&/1 ATT (standby/on attenuator) button
¢ +/— (volume +/-) button

* SOURCE button

« MENU button

« A (up)/ ¥ (down) buttons

* V <4/ A buttons

« OK button

« » (play) button

Monitor

D DISP (display) button

* A (gject) button

. (angle) button

T/P (traffic programme/programme type)
button

Reset button

« BACK button

« BAND button

* W (stop) button

[11 44 (control panel release) button

(] [=]

S

(o] N[e][]

B[]

Monitor indications

Source indicator

Main display

Clock display
Also indicates volume level when adjusting
volume.

Status indicators

Alert information area
Also indicates volume level bar when
adjusting volume.
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Remote controller — rm-Rk230

M Installing the lithium coin battery
(CR2025)

CR2025

U
.0
Before using the remote controller:

+ Aim the remote controller directly at the
remote sensor on the receiver. Make sure
there is no obstacle in between.

@)
» o Remote
T sensor
°O

» Do not expose the remote sensor to strong
light (direct sunlight or artificial lighting).

D \

» Do not install any battery other than
CR2025 or its equivalent; otherwise, it
may explode.

« Store the battery in a place where children
cannot reach to avoid risk of accident.

» To prevent the battery from over-heating,
cracking, or starting a fire:

— Do not recharge, short, disassemble, or
heat the battery or dispose of it in a fire.

— Do not leave the battery with other
metallic materials.

— Do not poke the battery with tweezers or
similar tools.

— Wrap the battery with tape and insulate

\ when throwing away or saving it. P,

The receiver is equipped with the steering

wheel remote control function.

« See the Installation/Connection Manual
(separate volume) for connection.

| Main elements and features

MONITOR CONTROL
- (xom]
1 'y

|
7 10}
= il
4]
Hpes 72
- i

)

(8] 1]
El 116}

FM-RA270 JVG

v
IMPORTANT:

If Dual Zone is activated (see page 40),
the remote controller only functions for
operating the DVD/CD player.

MONITOR CONTROL
Monitor control buttons*!
» /1 (standby/on), MODE, ASPECT,
MENU, V and A .

DVD/RECEIVER CONTROL

&/1 ATT (standby/on attenuator) button
 Turns on and off the power and also

attenuates the sound.

SOURCE button
 Selects the source.

BAND button
 Selects the FM/AM/DAB bands.




TOP M (menu) button*2 Menu operation buttons*2
« Display the DVD and VCD#*3 disc menu. e Cursor (A, V,<1,>>)and ENTER
[6] DUAL button e A/ V : Also function as DISC + / —
 Activate and deactivate Dual Zone. buttons when the source is “CD-CH”.
VOL + / — buttons RETURN button*?2
 Adjusts the volume level. Special function buttons
¢ Also function as 2nd VOL +/- buttons « DVD/VCD: (O (audio)
when pressed with SHIFT button. « DVD: (=) (subtitle), 25 (angle)
SETUP button (for DVD/VCD)*2
[9] SHIFT button *1 Controllable only if your monitor is one of
Basic disc operation buttons*4: the JVC monitors — KV-MR9010 or
H (stop), » (play), Il (pause) KV-MHG6510.
« » (play) also function as ZOOM button *2 These buttons function as the number
when pressed with SHIFT button. buttons when pressed with SHIFT button.
[11 Advanced disc operation/tuner operation *3 Only when PBC is not in use.
buttons*3 *4 Not used for CD changer operations.
For advanced disc operations: *5 These buttons function as the +10/-10
« @/TITLEA/V and +100/-100 buttons when pressed with
— Select the titles (for DVD) or folders SHIFT button.
(for MP3/WMA)). *6 Not used for MP3/WMA/JPEG operations.
|4« /»P (reverse skip/forward skip)
« <4<« /> (reverse search/forward 4 A
search)*6 How to select a number
For FM/AM tuner operations: To select a number from 0- 9
« PRESET A/ V D D
— Changes the preset stations. SHH
. 1t [ D D D
— Functions to search for stations. [ Hold....| D D D

Press briefly: auto search
Press and hold: manual search

To select a number greater than 9:
+10

o O e

For DAB tuner operations:
« PRESETA/V

— Changes the preset services. = =
. g/ >p =
— Changes the services if pressed briefly. %
— Searches the ensembles automatically if ’ + =
pressed and held. Hold.... '
OSD button D® D® D©
« Display the on-screen bar. [} ® ®
« Also function as the ®/TITLE button G@ G@
when pressed with SHIFT button. G O &2
—You can directly select titles (for DVD) o
or folders (for MP3/WMA) using the = )
number buttons (see page 22). * +100/-100 buttons used only for searching
MENU button®2 MP3/WMA/JPEG tracks number greater
« Display the DVD and VCD*3 disc menu. than 99.

(S J




Getting started

Basic operations

([ ave O
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SOURCE MENU

1o
060 6

0 Turn on the power. @ Adjust the volume.

9 % SOURCE MENU )) L
R

NER — DAB — DISC
UDL 16 ~ weem
AV-IN <— (D-CH
(or EXT-IN) Volume level indicator
You cannot select some sources if they

are not ready. 9 Adjust the sound as you want.
(See pages 41 — 43.)

9 For FM/AM tuner only

To drop the volume in a moment (ATT)
BACK BAND

! |-> FM1—> FM2—> FM3—| @ To restore the sound,

press it again.

For DAB tuner only
To turn off the power

BACK ) BAND

(S DAB1 —= DAB2
SO\ DAB3
SN PN Fold...




| Setting the clock

- -

2 Select “PSM” menu.

MENY. 7 pEnter
MODE  SEL
k¥PSM___ EO ]
TITLE  D-ZOHE

3 Set the hour and minute.
Select “Clock Hr” (hour), then
adjust the hour.
Select “Clock Min” (minute), then
adjust the minute.
Select “24H/12H”, then select
“24Hours” or “12Hours”.

Ual l Paper
Clock Hr

o (i 4l

I:Iutic Min

4 Finish the procedure.

4 AE
TUNER DX

F1

JHD NAME

» 87.5 MHz
10:25

FLAT

~
=3 How to go back to the previous
menv
In the menu operations, you can go back
to the previous screens by pressing BACK

repeatedly.
Ex.:

WallPaper
Clock Hr

) 1H 1) 4

Clutik Min

MENT ]

1]1]3

Enter
SEL

EQ 4
D-ZOME

¢ PSM
TITLE

» Press BACK repeatedly to go back to the
previous screens in operations explained
on the following pages when no particular
explanation exists.

* To cancel menu operations and return to

the source screen, press D DISP.
(S

~




Radio operations

Listening to the radio
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O ©006

o

P > TUNER (FM1/2/3,AM) > -

BACK ) BAND

P |->FMI—>FM2—>FM3—|

Lights up when receiving an FM stereo
broadcast with sufficient signal strength.

~HD- HAME
v 87.5 MHz
6

Selected band appears.

9 Start searching for a station.

M

When a station is received, searching
stops.

To stop searching, press the same
button again.

To tune in to a station manually
In step © on the left column...

J// i\s

"N\ AF

TUNER M0| DX FLAT.

FMi1 Manual Search

4 94.3 Miz
1:00

Select the desired station frequencies.

4 )
/,/, \\ '




When an FM stereo broadcast is hard to

To tune in strong-signal FM station only

receive

((( SOURCE MENU

Select “MODE” menu.

TUNER

FM1
AHO: HAME

1:00

Lights up when monaural mode is activated.

Reception improves, but stereo effect will
be lost.

To restore the stereo effect, repeat the same
procedure to set “MONO” to “Off”. The MO
indicator goes off.

In step [2] on the left column....
[1] Select “Lo/DX”, then set it to “Local”.

AN
TUNER

Fi1

~HD- HAME

%~ 94.3 MHz
1:00

Lights up when “Local” mode is activated.

Only stations with sufficient signal strength
will be detected.

To tune in to all receivable stations, repeat
the same procedure to set “Lo/DX” to “DX”.
The LO indicator goes off and the DX indicator
lights up.




I ° ° . n =
) Storing stations in memory .
0 o Fi1
= You can preset six stations for each band.
L
I FM station automatic presetting— 1:00
,SWSM (SIrong-stuhon sequemml “-SSM-" is shown until automatic presetting
emory) is over.
1
ﬁ/*.SOURCE MENU >>) Local FM stations with the strongest signals are
& searched and stored automatically in the FM
‘ TUNER (FM1/2/3,AM) > -, band.

B Manval presetting

Ex.: Storing FM station of 92.5 MHz into the
preset number 1 of the FM1 band.

3 Select “MODE” menu. /1 - TUNER (FM1/2/3,AM)>

2 Select the FM band (FM1 - FM3)
you want to store into.

BACK ) BAND

|->FMI—>FM2—>FM3—| 1

BACK BAND

; |—>FMI—>FM2—>FM3—|

AF

TL;!‘!ER DX/ . FLAT.
Fi1

*HD HAME

v 92.5 MHz
1:00




| Listening to a preset station

While selecting TUNER as the source....

MEMORY
CHANGE ©

PRESET LIST appears.

5 _
=
E

ELAT

1 X z\
Hold....

The preset list appears.

2 Select the preset station (1 — 6) you

want.

You can also move to the preset list by
selecting “List” on the “MODE” menu. See
“When an FM stereo broadcast is hard to
receive” on page 13 to see how to move into
the “MODE” menu.

When using the remote controller....

“Preset1” flashes for a while.

. N
=2 How to exit from menus or lists

DIsP

NS

Menu or list operations are canceled and the
screen returns to the source screen or DVD/
VCD/JPEG playback.

S

J

 Hold...

or

=]

PRESET ¢~

= N »




FM RDS operations

Searching for your favorite FM RDS programme
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f
(1) (2X3)

You can tune in to a station broadcasting your
favorite programme by searching for a PTY code. Select one of the twenty-nine PTY
« To store your favorite programme, see page codes.

17.

If there is a station broadcasting a

PTY Search programme of the same PTY code as
' “List o you have selected, that station is tuned
in.
PTY menu appears.
PTY codes
9 Select “PTY Search”. News, Affairs, Info, Sport, Educate, Drama,
= Culture, Science, Varied, Pop M (music),
- Rock M (music), Easy M (music),
- Light M (music), Classics, Other M (music),
I» Weather, Finance, Children, Social, Religion,
" Phone In, Travel, Leisure, Jazz, Country,
“* Nation M (music), Oldies, Folk M (music),

Document
PTY LIST
Page 1«4 » Search ©«
BpiPop M | @

PTY LIST appears.




What you can do with RDS

RDS (Radio Data System) allows FM
stations to send an additional signal along
with their regular programme signals.

By receiving the RDS data, this receiver can

do the following:

 Programme Type (PTY) Search (see page 16)

» Temporarily switches to Traffic
Announcement—TA Standby Reception.
(See the right column.)

« Temporarily switches to your favorite
programme—PTY Standby Reception. (See
pages 18 and 45.)

* Tracing the same programme automatically
—Network-Tracking Reception
(See page 18.)

 Programme Search (See page 45.)

Storing your favorite programmes

You can store six favorite programme types.

TP

2 Select “PTY Memory”.

PTY Memory

! List o

BT 1. S —-

3 Selecta preset number (Preset1—6)
you want to store the programme
into.

Memory

Presetl

. Pop W T

b SN T e N S——

4 Select a PTY code you want to store.

//"”:lr/['v|<< ».A> I
< “‘;(":;"\\' ‘;‘Q

The selected preset number and PTY code
flash for a while.

5 Finish the procedure.

DisP

N

| Using the standby receptions
I TA Standby Reception

TA Standby Reception allows the receiver to

switch temporarily to Traffic Announcement

(TA) from any source other than AM.

« The volume changes to the preset TA volume
level (see page 45).

« If the DAB tuner is connected, Standby
Reception also works to search for a DAB
service.

To activate TA Standby Reception

e either lights up or
flashes.

To be continued....
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- If IR lights up, TA Standby Reception is
activated.

If B&_flashes, TA Standby Reception is not
yet activated. (This occurs when you are
listening to an FM station without the RDS
signals required for TA Standby Reception.)
To activate TA Standby Reception, tune in to
another station (or DAB service) providing
these signals. will stop flashing and
remain lit.

To deactivate the TA Standby Reception
hil4 goes off.

I PTY Standby Reception

PTY Standby Reception allows the receiver

to switch temporarily to your favorite PTY

programme from any source other than AM.

« If the DAB tuner is connected, Standby
Reception also works to search for a DAB
service.

To activate and select your favorite PTY
code for PTY Standby Reception, see page
45.

either lights up or flashes.

- If B lights up. PTY Standby Reception is
activated.

« If B flashes, PTY Standby Reception is
not yet activated.

T/P

To activate PTY Standby Reception, tune in
to another station (or DAB service) providing
these signals. The PTY indicator will stop
flashing and remain lit.

To deactivate the PTY Standby Reception,
select “OFF” on “PTY” in the “MODE” menu.

goes off.

» See “When an FM stereo broadcast is hard to
receive” on page 13 to see how to move into
the “MODE” menu.

Tracking the same programme—
Network-Tracking Reception

When driving in an area where FM reception

is not sufficient enough, this receiver
automatically tunes in to another FM RDS
station of the same network, possibly
broadcasting the same programme with stronger
signals (see the illustration below).

When shipped from the factory, Network-
Tracking Reception is activated (lER lights up
when the power is turned on for the first time).
To change the Network-Tracking Reception
setting, see “AF-Regn’l” on page 45.

~
Programme A broadcasting on different
frequency areas (01 — 05)




Disc operations

Playing a disc in the receiver

The disc type is automatically detected, and
playback starts automatically (for DVD:

automatic start depends on its internal program).

If the current disc is an audio CD, CD Text,

MP3/WMA, JPEG, or VCD without PBC,

all tracks will be played repeatedly until you

change the source or eject the disc.

« If a title list or disc menu appears while
playing a DVD or VCD with PBC, see “Disc
menu operations” on page 24.

(The following marks are used to indicate
the playable discs....

DVD Video Video CD with PBC
only

Video CD with/without Audio CD/
PBC CD Text
A
MPS) E
i‘ﬁ"’ﬁ‘\ JﬁEG
MP3/WMA disc JPEG disc

5

All discs listed here

Before performing any operations, make

sure the following....

» For DVD playback, you can change the Setup
Menu setting to your preference. (See pages
30-33.)

+ The operations explained on pages 21 — 29 are
using the remote controller.

« [00] |] shows functions which you can also
use on the unit.

* When you want to operate the DVD/CD
player using the buttons on the control panel,
see “Other disc operations” on pages 35 — 39.

If “Q” appears on the monitor when

pressing a button, the receiver cannot accept

an operation you have tried to do.

« In some cases, without showing “Q”,
operations will not be accepted.

* Microsoft and Windows Media are either
registered trademarks or trademarks of
Microsoft Corporation in the United States
and/or other countries.
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* When inserting a DVD disc:
DVD playback starts automatically on the
monitor when the parking brake is applied.
The screen such as below appears when
pressing D DISP.

) Elapsed
playing time

Current title  Current chapter
number number

* To return to DVD playback, press D DISP
again.

« When inserting an MP3/WMA/JPEG" disc:

Ex.: When an MP3 file is detected

Total track number
Total folder number

Elapsed
playing time*3

Current track name

*1 Each time you press D DISP, the monitor
changes between the source screen and
JPEG playback.

*2 Either the MP3 or WMA indicator lights up
depending on the detected file.

*3 Does not appear for JPEG disc.

Current folder name

* When inserting a VCD:
VCD playback starts automatically on the
monitor when the parking brake is applied.
The screen such as below appears when
pressing D DISP.

PBC indicator**

Elapsed
playing time
Current track
number

*4 Light up when the disc has the PBC function.

* To return to VCD playback, press D DISP
again.

* When inserting a CD Text/audio CD:

Total playing time
of the inserted disc

Total track number
of the inserted disc

[ouu NAVE

JHD MH

playing time

*5 Appears when playing back a DTS CD.
*6 Disc title/performer and track title are
displayed when playing a CD Text.

To eject the disc




Basic operations

Operations

Monitor indication and/or next operation

To stop play temporarily

NS

Playback is paused. M
A still picture appears. ya W CfD
@ Frame by frame playback [W’D "

>
Slow motion playback

[€1/32=1/16=1/8=01/4=>1/1]

* No sound comes out during Slow Motion Playback.
» When playing a VCD, Reverse Slow Motion Playback is
prohibited.

To resume normal play:

To replay the previous
scenes—One Touch Replay

The playback position moves back about 10 seconds
before the current position.
* This function works only within the same title.

=
N=N

- :
% % o For some DVDs, this function does not work. cSmmy
To stop playback When you start playback again, playback Ry ',4
@ = starts from where it has been stopped W’D V}va g})
BAND
% ‘ (Resume play). OO 1]
When you .start playback again, playback starts from M‘PE JﬁEfG
the beginning of the last track. (WA
o)

e During play, on-screen guide icons appear on the monitor for a while (see page 64).

To be continued....
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To qo to the next or previous
chapters /tracks

&

0[]}

« For DVD: During play or pause

o~ To the following
chapters/tracks.
»

/

To go back to the beginning of the current
chapter/track, then the previous chapters/tracks.

To fast-forward or reverse

the chapter /track

=3 ... -.
et Fast-forwards.
. ’\ ‘," \
Hold....
Reverses.

* The search speed changes to x2 = x10 for all
discs (DVD, VCD, CD), but the information
shown on the monitor is only for DVD/VCD.

To forward or reverse
search the chapter /track

The information shown is only for DVD/VCD:

[P x2 = x5=> x10 = x20 => x60 |

| 44 x2 = x5= x10 = x20=> x60|

 To resume normal speed

To locate a particular title /chapter/
track directly

» For DVD: During play or pause—select a
chapter.
During stop—select a title.

» For MP3/WMA/JPEG: Select a track
within the same folder.

Select the number corresponding to the item

you want (see page 9).
0 W et
o

Q’—\ To the next title/folder.
W\ /TITLE )

To locate a title /folder

E’— To the previous title/folder.

. o ‘ﬁ l‘,ﬂ
To locate a particular title /folder

[/ TITLE)

[ Hold.... f

Within 10 seconds,
press the number
buttons (see page 9).

IMPORTANT:
» For MP3/WMA discs: It is required that fold-
ers are assigned with 2-digit number at the
beginning of their folder names—O01, 02, 03,
and so on.




DVD/VCD special functions

Selecting audio languages | Selecting subtitles
For DVD: A You can select the language of the subtitle A
You can select the language to listen to if E.’}'D to be shown on the monitor. [w}
the disc has multiple audio languages. * You can set the initial subtitle language
using the setup menu (see page 30).
»1/3
- &= 1/3
ENGLISH -
- ENGLISH
v
Ex.: When the disc has 3 options
Ex.: When the disc has 3 options
For VCD: £
You can select the audio channel to V}G'm e For some DVDs and VCDs, changing the
play. (This is convenient when playing a subtitle language, audio language (or audio
Karaoke VCD.) channel) without using the disc menu is
prohibited.
| Selecting multi-angle views
= (6))) o o
You can view the same scene at different
-~ J
ST angles if the disc has multi-angle views. [W'D

ST: To listen to normal stereo (left/right)

playback.
L: To listen to the L (left) audio channel. = & 1/3
-~
To listen to the R (right) audio channel. 1
v

Ex.: When the disc has 3 multi-angle views




X X Canceling the PBC playback
Disc menu operuilons

Menu-driven playback is possible while playing
back a DVD with menu-driven features or a
VCD with the PBC (PlayBack Control).
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Select a track to start normal playback using
o . the number buttons (see page 9).
I While playing a DVD [wﬁ) pae

To resume the PBC function

1 =0 &9
Q\

A title list or disc menu will appear on the
monitor.

2 Select the item you want on the | Zoom in

menu.
IE @ I» e ] (zoom)
Ol

Hold....

Selected item starts playback.
* On some discs, you can also select items
using the corresponding number buttons.

I—: Z00M 1 ket ZOOM 2 kg ZOOM 3 kg ZOOM 4 :|
Z0OMOFF Bl Z00M 6 Basdl 700M 5

B While playing a VCD « For JPEG disc (effective only when
« When a list of items is displayed on the pausing):

monitor. zoow|1 E 700M 2

® @ ®
l: l: l: (Z00M OFF | <J
SHHJ'::: 2 Move th d-i iti
ove the zoomed-in position.
Holl 9 = e P

» To select a number greater than 9, see “How

& &=
to select a number” on page 9. (A %

To return to the previous menus « For IPEG files:

You cannot move the zoomed-in position
when the entire picture is still displayed
on the monitor.

RETURN|

To cancel zoom, select “ZOOM OFF” in
step 1.




On-Screen disc operations
_____________________________________________________________________________________|]
[1] Disc type

w * Audio signal format type (for DVD and
You can check the disc information and use DTS CD)
some functions through the on-screen bar. « PBC (only for VCD)
» For audio CD, CD Text, and MP3/WMA Current playback mode
disc you can use the on-screen bar only Playback information
when using an external monitor and Dual T01 CO1 Current title/chapter

Zone is on (see page 40).
« For audio CD, CD Text, and MP3/WMA TRACKOT  Current track (for VCD)
disc you can also use the control screen TOTAL Elapsed playing time of the disc
and list screen (see pages 28 and 29). T.REM Remaining disc time (for VCD)/
remaining title time (for DVD)

TIME Elapsed playing time of the
™ On-Screen bars @ current chapter/track
REM Remaining time of the current
chapter/track
Playback condition
A > | Playback

/1 11, @/@ Forward/reverse search
I/ 1], @/@ Forward/reverse slow-

motion
11,0 Pause
1,0 Stop
[6] Operation icons
Time indication

e O Time Search—Enter the
elapsed playing time of the
current title/track of the disc.

TITLE) Title Search

U Repeat play (for DVD)

REPEAT , Repeat play

INTRO, Intro play

RANDOM , Random play

N Al
FILE REPEAT TRACK J[TIME _00:00:36] >

|INTRO| RANDOM |

|%

REPEAT
E——
OFF ) FOLDER

SIS T

\ [ \(

cD | ¢ REPEAT TRACKITIME _00:36 »
REPEAT
)

[

* Only for DTS CD




To erase the on-screen bar
| B(ISIC on-screen b(ll' operuhons

1 Display the on-screen bar. E
« The on-screen bar for a CD or MP3/WMA/
JPEG disc automatically disappears in a few

seconds after the last operation.
(tW|ce) DVD VCD (CD Text/audio CD,
MP3/WMA, JPEG)

« The selectable options for Repeat/Intro/
Randam plays:

TIVE) ©= TITLE "© 0FF (Sli3l Repeat play (See page 37.)
When a JPEG disc is loaded, skip to step 3.

)

3 Make a selection.

2 Select an item.

OUFF ™ g O CHAP " g “OTITLE
A |

REPEAT , REPEAT Repeat play (See page 37.)

REPEAT—> (Canceled)
« If pop-up menu appears....

&3]

|[

REPEAT TRACK —> REPEAT FOLDER

pyp-v. D0 pigital 5.1¢ch (. (Canceled) <J

703 CO3 TOTAL 0:08:24 »
TIME ©= TITCE © 0FF

FOLDER » OFF  —> OFF » FOLDER

(Canceled)
or ® ® @
@m@ EIET T R—
Canceled)
7 REPEAT TRACK > (

» To select a number greater than 9, see
“How to select a number” on page 9.




INTRO, INTRO  Intro play (See page 38.)

INTRO (Canceled)

I“

INTRO TRACK —> INTRO FOLDER

L (Canceled) <J

INTRO TRACK —> (Canceled)

S

RANDOM , RANDOM Random play (See page 38.)

RANDOM —> (Canceled)

|[

RANDOM FOLDER —> RANDOM DISC

L (Canceled) <—,

RANDOM DISC —> (Canceled)

Refer also page 25 for the following operations.

To change the time information
(1] Select i@

Change the time information.

REM 0:11:23
TOTAL 1:01:58

TIME 0:00:58
T.REM 0:35:24

To search for a particular point by playing

time

[1] Select @53 (or @ ).

Enter the elapsed playing time of the current
title/track of the disc.

® @ ©

+ El - El
Hold... -E@lﬂ
=

Ex.: » Toenter 1 (hours): 02 (minutes): 00
(seconds), press 1, 0, 2, 0, then 0.
» To enter 54 (minutes): 00 (seconds),
press 0, 5, 4, 0, then 0.

« Itis always required to enter the hour
digit (even “0” hour), but it is not
required to enter trailing zeros (the last
two digits in the examples above).

« To correct a misentry, press....

* You can also specify the elapsed playing
time by using A/ V / <1/>.

Finish the procedure.

To search for a particular title
(1] Select i,

Enter the number.

TOP M m MENU

+E1-El

@

 To correct a misentry, press the number
button until the correct number is entered.

Finish the procedure.
ENTER
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Basic control screen operations

You can search for and play the desired items
through the control screen when using the
external monitor.

* The control screen automatically appears on
the monitor when you insert a disc (external
monitor only).

 JPEG control screen appears only when
playback stops.

I MP3/WMA/JPEG control
screen

U i I B R
[J ) L)
FILE | REPEAT TRACK = TIME 00:00:14  »
Folder: (2/3 Track : (5 /14 (Total 41—
01 Music ’_Cloudy.mps
- 02 Music Fair.mp3
03 Music Fog.mp3
Hail.wma
L Indian summer.mp3
Traok iformation | NG
Album Shower.mp3
Weather Snow.mp3
| Artist Thunder.wma
Robert M. Smith Typhoon.mp3
Title Wind.mp3
Rain | Winter sky.mp3
8 [9] 10
[1] Current folder
Current folder number/total folder number

Folder list

[4] Selected playback mode

Elapsed playing time of the current track
(MP3/WMA only)

[6] Operation mode icon (MP3/WMA only)
) (play), ® (stop), Il (pause)

Current track (file) number/total number
of tracks (files) in the current folder (total
number of tracks/files on the disc)

Track information (MP3/WMA only)

[9] Track (file) list

Current track (file) (highlighted bar)

To select a folder or track
While Dual Zone (see page 40) is on....

Select “Folder” column or “Track” column
on the control screen.

&~ &=

>

Select a folder or track.

=)

=

I (D Text/audio CD control o
screen &

P @ @a

[J L) ()
cD REPEATTRACK TIME  00:14] »
Track : | 5/ 14 |
'_Cloudy
Fair
Fog
Hail
- Indian summer
Track Information — IR
Album Shower
Four seasons Snow
1| Artist Thunder
Robert M. Smith Typhoon
Title Wind
Rain \_Winter sky
(6]
Selected playback mode
Elapsed playing time of the current track
Operation mode icon

P (play), ® (stop), Il (pause), »» (fast-
forward), <<€ (reverse)

Current track number/total number of tracks
on the disc

Track information

Track list

Current track (highlighted bar)

[=]

N [e][e]

To select a track

s

=0




List screen operations

You can display the folder list/track list before
starting play when using the external monitor
and Dual Zone function (see page 40). On this
list, you can confirm the contents and start

playing a disc.

o o) -
I Folder/track list bEG
Folder list (MP3/WMA/JPEG)

screens
1 P

L)
Folder : 153/240 Track 154/198 Page : 4/6
fol130 fol140 fol150 fol160
fol131 fol141 fol151 fol161
fol132 fol142 fol152 fol162
fol133 fol143 =163
fol134 fol144 fol154 fo|164
fol135 fol145 fol155 fo|165
fol136 fol146 fol156 fo[166
fol137 fol147 fol157 fo|167
fol138 fol148 fol158 fo|168
fol139 fol149 fol159 fo|169
|
(4]

Track list (MP3/WMA/JPEG/CD Text/audio
CD)

] . ®
Folder : 153/240 Track 154/198 Page : 4/6
file0131.mp3 file0141.mp3 file0151.wma file0161.wma

file0132.mp3  file0142.mp3 file0152.mp3 file0162.mp3
file0133.wma file0143.mp3 file0153.wma file0163.wma

file0134.mp3
file0135.mp3
file0136.wma
file0137.wma
file0138.mp3
file0139.mp3
file0140.wma

file0144.mp3
file0145.wma
file0146.mp3
file0147.wma
file0148.mp3
file0149.wma
file0150.wma

T 0164.mp3
file0155. mp3 filef0165.wma
file0156.mp3  filg0166.wma
file0157.mp3_ filg0167.wma
file0158.wma filg0168.wma
file0159.wma filgf0169.mp3
file0160.wma filg0170.wma

For MP3/WMA/JPEG:

While Dual Zone is on and the disc play stops....

1 Display the folder list.
Each time you press the button,
the list screen comes on and
goes off.

2 Select a folder on the list.

R T

The track list of the selected folder appears.
To go back to the folder list

RETURN

3 Select a track on the list.

For (D Text/audio CD:

4
Ex.: Track list for MP3/WMA

Current folder number/total folder number
(only for MP3/WMA/JPEG)

Current track number/total number of tracks
in the current folder (for MP3/WMA/JPEG)
or in the disc (for CD Text/audio CD)

Current page/total number of the pages
included in the list

Current folder/track (highlighted bar)

While Dual Zone is on and the disc play stops....

1 Display the track list.
Each time you press the button,
‘ the list screen comes on and
goes off.

2 Select a track on the list.

R+ T




AV setup menu

You can store the initial disc playback status. 4 Sclect an item you want to set up.
» While playing, no change can be made on the —
setup menu. SN
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| Basic setting procedure

While stop....
o Enter o
1 7]
((( SOURCE MENU " DOWH MIX
2 Select “MODE” menu. Ex.: When selecting “DOWN MIX”

5 Select an option.
" S RTTIRN
A ,,s
",/,, \\ *

To set other items, repeat steps 4 and 5.

MODE menu
when a DVD is
Set Up loaded 6 Finish the procedure.

Enfer o)

DisP

NS




You can also set up from the remote controller

when a DVD or a VCD is inserted.

« While playing, no change can be made on the
setup menu.

¢ When shipped from the factory, the on-screen
languge is set to Russian. To change the
language, see page 32.

From the remote controller:

4 ENTER

A L] &

AUDIO
DIGITAL AUDIO OUTPUT [STREAM/PCM )
(oownmix ]

DOWN MiX DOLBY SURROUND
D. RANGE COMPRESSION OlSTERED

5 Select an option.

)

While stop....
1 &= @2
AUDIO ‘—A&Ll— —
(DIGITAL AUDIO OUTPUT | STREAM/PCM )
LANGUAGE QA—\I—Q— e oI
T RIS olstereo
AUDIO LANGUAGE [ENGLISH )
(SUBTITLE [ENGLISH )
ON SCREEN LANGUAGE [ENGLISH )
6 =
R \ » AUDIO ‘—A—El— —
DIGITAL AUDIO OUTPUT [STREAM/PCM, )
LANGUAGE <> PICTURE
DOWN MIX
AUDIO D. RANGE COMPRESSION [oN )
AUDIO \—A—El— —
DOWN MIX | STEREO ] .
(0. RANGE COWPRESSION | on ) To set other items on the same menu
Repeat steps 3 to 6.

Ex.: When selecting the “AUDIO” menu
To set other items on other menus

Repeat steps 2 to 6.

3 Select an item you want to set up.

()

=

To return to the normal screen

SETUP

AL O

[ aupio
(DIGITAL AUDIO OUTPUT STREAM/PCH )
DOWN MiX
D. RANGE COMPRESSION [oN )

Ex.: When selecting “DOWN MIX”




T
5 Item Contents
j— |
(@) MENU LANGUAGE Select the initial disc menu language.
Z
amP AUDIO LANGUAGE Select the initial audio language.
SUBTITLE Select the initial subtitle language or erase the subtitle (OFF).
ON SCREEN LANGUAGE Select the language for the Setup menu called up from the remote
(0SD LANGUAGE) controller (see page 31) and some indications shown on the monitor.
» The language for the menus called up from the unit does not
change.
MONITOR TYPE Select the monitor type to watch a wide screen picture on your
monitor.

16:9 4:3 LETTER BOX . . L
* 16:9 : Select this when the aspect ratio of your monitor is 16:9.

* 4:3LB [LETTER BOX] : Select this when the aspect ratio of your
monitor is 4:3. While viewing a wide screen picture, the black bars

; appear on the top and the bottom of the screen.

e * 4:3PS [PAN SCAN] : Select this when the aspect ratio of your

3 monitor is 4:3.

While viewing a wide screen picture, the black bars do not appear;

however, the left and right edges of the pictures will not be shown

on the screen.

| 4:3 PAN SCAN |

0SD POSITION Select the position of the on-screen bar for CD and MP3/WMA (see
Position 1 Position 2 page 25) on the external monitor and AV set up menu from the remote
N controller (see page 31).

¢ 1: Higher position

e 2: Lower position

The position of other indications than the on-screen bar does not
change.

MP3/JPEG Select playback file type when a disc contains both MP3 and JPEG
files.
« MP3: Plays back MP3/WMA files.
» JPEG :Plays back JPEG files.
Eject the disc and insert it again to make the new setting effective.

 For the LANGUAGE settings, see also the language codes list on page 60.




ltem Contents
DIGITAL AUDIO OUTPUT Select the signal format to be emitted through the DIGITAL OUT
(D. AUDIO OUTPUT) (Optical) terminal on the rear. For details, see page 65.

« PCM ONLY (PCM) : Select this when connecting an amplifier or a
decoder incompatible with Dolby Digital, DTS or MPEG Audio, or
connecting to a recording device.

* DOLBY DIGITAL/PCM (DOLBY DIGITAL) : Select this when
connecting an amplifier or a decoder compatible with Dolby Digital.

+ STREAM/PCM (STREAM) : Select this when connecting an
amplifier or a decoder compatible with Dolby Digital, DTS, and
MPEG Audio.

DOWN MIX When playing back a multi-channel DVD disc, this setting affects the

signals reproduced through the LINE OUT jacks (and through the

DIGITAL OUT terminal when “PCM ONLY (PCM)” is selected for

“DIGITAL AUDIO OUTPUT (D.AUDIO OUTPUT)”).

« DOLBY SURROUND : Select this when you want to enjoy multi-
channel surround audio by connecting an amplifier compatible with
Dolby Surround to this receiver.

* STEREO : Normally select this.

D. (Dynamic) RANGE You can enjoy a powerful sound at low or middle volume levels
COMPRESSION while playing a Dolby Digital software.
(D. RANGE COMP.) « AUTO : Select this to apply the effect to multi-channel encoded

software (excluding 1-channel and 2-channel software).
* ON : Select this to always use this function.
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Monitor adjustments

You can adjust color and brightness of the
monitor on the unit.

While selecting disc (DVD, VCD, or JPEG disc
only) as the source....

((( SOURCE MENU

2 Select “MODE” menu.

Screen Cont. :

Enter o )

5 Adjust the item.

g )
- "*;«"t;&' )&
",/,, \\ '

BRI GHT

20) o

hd

Ex.: When adjusting “BRIGHT”

Each time you press Vv <</p-p| A,
the menu screen disappears for a few
seconds and you can see the result of the
adjustment.

To adjust other items, repeat steps 4 and 5.

6 Finish the procedure.

DISP

NS

Adjustable items

BRIGHT: —15 to 0 to +15
Adjust if the picture is too bright or too
dark.

CONTRAST: -15to 0 to +15
Adjust the contrast of the bright and dark
portion.

COLOR: -15to 0 to +15
Adjust the color of the picture—lighter or
darker.

» TINT is fixed though appearing on the menu.




Other disc operations

In this section, you can learn how to use the To fast-forward or A a2 ﬂ
buttons on the control panel in order to operate reverse the chapter /track
the DVD/CD player.

A
| Basic operations [\

Fast-forwards.

To stop a disc @ Reverses.
@ BAND o The search speed changes to x2 = x10 for all
‘ discs (DVD, VCD, CD), but the information
shown on the monitor is only for DVD/VCD.
To play a disc again @ To go to the next or previous
chapters /tracks ﬁ
@ For DVD: During play or pause
@ 4 ;m
To eject a disc A A

To the following chapters/tracks.

To the beginning of the current chapter/track,
then the previous chapters/tracks.

To go to the next or previous title

;‘QT To next titles.

-
)
[—Y

To previous titles.

‘A*




To go to the next or previous I Prohibiting disc ejection
folders JﬁEG 9 I

You can lock a disc in the loading slot.

;@T To next folders. 1 @ &
+

Hold....

I
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To previous folders.

>

To select a particular track in a folder (for
MP3/WMA disc) after selecting a folder:

)
Rad »'A.‘flq\

o &» 2 Select “NO EJECT?”.

To change monitor A A D ﬁ%

indication

7 |§
N AN

v’
= \
[ —

+ Each time you press D DISP, the monitor

changes between the source screen and DVD/ r‘n e
VCD/JPEG playback. = B
+@1 B0’ B9
. e . ) MR oHD HAME
To scroll the disc information VEED »HO NAME
1:00 (Mo Eject)
For CD: Title-assigned CDs (see page 48) “No Eject” flashes.
and CD Text
To cancel the prohibition, repeat the same

ose procedure to select “EJECT OK?”.

? Hold....




| Selecting the playback modes

You can use only one of the following playback modes at a time.

1
((( SOURCE MENU Playback mode indicator appears.

2 Select “MODE” menu.

S RPTJ__ELAT
»@1 6o’ 89"
oH0 HAME
»HO HAME
1:08

3 Select your desired playback mode.

Repeat @ Mode Plays repeatedly

Chapter*!:  The current chapter.

+ For DVD: During play or pause. . lights up.

« For VCD: While PBC (see page 24) is Title!: The current title.

not in use. . lights up.

Track®*2: The current track.
. lights up.

Folder:3: All tracks of the current folder.
. lights up.

Off: For DVD: Cancels Repeat play.
For other discs: All tracks of the
disc.

Random
v

Ex.: When “Track” is selected

*1 Only while playing a DVD disc.
*2 Except for DVD and JPEG discs.
*3 Only while playing an MP3, a WMA, or a JPEG disc.

To be continued....




Random Mode Plays at random

Folder: All tracks of the current folder,

« For VCD: While PBC (see page 24) is then tracks of the next folder and

. SO on.
not in use. .
. lights up.

Disc: All tracks of the disc.
. lights up.
Off: Cancels.

Ex.: When “Disc” is selected

Intro 5 Mode Plays the first 15 seconds of
i v
o C Track: All tracks of the disc.

. lights up.
Folder™: First tracks of all folders.
. lights up.
Off: Cancels.

» For VCD: While PBC (see page 24) is
not in use.

Ex.: When “Track” is selected

4 Only while playing an MP3 or a WMA disc.




List screen operations

You can display the folder list/file list and select
a folder/file directly while playing back.

I Folder /file list screens g o
Folder list FE

FOLDER LIST

LIST i¢¢. 0l EHTER 6k

FEFolderTV »Folderd

aEolderZ
aFolder3

sFplders
sFoldert

File list

FILE LIST 0e1/832
LIST ¢ EMIER 6k

FEB1 Citie] »d4 Astro
np2=The R m@5.This
B@3 Flami— 886" _Oon_

While playing...

" -

2 Select “MODE” menu.

4 Select the list you want to use.

<. (\ ‘);.s

When “File” is selected, the file list of the
current folder appears.

Select the folder/file you want.

B

When selectmg a folder from the list, the

playback of the first track in the folder

starts.

» The track list appears when selecting the
current folder on the folder list.

—
;.—'

1

* You can also access the folder list by pressing
and holding A / V.
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Dual Zone operations

Playing back two sources
at a time

You can connect external audio equipment

to the 2nd AUDIO OUT plug on the rear,

and play back a disc separately from the

source selected on the unit.

You can activate Dual Zone while listening to

any source.

* When Dual Zone is in use, you can only
operate the DVD/CD player using the remote
controller.

On the remote controller:

1 Activate Dual Zone.
BN

The source automatically changes to
“DISC” and appears on the monitor.
To select a different source to listen through

the speakers, press SOURCE on the control

anel.

» By using the buttons on the control panel,
you can operate the newly selected source
without affecting Dual Zone operations.

2 Adjust the volume through the 2nd
AUDIO OUT plug.

VOL
=
’ + Q
53X

3 Operate the DVD/CD player using
the remote controller by referring to
the monitor screen.

To cancel Dual Zone operations, repeat step 1.

( disappears.)

On the control panel:
You can also activate and deactivate Dual Zone.

((( SOURCE MENY

Select “D-ZONE”.

|»@§

Select “On”’.

~ ) |

The source automatically changes to
“DISC” when Dual Zone is activated.

To cancel Dual Zone operations, select “Off”

on step [3].




Sound adjustments

Selecting preset sound modes

You can select a preset sound mode suitable to 3 Select one of the preset sound modes.
the music genre.

Available sound modes:

Hard Rock/R&B/Pop/Jazz/Dance/Country/
Reggae/Classic

User1/User2/User3

Flat (To cancel the sound mode)

I K
((( SOURCE MENU .
7" BF

cD MP3 HARDROCK
01 n@1 B8 09
2Don’ t Fear The R
+Cities On Flame
1:80

Ex.: When “Hard Rock” is selected

2 Select “EQ” menu.

[1] Select the frequency band to adjust—

Storing your own sound 60 Hz, 150 Hz, 400 Hz, 1kHz, 2.5kHz,
H 6.3kHz, 15kHz.
ud|usimenls Adjust the level of the selected band

(05 to +05).
Repeat steps [1] and [2] to adjust other
frequency bands.

You can adjust the sound modes and store your
own adjustments in memory.
After step 3 above....

i Store o 3 Finish adjustment.
/ Leuel +83"
S Raaiy ™

kreq. 68 Hz
v

4 Select one of the user sound modes
(Userl, User2, User3) you want to
store into.

el \ |‘
A ,s
","/ \“ '




| Adjusting the sound

You can adjust the sound characteristics to your preference.

-

2 Select “SEL” menu.

I
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MENU, V_T@nter 0K

MODE  SEL
|» % 4 PSM EQ M
D-ZOHE

b

>

3 Select your desired adjustment item.

Fad/Bal (Fader/Balance)

Adjust fader—speaker output balance between the
front and rear speakers.
E= * Upmost—front only

= + Downmost—rear only

When using a two-speaker system, set the fader
center.

Adjust balance—speaker output balance between
the left and right speakers.

o Leftmost—Ieft only

» Rightmost—right only

e )
",/. ,\“ '




Vol Adjust (volume adjust)

Adjust and store the volume level of each source
except FM.

Once you have made an adjustment, it

is memorized, and the volume level will
automatically increase or decrease by adjusted
level when you change the source.

Adjust to match the input level to the FM sound
level.

e —12 (min) to +12 (max.)

el )
(~& h
",'/, \“ ’

ENGLISH

HPF (High pass filter)

Adjust the cut-off frequency to the front/rear
speakers according to the subwoofer setting.
¢ 55 Hz: Cuts off frequencies lower than 55 Hz.
« 85 Hz: Cuts off frequencies lower than 85 Hz.
» 125 Hz: Cuts off frequencies lower than

125 Hz.
» Through: Cuts off no frequencies.

-l )

See the article below for the subwoofer setting.

Sub Woofer

y \
' Sub Uoofer

L Setlp o]

Adjust the settings below in the SetUp submenu.

* Volume: Subwoofer output level

» Freq.: Subwoofer cut-off frequency

¢ Phase: Subwoofer phase. Select which
reproduces a better sound from ‘“Normal” and
“Reverse”.

L )
B T
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General settings — PSM

| Basic procedure —

You can change PSM (Preferred Setting Mode)
items listed in the table that follows.

o =

2 Select “PSM” menu.

|»@$

3 Select a PSM item.

Ex.: When you select “Dimmer”
4 Adjust the PSM item selected.

5 Repeat steps 3 and 4 to adjust the
other PSM items if necessary.

6 Finish the procedure.

A

Indications Selectable settings, [reference page]
WallPaper You can select the background picture of the monitor from these:
Standard, Red, Amber, Green, SkyBlue, Blue, Purple.
Clock Hr 0-23(1-12),[11]
Hour adjustment [Initial: 0 (0:00)]
Clock Min 00 -59, [11]
Minute adjustment [Initial: 00 (0:00)]
24H/12H 12Hours — 24Hours, [11]

Clock system

[Initial: 24Hours]

CLK Adj Auto: [Initial]; The built-in clock is automatically adjusted
Automatic clock using the clock time data in the RDS signal.
adjustments Off: Cancels.

Scroll*! Once: [Initial]; Scrolls the disc information once.

Auto:  Repeats scrolling (5-second intervals in between).

Off: Cancels.

* Even if “Scroll” is set to “Off”, you can scroll the display by
pressing D DISP for more than one second.

*1 Some characters or symbols will not be shown (and will be blanked) on the monitor.




Indications Selectable settings, [reference page]

Dimmer Auto: [Initial]; Dims the monitor when you turn on the headlights.
Off: Cancels.
On: Activates dimmer.
Time Set: Sets the Dimmer On/Off time.

Bright You can adjust the brightness to make the monitor clear and legible.

Brightness —15 (darkest) to +15 (brightest)
[Initial]; 0
* You can also adjust the brightness on “Screen Cont.” on the
“MODE” menu when the source is DVD, VCD, or JPEG disc, [34].

ID3 Tag On: [Initial]; Shows the ID3 tag while playing MP3/WMA tracks.
Tag display Off: Cancels.

PTY Standby Activates PTY Standby Reception with one of the 29 PTY codes,
PTY standby [18].

News [Initial] and 28 PTY codes [16].

AF-Regn’l When the received signals from the current station become weak....
Alternative frequency/ AF: [Initial]; Switches to another station (the programme
regionalization may differ from the one currently received), [18].
reception . lights up.

AF-Reg: Switches to another station broadcasting the same
programme.
. and [ light up.
Off: Cancels (not selectable when “DAB AF” is set to
“AF On”).
TA Volume [Initial: VOL 15]; VOL 00 — VOL 30 or 50*2, [17]

Traffic announcement
volume

P-Search
Programme search

On: Using the AF data, the receiver tunes in to another
frequency broadcasting the same programme as the
original preset RDS station is if the preset station signals
are not sufficient.

Off: [Initial]; Cancels.

*2 Depends on the amplifier gain control.

To be continued....




Indications Selectable settings, [reference page]

IF Filter In some areas, adjacent stations may interfere with each other. If this
Intermediate frequency  interference occurs, noise may be heard.
filter Auto: [Initial]; When this type of interference occurs, this

unit automatically increases the tuner selectivity so that
interference noise will be reduced. (But the stereo effect will
also be degraded.)

Wide: Subject to the interference from adjacent stations, but sound
quality will not be degraded and the stereo effect will not be

degraded.
DAB AF*! On: [Initial]; Traces the programme among DAB services and
Alternative frequency FM RDS stations, [58].
reception Off: Cancels.
Announce#! Select one of the 9 announcement types for Announcement Standby
Announcement Reception.
Standby Reception Travel [Initial] — Warning — News — Weather .~ Event —
Special .~ Rad Inf (Radio Information) ——~ Sports —— Finance —
(back to the beginning)
EXT INPUT*2 CHANGER: [Initial]; To use a JVC CD changer, [50].
External input EXT IN: To use any external component, [53].
Beep You can deactivate the key-touch tone if you do not want it to beep

each time you press a button.
On: [Initial], Activates the key-touch tone.
Off: Cancels.

Rear SPK*3 On: [Initial]; Select this to turn on the rear speaker output.
Rear speaker output Off: Cancels.

Telephone Muting1/Muting2: Select either one which mutes the sounds while
Telephone muting using the cellular phone.

Off: [Initial],; Cancels.

*1 Displayed only when DAB tuner is connected.
*2 Cannot be selected if the source is “CD-CH” or “EXT-IN".
*3 Functions only when Dual Zone is activated (see page 40).




Indications Selectable settings, [reference page]

Amp Gain You can change the maximum volume level of this receiver.
Amplifier gain control High Power:/Initial]; VOL 00 — VOL 50
Low Power: VOL 00 — VOL 30 (Select this if the maximum power
of the speaker is less than 50 W to prevent them from
damaging the speaker.)

Off: Deactivates the built-in amplifier.
AV INPUT You can determine the use of LINE IN and VIDEO IN jacks on this
Audio-Video input receiver.

Audio+Video: [Initial]; Select this when connecting an AV
component such as a VCR.

Audio: Select this when connecting an audio component
such as a cassette deck.
Camera*: Select this when connecting the rear view camera.

The rear view through the camera is automatically
displayed on the monitor when you change the gear
to the back position.

Camera Rev.**: The mirror image of the rear view through the
rear view camera is automatically displayed on
the monitor when you change the gear to the back
position. (The monitor on the unit only; the normal
rear view appears on the external monitor.)

*4 Reverse gear signal connection is needed to change the monitor view automatically. See
Installation/Connection Manual (separate volume).




Other main functions

4 Assign a title.

I L3 L3 *
2l | Assigning titles to the sources Select a character set.
p— |
% You can assign titles to CDs (both in this @
mul receiver and in the CD changer), and change the AN\
source names of AV-INPUT and EXT-INPUT. ’ »
Select a character.
Maximum number of —
Sources X
characters )

AV-INPUT/EXT- Up to 16 characters

INPUT .
DISC/CD-CH Up to 32 characters (up E
to 30 discs) AN 2
* You cannot assign a title to a DVD, VCD, » For available characters, see page 4.

CD Text, an MP3/WMA disc, or a JPEG disc.
Move to the next (or previous)

1 Select the source. character position.
» For AV-IN/EXT-IN: Select the source. Y 3
* For a CD in this receiver: Insert a CD. & '\A{'V“‘ ’”A“&
* For CDs in the CD changer: Select »
“CD-CH”, then select a disc number.
2 Repeat steps [1] and [2] until you
((( finish entering the title.
SOURCE MENU

5 Finish the procedure.

3 Select “TITLE”. —

% Disc Entry &
I» %
>

Ex.: When To erase the entire title
Entry 6t you select
“DISC” as In step 3 on the left column....
the source oise

old...‘




. M Attaching the control panel
Detaching the control panel 0 aching Te coniro pane

When detaching or attaching the control panel,
be careful not to damage the connectors on

the back of the control panel and on the panel
holder.

I Detaching the control panel

Before detaching the control panel, be sure to
turn off the power. n

| Changing the control panel angle

o # D

The control panel changes its angle as follows.

Do not insert your finger behind the control
panel.




CD changer operations

Playing discs in the CD changer
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About the CD changer

It is recommended to use the JVC MP3-

compatible CD changer with your receiver.

* You can also connect other CH-X series
CD changers (except CH-X99 and

CH-X100). However, they are not * Fvou h " 4 “EXT INPUT”
compatible with MP3 discs, so you cannot f you have change

play back MP3 discs. setting to “EXT IN” (see page 46),
« You cannot use the KD-MK series CD you cannot select the CD changer.
changers with this receiver.
* Disc text information recorded in the CD
Text can be displayed when a JVC CD
Text compatible CD changer is connected.

)

CD-CH* >

FLAT.

409 B2 28°

Before operating your CD changer:
* Refer also to the Instructions supplied
with your CD changer. Selected disc number
* You cannot control and play any DVD,
VCD, WMA or JPEG disc in the CD
changer.

All tracks of the inserted discs in the magazine
will be played repeatedly until you change

the source or eject the magazine from the CD
changer.




Select a disc.

g To fast-forward or reverse the track

A
Q ST ”“ib\
{\
Fast-forwards.
Et Reverses.
DISC LIST appears. To go to the next or previous tracks
Ll )
A e .m.‘r&x
PR,

To the following tracks.

To the beginning of the current track, then the
previous tracks.

|»@$

= To go to the next or previous folders (only

112 B4 277 for MP3 discs[

o1
+Apollo %@T To next folders.

18:58

You can move to the other lists by pressing -
/. '

When the current disc is an MP3 disc, you

can move to FOLDER LIST by selectingiton ~ When using the remote controller....
DISC LIST. =

You can also access the lists from the “MODE”
menu. See page 39 for the detail of the list

operations. (K| »

To previous folders.

v
=
[—

PRESET |

When using the remote controller....

S
‘s

>




Selectable modes

I o
%) | Selecting the playback modes
@) .
= You can use only one of the following playback Mode Pluys repeate d|y
el modes at a time.
Track: The current track.
1 . lights up.
((( SOURCE MENU Folder*: All tracks of the current folder.
. lights up.
Disc: All tracks of the current disc.
. lights up.
13 2
2 Select “MODE” menu. Off: Cancels.
Random
Mode Plays at random
Folder*: All tracks of the current folder,
then tracks of the next folder
and so on.
. lights up.
Disc: All tracks of the current disc.
. lights up.
All: All tracks of the inserted discs.
. lights up.
Off: Cancels.
Intro
T Mode Plays the first 15 seconds of
Repeat Track: All tracks of the inserted discs.
M Track i . lights up.
Random 4 Folder*: First tracks of all folders in the
e current disc.
. lights up.
4 TFinish the Procedure. Disc: First tracks of all the inserted
discs.
. lights up.
Off: Cancels.

* Only while playing an MP3 disc
i) RS: ELAT

489 B2 28"

of2
+SPIHES

16:50




External component operations

Playing an external component

(113

You can connect an external component to
LINE IN plug and VIDEO IN plug on the rear,
or to the CD changer jack on the rear using the
KS-US57 Line Input Adapter (not supplied) or
KS-U58 AUX Input Adapter (not supplied).

« For connection, see Installation/Connection
Manual (separate volume).
MENU )))

“ K/ﬂ{(: SOURCE
>

AV-IN:  For selecting the external
component connected to the
LINE IN and/or VIDEO IN
plug.
» To change the setting of AV INPUT,
see page 47.

EXT-IN: For selecting the external
component connected to the
CD changer jack on the rear.
o If “EXT-IN” does not appear, see page
46 and select the external input (EXT-
IN).

9 Turn on the connected component
and start playing the source.

6 Adjust the volume.

SOURCE MENU

» Volume indication does not appear
when the picture from VIDEO IN plug
is displayed on the unit. To check the
volume level, press D DISP before
volume adjustment.

9 Adjust the sound as you want.
(See pages 41 — 43.)




DAB tuner operations

Listening to the DAB tuner
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]
0600 6

ﬂ ﬁ/ SOURCE MENU ))) 9 Start searching for an ensemble.
Aol aa
,"":\:;«\‘

When an ensemble is received,
searching stops.

To stop searching, press the same
button again.

Current band @ Select a service (either primary or
secondary) to listen to.

Programme
type

Service Ensemble
label label To tune in to an ensemble manually
In step O .

Ao Activate “Manual
A Search”
= Hold....
.
_M.X\ Select ensemble
I\ frequencies
\\“ ’




What is DAB system?

DAB can deliver digital quality sound
without any annoying interference and
signal distortion. Furthermore, it can carry
text, pictures, and data. When transmitting,
DAB combines several programmes (called
“services”) to form one “ensemble”. In
addition, each “service”—called “primary
service”—can also be divided into its
components (called “secondary service”).
A typical ensemble has six or more
programmes (services) broadcast at the same
time.

By connecting the DAB tuner, this receiver

can do the following:

* Tracing the same programme automatically
—Alternative Frequency Reception (see
“DAB AF” on page 46).

It is recommended to use DAB (Digital

Audio Broadcasting) tuner KT-DB1000

with your receiver. If you have another

DAB tuner, consult your JVC IN-CAR

ENTERTAINMENT dealer.

« Refer also to the Instructions supplied for
your DAB tuner.

I When surrounding sounds are noisy

Some service provides Dynamic Range Control
(DRC) signals together with their regular
programme signals. DRC will reinforce the low
level sounds to improve for your listening.

((( SOURCE MENU

2 Select “MODE” menu.

3 Select one of the DRC signals level (1,
2, or 3).

The reinforcement level increases from 1
to 3.

4 Finish the procedure.

e

A————=
oae | S lam
DAB1 ZCountry

DRC indicator
appears.

#Bayern2
SBauern
23:50

» The DRC indicator will be highlighted
only when receiving DRC signals from
the tuned service.

To search for your favorite service

You can search for either Dynamic or Static

PTY codes.

» Operations are exactly the same as explained
on page 16 for FM RDS stations.

* You cannot store PTY codes separately for
the DAB tuner and the FM tuner.

« Search will be performed on the DAB tuner
only.




Storing DAB services in memory | Tuning in to a preset DAB service

You can preset six DAB services (primary) for When the source is DAB....
each band.
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Ex.: Storing an ensemble (primary service) into
the preset number 4 of the DAB1 band.
When the source is DAB....

PRESETLIST  Memory

DAB1 i+« » Change
» @Ho Serv. |

2 Select an ensemble (primary service).

Ll )
/,/, \“ '

3 Select the preset number you want.

i I» %
S

* You can move to the lists of the other
DAB bands by pressing t</p-p1.

v
)
f—

PRESET LIST appears.

4 Select a preset number.

-
When using the remote controller....

To directly select the preset service

O] @ [©)]
=.2850
I Y s
0ld....
/

5 Store the service.

.
BAR AF
DA E: FLAT

7RockK M

ZBauern2

Preset number flashes
for a while.




Using the standby receptions

B TA (Road Traffic News) Standby
Reception

¢ Operations are exactly the same as explained
on page 18 for FM RDS stations.

* You cannot activate TA Standby Reception
separately for the DAB tuner and for FM
tuner.

» The volume changes to the preset TA volume
level (see page 45).

B PTY Standby Reception

 Operations are exactly the same as explained
on page 18 for FM RDS stations.

PTY Standby Reception for DAB tuner works
only using a dynamic PTY code.

You can neither store your favorite PTY nor
activate PTY Standby Reception separately
for the DAB tuner and for the FM tuner.

You can activate and deactivate PTY Standby
Reception when the source is either “FM” or
“DAB”.

B Announcement Standby Reception

Announcement Standby Reception allows the
receiver to switch temporarily to your favorite
service (announcement type).

To select your favorite announcement type,
see page 46.

To activate the Announcement Standby
Reception

((( SOURCE MENU

2 Select “MODE” menu.

»

3 Select “Announce”.

—
=
ey

Announce

- L BRERSEs o
K Travel i

T S\ 2 —

. )
A,
\“ '

,1';:"<
Pr'eset announcement
’_» type (On)
off

ANN indicator
appears.

DAB

DAB1
ZBayern2
HBayern

23:50 [ ANM-Travel
I

Appears when the service is received.

iCountry

If the ANN indicator lights up,
Announcement Standby Reception is

activated.

If the ANN indicator flashes,
Announcement Standby Reception is not
yet activated.

To activate, tune in to another service
providing these signals. The ANN
indicator will stop flashing and remain
lit.

To deactivate the Announcement Standby

Reception

Select “Off” in step 4 above.
The ANN indicator goes off.




X To show the Dynamic Label Segment (DLS)
Tracing the same programme—  jyformation

Alternative Frequency Reception
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You can keep listening to the same programme
by activating the Alternative Frequency

Reception.

* While receiving a DAB service:
When driving in an area where a DAB service DAR s
cannot be received, this receiver automatically DAB1 P4 ~RocK M
tunes in to another ensemble or FM RDS %Bayern?
station, broadcasting the same programme. <Bayern

* While receiving an FM RDS station: 23:50

When driving in an area where a DAB service
is broadcasting the same programme as the
FM RDS station is broadcasting, this receiver
automatically tunes in to the DAB service.

DAB FLAT
When shipped from the factory, Alternative DAB1 “Rock M
Frequency Reception is activated. #Bayern Service frequency
N 227 -368HHz is displayed.
To deactivate the Alternative Frequency 23:58

Reception, see page 45.

.

While listening to an ensemble that
supports DLS....

TEXT \ a *
ETEA A Dynamic Label

#JUC MOBILE Segment (DLS—
__ENTERTAINMENT. DAB radio text

information) is

displayed.

*  Lights up when receiving a service
providing Dynamic Label Segment (DLS )—
DAB radio text information.




Maintenance

I How to clean the connectors

Frequent detachment will deteriorate the
connectors.

To minimize this possibility, periodically wipe
the connectors with a cotton swab or cloth
moistened with alcohol, being careful not to
damage the connectors.

Connector

M Moisture condensation

Moisture may condense on the lens inside the
DVD/CD player in the following cases:

« After starting the heater in the car.

« If it becomes very humid inside the car.
Should this occur, the DVD/CD player may
malfunction. In this case, eject the disc and
leave the receiver turned on for a few hours
until the moisture evaporates.

M How to handle discs

When removing a disc from ~ Center holder

its case, press down the center

holder of the case and lift the

disc out, holding it by the

edges.

« Always hold the disc by the edges. Do not
touch its recording surface.

When storing a disc into its case, gently insert

the disc around the center holder (with the

printed surface facing up).

« Make sure to store discs into the cases after
use.

B To keep discs clean

A dirty disc may not play correctly. g—_

If a disc does become dirty, wipe o

it with a soft cloth in a straight line

from center to edge.

* Do not use any solvent (for example,
conventional record cleaner, spray, thinner,
benzine, etc.) to clean discs.

P

M To play new discs

New discs may have some rough
spots around the inner and outer

edges. If such a disc is used, this
receiver may reject the disc.

To remove these rough spots, rub the edges
with a pencil or ball-point pen, etc.

/ N
Do not use the following discs:

Warped

disc _@

Sticker Sticker

<
residue
¢ Stick-on
Disc —@ label
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Language codes

Code | Language Code | Language Code | Language
AA Afar IK Inupiak RN Kirundi
AB Abkhazian IN Indonesian RO Rumanian
AF Afrikaans IS Icelandic RW Kinyarwanda
AM Ameharic W Hebrew SA Sanskrit
AR Arabic JI Yiddish SD Sindhi

AS Assamese w Javanese SG Sangho
AY Aymara KA Georgian SH Serbo-Croatian
AZ Azerbaijani KK Kazakh SI Singhalese
BA Bashkir KL Greenlandic SK Slovak
BE Byelorussian KM Cambodian SL Slovenian
BG Bulgarian KN Kannada SM Samoan
BH Bihari KO Korean (KOR) SN Shona

BI Bislama KS Kashmiri SO Somali
BN Bengali, Bangla KU Kurdish SQ Albanian
BO Tibetan KY Kirghiz SR Serbian
BR Breton LA Latin SS Siswati
CA Catalan LN Lingala ST Sesotho
CcO Corsican LO Laothian SU Sundanese
CS Czech LT Lithuanian SW Swahili
CY Welsh LV Latvian, Lettish TA Tamil

DZ Bhutani MG Malagasy TE Telugu
EL Greek MI Maori TG Tajik

EO Esperanto MK Macedonian TH Thai

ET Estonian ML Malayalam TI Tigrinya
EU Basque MN Mongolian TK Turkmen
FA Persian MO Moldavian TL Tagalog
FI Finnish MR Marathi TN Setswana
FJ Fiji MS Malay (MAY) TO Tonga

FO Faroese MT Maltese TR Turkish
FY Frisian MY Burmese TS Tsonga
GA Irish NA Nauru TT Tatar

GD Scots Gaelic NE Nepali ™ Twi

GL Galician NO Norwegian UK Ukrainian
GN Guarani oC Occitan UR Urdu

GU Gujarati oM (Afan) Oromo Uz Uzbek
HA Hausa OR Oriya VI Vietnamese
HI Hindi PA Panjabi VO Volapuk
HR Croatian PL Polish WO Wolof
HU Hungarian PS Pashto, Pushto XH Xhosa
HY Armenian PT Portuguese YO Yoruba
1A Interlingua QU Quechua ZU Zulu

1IE Interlingue RM Rhaeto-Romance




More about this receiver
|

Basic operations

Turning on the power

* By pressing SOURCE on the receiver, you
can also turn on the power.

Selecting the sources

¢ When no disc is loaded in the receiver and
Dual Zone is off, “DISC” cannot be selected.

« Without connecting to the CD changer or the
DAB tuner, “CD-CH” or “DAB” cannot be
selected.

Turning off the power

« If you turn off the power while listening to a
disc, disc play will start automatically, next
time you turn on the power.

Tuner operations

Storing stations in memory

* During SSM search....

— All previously stored stations are erased and
stations are stored newly.

— Received stations are preset in No. 1
(lowest frequency) to No. 6 (highest
frequency).

— When SSM is over, the station stored in
No. 1 will be automatically tuned in.

* When storing a station manually, a previously
preset station is erased when a new station is
stored in the same preset number.

FM RDS operations

« Network-Tracking Reception requires two
types of RDS signals—PI (Programme
Identification) and AF (Alternative
Frequency) to work correctly. Without
receiving these data correctly, Network-
Tracking Reception will not operate.

« If a DAB tuner is connected and Alternative
Frequency Reception for DAB services (DAB
AF) is activated, Network-Tracking Reception
(AF-Regn’l) is also activated automatically.
On the other hand, Network-Tracking
Reception cannot be deactivated without
deactivating Alternative Frequency Reception.
(See pages 45 and 46.)

» TA Standby Reception and PTY Standby
Reception will be temporarily canceled while
listening to an AM station.

Disc operations
General

In this manual, words “track” and “file” are

interchangeably used when referring to MP3/

WMA/JPEG files and their file names.

This receiver can also play back 8 cm discs.

This receiver can only play back audio CD

(CD-DA) files if different type of files are

recorded in the same disc.

— The first track will be skipped if a different
type of file is detected first.

When a disc has been loaded, selecting

“DISC” for the playback source starts disc

play.

Playing a DVD-R/DVD-RW or (D-R/
CD-RW

Use only “finalized” discs.

This receiver can play back only the files of
the same type which is first detected if a disc
includes both audio CD (CD-DA) files and
MP3/WMA files.

This receiver can play back either MP3/WMA
files or JPEG files if a disc includes both kind
of files. Set the playback file type on AV
setup menu (page 32) before playing back a
disc containing both kind of files.

Only for CD-R/CD-RW: This receiver can
play back multi-session discs; however,
unclosed sessions will be skipped while

playing.

To be continued....
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Some DVD-R/DVD-RW or CD-R/CD-RW
may not play back on this receiver because
of their disc characteristics, and for the
following causes:

— Discs are dirty or scratched.

— Moisture condensation occurs on the lens
inside the receiver.

— The pickup lens inside the receiver is dirty.

— CD-R/CD-RW on which the files are
written with “Packet Write” method.

— DVD-R/DVD-RW which are not written
in UDF-Bridge Format (eg. UDF format or
ISO format).

— There are improper recording conditions
(missing data, etc.) or media conditions
(stain, scratch, warp, etc.).

DVD-RW/CD-RW may require a longer

readout time since the reflectance of DVD-

RW/CD-RW is lower than that of regular

discs.

Do not use the following DVD-R/DVD-RW

or CD-R/CD-RW:

— Discs with stickers, labels, or protective seal
stuck to the surface.

— Discs on which labels can be directly
printed by an ink jet printer.

Using these discs under high temperatures or

high humidities may cause malfunctions or

damages to discs.

Playing an MP3 /WMA disc

This receiver can play back MP3/WMA files
with the extension code <.mp3> or <.wma>
(regardless of the letter case—upper/lower)
recorded in either CD-R/CD-RW or in
DVD-R/DVD-RW.

This receiver can show the names of albums,
artists (performer), and ID3 Tag (Version 1.0,
1.1,2.2,2.3, or 2.4) for MP3 files and WMA
files.

This receiver can display only one-byte
characters. No other characters can be
correctly displayed.

This receiver can play back MP3/WMA files

meeting the conditions below:

— Bit rate: MP3: 32 kbps — 320 kbps

WMA: 32 kbps — 192 kbps

— Sampling frequency:
48 kHz, 44.1 kHz, 32 kHz (for MPEG-1)
24 kHz, 22.05 kHz, 16 kHz (for MPEG-2)
48 kHz, 44.1 kHz, 32 kHz (for WMA)

— Disc format: ISO 9660 Level 1/ Level 2,
Romeo, Joliet, Windows long file name

The maximum number of characters for file/

folder names vary among the disc format used

(includes 4 extension characters—<.mp3> or

<.wma>).

—1SO 9660 Level 1: up to 12 characters

—ISO 9660 Level 2: up to 31 characters

— Romeo: up to 128 characters

— Joliet: up to 64 characters

— Windows long file name: up to 128
characters

This receiver can recognize the total of

1100 files, 250 folders (maximum of 999 files

per folder).

This receiver can play back the files recorded

in VBR (variable bit rate).

The files recorded in VBR have a discrepancy

in elapsed time display, and do not show

the actual elapsed time. Especially, after

performing the search function, this difference

becomes noticeable.

This receiver cannot play back the following

files:

— MP3 files encoded with MP3i and MP3 PRO
format.

— MP3 files encoded in an unappropriated
format.

— MP3 files encoded with Layer 1/2.

— WMA files encoded with lossless,
professional, and voice format.

— WMA files which are not based upon
Windows Media® Audio.

— WMAA files copy-protected with DRM.

— WMA files recorded with MBR (Multiple
Bit Rate) format.

— Files which have the data such as WAVE,
ATRACS, etc.




'
Playing a JPEG disc

It is recommended that you record a file

at 640 x 480 resolution. (If a file has been
recorded at a resolution of more than 640 x
480, it will take a long time to be shown.)
This System can play only baseline JPEG
files. Progressive JPEG files or lossless JPEG
files cannot be played.

Baseline JPEG format: Used for digital
cameras, web, etc.

Progressive JPEG format: Used for web.
Lossless JPEG format: An old type and rarely
used now.

If progressive or lossless JPEG files are
played back, a black screen appears. In this
case, stop playback and select a baseline
JPEG file. Note that it may take a long time to
select another file.

Changing the source

If you change the source, playback also stops
(without ejecting the disc).

Next time you select “DISC” for the playback
source (without activating Dual Zone), disc
play starts automatically.

Ejecting a disc

If the ejected disc is not removed within

15 seconds, the disc is automatically inserted
again into the loading slot to prevent it from
dust. (Disc will not play this time.)

DVD setup menu

When the language you have selected is not
recorded on a disc, the original language is
automatically used as the initial language. In
addition, for some discs, the initial languages
settings will not work as you set due to their
internal disc programming.

While playing (or pausing), you cannot
change these languages.

After you change any of these language
settings, eject the disc and insert it (or another
disc) again so that your setting takes effect.

* When you select “16:9” for a picture whose
aspect ratio is 4:3, the picture slightly changes
due to the process for converting the picture
width.

Even if “4:3PS [PAN SCAN]” is selected, the
screen size may become

“4:3LB [LETTER BOX]” with some DVDs.
This depends on how they are recorded.

General settings—PSM

If you change the “Amp Gain” setting from
“High Power” to “Low Power” while the
volume level is set higher than “VOL 30”, the
receiver automatically changes the volume

level to “VOL 30”.

Other main functions

If you try to assign a title to a 31st disc,
“Name Full” flashes on the monitor. Delete
unwanted titles before assignment.

Titles assigned to discs in the CD changer can
also be shown if you play back the disc on the
receiver.

DAB tuner operations

» PTY Standby Reception works for the DAB
tuner only using a Dynamic PTY, but not a
Static PTY.

« TA Standby Reception for FM RDS station
and Road Traffic News Standby Reception for
DAB cannot be set separately. The T/P button
always work for the both Standby Reception
modes when the DAB tuner is connected.




I
124
©)
Z
w

_____________________________________________________________________________________|
~

/About sounds reproduced through the rear terminals

» Through the analog terminals (Speaker out/LINE OUT/2nd AUDIO OUT): 2-channel signal is
emitted.
When playing a multi-channel encoded disc, multi-channel signals are downmixed.
(DOWN MIX: see page 33.)

Through DIGITAL OUT (optical):

Digital signals (Linear PCM, Dolby Digital, DTS, MPEG Audio) are emitted through this
terminal. (For more details, see page 65.)

To reproduce multi-channel sounds such as Dolby Digital, DTS, and MPEG Audio, connect
an amplifier or a decoder compatible with these multi-channel sources to this terminal, and set
“DIGITAL AUDIO OUTPUT (D. AUDIO OUTPUT)” correctly. (See page 33.)

About Dual Zone

While you are listening to the radio, CD changer, or external component through the speakers
built into your car compartment, you can play back sound of this DVD/CD player connected to
the 2nd AUDIO OUT plug at the same time. (For details, see page 40.)

(S J
/On-screen guide icons )
During play, the following guide icons may appear for a while on the monitor.
@ 1 Appears at the beginning of a scene containing multi-audio languages (for DVD only).
1 Appears at the beginning of a scene containing multi-subtitle languages (for DVD only).
@ : Appears at the beginning of a scene containing multi-angle views (for DVD only).
@3 : Playback
(: Pause
ﬂ- : Forward Slow Motion Playback (for DVD and VCD only)
C : Reverse Slow Motion Playback (for DVD only)
CI : Forward search
“- : Reverse search
(S J




B Output signals through the DIGITAL OUT terminal

Output signals are different depending on the “DIGITAL AUDIO OUTPUT” setting on the setup
menu (see page 33).

DIGITAL AUDIO OUTPUT Output Signals

Playback Disc STREAM/PCM | DOLBY DIGITAL/PCM PCM ONLY
DVD 48 kHz, 16/20/24 bits Linear PCM
96 kHz, Linear PCM
with DTS DTS bitstream | 48 kHz, 16 bits stereo Linear PCM

48 kHz, 16 bits stereo Linear PCM

. - C 48 kHz, 16 bits
with Dolby Digital Dolby Digital bitstream stereo Linear PCM
with MPEG Audio MPEG bitstream | 48 kHz, 16 bits Linear PCM

Audio CD, Video CD 441 kHz, 16 bits stereo Linear PCM
Audio CD with DTS DTS hitstream | 44.1 kHz, 16 bits stereo Linear PCM
MP3/WMA 32/44.1/48 kHz, 16 bits Linear PCM

I Sound modes (preset frequency level settings)

The list below shows the preset frequency level settings for each sound mode (see page 41).

Sound mode Preset equalizing values
60 Hz 150 Hz 400 Hz 1 kHz 25kHz | 6.3kHz 15 kHz
Flat 00 00 00 00 00 00 00
Hard Rock +03 +03 +01 00 00 +02 +01
R&B +03 +02 +02 00 +01 +01 +03
Pop 00 +02 00 00 +01 +01 +02
Jazz +03 +02 +01 +01 +01 +03 +02
Dance +04 +02 00 -02 -01 +01 +01
Country +02 +01 00 00 00 +01 +02
Reggae +03 00 00 +01 +02 +02 +03
Classic +02 +03 +01 00 00 +02 00




®
Troubleshooting
__________________________________________________________________________|
What appears to be trouble is not always serious. Check the following points before calling a service

center.

Symptoms

Causes

Remedies

» Sound cannot be heard
from the speakers.

The volume level is set to
the minimum level.

Adjust it to the optimum
level.

Connections are incorrect.

Check the cords and
connections.

» The receiver does not

The built-in microcomputer

Reset the receiver

work at all. may have functioned (see page 2).
incorrectly due to noise, etc.
= | * Remote controller does not Dual Zone is activated While Dual Zone is
% work. (see page 40). activated, remote controller
© only functions for operating
the DVD/CD player.
 Nothing appears on the No video signal comes in « Change the source.
monitor. when the source is AV-IN. « Starts playback on the
external compornent
connected to the VIDEO
IN jack.
e Change AV INPUT setting
to “Audio” (see page 47).
« SSM automatic presetting  Signals are too weak. Store stations manually.
does not work.
E « Static noise while listening The aerial is not connected Connect the aerial firmly.
= to the radio. firmly.
e

* “No Text” appears on the
monitor.

The station does not support
RDS RT or the reception is
weak.

Check the Network-Tracking
Reception (see page 18).




Symptoms

Causes

Remedies

Disc playback

« Disc cannot be played
back.

Disc is inserted upside
down.

Insert the disc correctly.

¢ CD-R/CD-RW or DVD-R/

DVD-RW cannot be played

back.

Tracks on the CD-R/
CD-RW or DVD-R/
DVD-RW cannot be
skipped.

CD-R/CD-RW or DVD-R/
DVD-RW is not finalized.

* Insert a finalized CD-R/
CD-RW or DVD-R/
DVD-RW.

 Finalize the CD-R/CD-RW
or DVD-R/DVD-RW with
the component which you
used for recording.

Disc cannot be recognized.

The DVD/CD player may

have functioned incorrectly.

Eject the disc forcibly
(see page 2).

“No Disc” appears on the
monitor.

Disc is inserted incorrectly.

Insert the disc correctly.

Sound and picture are
sometimes interrupted or
distorted.

You are driving on rough
roads.

Stop playback while driving
on rough roads.

Disc is scratched. Change the disc.
Connections are incorrect. Check the cords and
connections.

No playback picture
(DVD, VCD) appears on
the monitor.

Parking brake wire is not
connected properly.

See Installation/Connection
Manual.

No picture appears on the
external monitor at all.

The video cord is not
connected correctly.

Connect the video cord
correctly.

An incorrect input has
been selected on the TV or
monitor.

Select a correct input on the
TV or monitor.

The left and right edges of
the picture are missing on
the screen.

“4:3PS [PAN SCAN]” is
selected when viewing on a
conventional TV

(aspect ratio 4:3).

Select “4:3LB [LETTER
BOX]”. (See page 32.)

To be continued....




MP3/WMA playback

Symptoms Causes Remedies
« Disc cannot be played No MP3/WMA tracks are Change the disc.
back. recorded on the disc.
MP3/WMA tracks do not Add the extension code

have the extension code
<.mp3> or <.wma> in their
file names.

<.mp3> or <.wma> to their
file names.

MP3/WMA tracks are not
recorded in a compliant
format.

Change the disc.

Record MP3/WMA tracks
using a compliant application
(see page 6).

MP3/WMA tracks are
recorded in DVD+R/
DVD+RW media.

Change the disc.

Record MP3/WMA tracks
using DVD-R/DVD-RW
media.

* Noise is generated.

The track played back is not
an MP3/WMA file (although
it has the extension code
<.mp3> or <.wma>).

Skip to another track or
change the disc. (Do not add
the extension code <.mp3>
or <.wma> to non-MP3 or
WMA tracks.)

* A longer readout time is
required.

Readout time varies due to
the complexity of the folder/
file configuration.

Do not use too many
hierarchies and folders.

* Tracks cannot be played
back as you have intended
them to play.

Playback order is determined
when the files are recorded.

« Elapsed playing time is not
correct.

This sometimes occurs
during play. This is caused
by how the tracks are
recorded on the disc.

» Correct characters are not
displayed (e.g. album name).

This receiver can only
display a limited number
of special characters (see
page 4).




Symptoms

Causes

Remedies

« Disc cannot be played
back.

No JPEG files are recorded
on the disc.

Change the disc.

JPEG files do not have the
extension code <.jpg> or in
their file names.

Add the extension code
<.jpg> to their file names.

JPEG files are not recorded
in a compliant format.

Change the disc.
Record JPEG files using a

=
_E compliant application (see
= page 6).
g JPEG files are recorded in Change the disc.
- DVD+R/DVD+RW media.  Record JPEG files using
DVD-R/DVD-RW media.
* No picture appears on the  The video cord is not Connect the video cord
external monitor at all. connected correctly. correctly.
An incorrect input has Select a correct input on the
been selected on the TV or TV or monitor.
monitor.
* “No Disc” appears on the ~ No disc is in the magazine. Insert disc into the magazine.
monitor. Disc is inserted upside down. Insert disc correctly.
* “No Magazine” appears on No magazine is loaded in the Insert the magazine.
the monitor. CD changer.
5| “Reset08” appears on the  This receiver is not Connect this receiver and the
2 monitor. connected to the CD changer CD changer correctly and
S
S correctly. press the reset button of the
S CD changer.

“Reset01” — “Reset07”
appears on the monitor.

Press the reset button of the
CD changer.

The CD changer does not
work at all.

The built-in microcomputer
may function incorrectly due
to noise, etc.

Reset the receiver
(see page 2).




S Symptoms Causes Remedies
(__l)' » “No DAB Signal” appears  Signal is too weak. Search for another ensemble.
Z on the monitor.
L
» “Reset08” appears on the  This receiver is not Connect this receiver and
monitor. connected to the DAB tuner  the DAB tuner correctly and
5 correctly. reset the receiver
s (see page 2).
E » The DAB tuner does not The built-in microcomputer  Reset the receiver
work at all. may function incorrectly due (see page 2).
to noise, etc.
+ “Antenna Power NG” Something is wrong with the Refer to the instructions
appears on the monitor. DAB aerial. supplied for your DAB

tuner.




Specifications

I AUDIO AMPLIFIER SECTION

Maximum Power Output:
Front: 50 W per channel
Rear: 50 W per channel
Continuous Power Output (RMS):
Front: 20 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
20 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
Load Impedance: 4 Q (4 Q to 8 Q allowance)
Equalizer Control Range:
Frequencies: 60 Hz, 150 Hz, 400 Hz, 1 kHz,
2.5 kHz, 6.3 kHz, 15 kHz
Level: +10dB
Signal-to-Noise Ratio: 70 dB
Line-In Level/Impedance:
1.5 V/20 kQ load
Line-Out Level/Impedance:
5.0 V/20 kQ load (full scale)
Output Impedance: 1 kQ
Subwoofer-Out Level/Impedance:
2.0 V/20 k€ load (full scale)
Color System: PAL
Video Input (composite): 1 Vp-p/75 Q
Video Output (composite): 1 Vp-p/75 Q
Other Terminals:
2nd AUDIO OUT, DIGITAL OUT
(optical), CD changer, Steering wheel
remote input (OE REMOTE)

I TUNER SECTION

Frequency Range:
FM: 87.5 MHz to 108.0 MHz
AM: (MW) 522 kHz to 1 620 kHz
(LW) 144 kHz to 279 kHz

[FM Tuner]
Usable Sensitivity: 11.3 dBf (1.0 nV/75 Q)
50 dB Quieting Sensitivity:
16.3 dBf (1.8 pV/75 Q)
Alternate Channel Selectivity (400 kHz): 65 dB
Frequency Response: 40 Hz to 15 000 Hz
Stereo Separation: 35 dB
Capture Ratio: 1.5 dB

Rear:

[MW Tuner]
Sensitivity: 20 pV
Selectivity: 35 dB

[LW Tuner]
Sensitivity: 50 pVv

I DVD/CD PLAYER SECTION

Signal Detection System: Non-contact optical
pickup (semiconductor laser)
Number of Channels: 2 channels (stereo)
Frequency Response:
DVD fs=48 kHz/96 kHz:16 Hz to 22 000 Hz
VCD, CD: 16 Hz to 20 000 Hz
Dynamic Range: 93 dB
Signal-to-Noise Ratio: 95 dB
Wow and Flutter: Less than measurable limit
MP3 : Max. Bit Rate: 320 kbps
WMA (Windows Media® Audio):
Max. Bit Rate: 192 kbps

I MONITOR SECTION

Screen: 3-inch liquid crystal panel

Number of Pixels: 123 200 pixels

Drive Method:
TFT (Thin Film Transistor) active matrix
format

Color System: PAL

I GENERAL

Power Requirement:
Operating Voltage:

DC 14.4 V (11 V to 16 V allowance)
Grounding System: Negative ground
Allowable Operating Temperature:

0°C to +40°C
Dimensions (W x H x D):

Installation Size (approx.):
182 mm X 52 mm x 160 mm
Panel Size (approx.):

188 mm x 58 mm X 18 mm
Mass (approx.):

2.0 kg (excluding accessories)

Design and specifications are subject to change
without notice.




Having TROUBLE with operation?

Please reset your unit
Refer to page of How to reset your unit

3aTpyaHeHuA npu akennayatauum?

Moxxanyucra, nepesarpysute Bawe ycTponcTeo

[na nonyyeHnAa uHgopmauum o nepesarpyske Bawero
ycTpoMCTBa 06paTUTECh Ha COOTBETCTBYIOLLYIO CTPaHMULY
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ENGLISH PYCCKNW

This receiver is designed to operate on 12 V DC, NEGATIVE ground electrical systems. If
your vehicle does not have this system, a voltage inverter is required, which can be purchased
at JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealers.

WARNINGS

370 ycTponcTBo paspaboTaHo AnA akcnnyaTauum Ha 12 B nOCTOAHHOro HanpA>XXeHUA ¢
MUHYCOM Ha macce. Ecniv Baw aBToMobunb HE UMEET 3TOW CUCTEMBI, TpebyeTcA NHBEPTOP
HanpAXXeHWA, KOTOPbIN MOXeT 6bITb NpnobpeTeH y aunepa asTomobunHero cneuvanucta JVC.

NMPEOYNPEXAOEHUA

DO NOT install any receiver in locations where;

— it may obstruct the steering wheel and gearshift lever operations, as this may result in a
traffic accident.

— it may obstruct the operation of safety devices such as air bags, as this may result in a fatal
accident.

— it may obstruct visibility.

DO NOT operate any receiver while manipulating the steering wheel, as this may result in a

traffic accident.

The driver must not watch the monitor while driving.

If the driver watches the monitor while driving, it may lead to carelessness and cause an

accident.

The driver must not put on the headphones while driving. It is dangerous to shut off the outside

sounds while driving.

If you need to operate the receiver while driving, be sure to look ahead carefully or you may be

involved in a traffic accident.

If the parking brake is not engaged, “ParkingBrake” flashes on the monitor, and no playback

picture will be shown.

— This warning appears only when the parking brake wire is connected to the parking brake
system built in the car.

* HE ycTtaHaBnuBarTe yCTPOUCTBO B MecTax, rae:
— BO3HMKaeT NpenATcTBue AnA (PyHKUMOHUPOBAaHWA PyNA 1 pbldara nepekno4eHnn
CKOPOCTEN, Tak Kak 3TO MOXET NPUBECTU K aBapuu;
— BO3HUKAaET npenAaTcTBre cpabaTbiBaHWUIO YyCTPONCTB 6e30MacHOCTH, Hanpumvep,
MHEeBMOMOAYLLIKN, YTO MOXET NPMBECTN K HECHACTHOMY Cy4alo CO CMePTENbHbIM UCXOAO0M;
— MOXET yXyawmnTbca 0630p.
* HE ncnonb3yinTe yCTPOMCTBO, KOrAa ynpasnAeTe pynem; 3T0 MOXeT NPMBECTU K aBapum.
« BoanTenio He cnegyeT CMOTPEThb HA MOHUTOP BO BPEMA BOXKAEHMA.
OTO MOXEeT OTBMEeYb U MPUBECTU K aBapuu.
Ecnu BowmTenb CMOTPUT HA MOHUTOP BO BPEeMA BOXAEHUA, 3TO MOXET NMPUBECTU K NoTepe
BHMMaHWA 1 CTaTb NPUYMHOW aBapuu.
« BogmTento He cnegyeT HaAeBaTb HAYLIHWKW BO BpeMA BOXAEHNA. Bo BpemA BoXAeHWA
0ONacHO N30MMPOBAaTLCA OT BHELLIHWUX LUYMOB.
Ecnn HeobxoaMmo Ucnonb3oBaTh YCTPONCTBO BO BPEMA BOXAEHWA, BHUMATENbHO CMOTPUTE
Brepea, MHa4ye MOXeT NPOoN30NTN JOPO>XKHO-TPAHCMOPTHOE MPOUCLUECTBIME.
» ECnun CTOAHOYHBIN TOPMO3 HE BKIIIOYEH, HA MOHUTOpe MuraeTt cooblieHne “ParkingBrake” n
n3obpaxxeHne BOCNPOM3BEAEHNA He oTobparkaTbCA.
— 3710 NpeaynpexaeHne noABNAETCA TOMbKO
B TOM Clyyae, ecniv NpoBoj CTOAHOYHOro TOPMO3a NOAKIOYEH K CTOAHOYHOW TOPMO3HOM
cucTeme aBTomMobunA.

.

Parts list for installation and connection

The following parts are provided for this receiver.
After checking them, please set them correctly.

®/® ©

Hard case/Control panel Trim plate
XKecTtkuin cpytnap/ [ekopaTuBHyto
naHesnb ynpasfieHuA naHesnb

B
® @® ® N
Lock nut (M5) (=R Mounting bolt Rubber cushion \)  Handles u
Ddukeupytowan \\QQ‘;‘, (M5 x 20 mm) Q@g@ Pe3nHoBbI @ Pblyaru
rainka (M5) b KpenexHbilit 6onT yexon
(M5 x 20 mm)
<
M

Cnucok petanen gnAq YCTaHOBKM U NOAKTHOYEeHUA

Cnep.yrou.wle AeTann nocTtaBlieHbl B KOMMJIEKTE C yCTpOI?ICTBOM.
Mocne NpoBepKn KoMnaieKkTauuu, I'IO)KaJ'Iyl7ICTa, yCTaHOBUTE UX NpaBUJibHO.

® ® ©

Power cord Crimp connectors Washer (g5) @

Kabenb nutaHua O6>XMMHbIE n6a (b5)
pasbembl

5 By A

Remote controller Battery Reverse gear signal extension cord
[OUCTaHUMOHHOIO Barapeiika  CR2025 YAnuHWUTENbHbIN Kabenb curHana
ynpasneHuA 3ajHero xofa

RM-RK230

INSTALLATION
(IN-DASH MOUNTING)

YCTAHOBKA
(YCTAHOBKA B NPUBOPHYIO MNMAHEIJIb)

The following illustration shows a typical installation. If you have any questions or require

information regarding installation kits, consult your JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealer or a

company supplying kits.

« If you are not sure how to install this receiver correctly, have it installed by a qualified
technician.

» Make sure not to block the fan on the rear panel to maintain proper ventilation when installed.

* You cannot install the receiver on the car which has any obstacles in the space shown in
“Required space for installation” below.

Ha cnepyowmx nnnioctpaumAx nokasaHa Tunosan ycraHoska. Ecnu y Bac ecTb kKakune-

nmMb0o BOMpPOCHI, Kacarolmecq yCTaHOBKN, obpaTuTech K Bawemy amnepy aBToMo6UIHeEro

cneumanucta JVC nnn B KOMNaHUio, NOCTaBAAIOLLYIO COOTBETCTBY toLMe NPUHAAIEXHOCTH.

» Ecnu Bbl He 3HaeTe TO4YHO, Kak cneayeT ycTaHaBnMBaTb 3TO YCTPOMCTBO, 0bpaTuTech K
KBanMuumpoBaHHOMY CreumanvcTy.

* [pn ycTaHoBKe AnA obecneyeHnA NpaBubHON BEHTUNALUN HE 3aKpblBalTe BEHTUNATOP Ha
3aHen naHenu.

* Henb3A ycTaHOBUTbL NPUEMHMK B aBToMobuIe, rae ectb NPEenATCTBUA B MPOCTPaHCTBE,
NokKasaHHOM Ha pucyHKe “lNpoCcTpaHCTBO, HEO6XOANMOE ANA YCTAHOBKU” HUXKE.

Required space for installation / NpocTpaHcTBO, HEO6X0AUMOE ANA
YyCTaHOBKM
Dashboard

7 mm l/ MpubopHana naHenb

4 mm

20 mm

55 mm AN

Control panel
MaHenb ynpaesnexna

Trim plate is detached on this
illustration for explanation.
[nAa HarnAagHoCTK
JeKopaTuBHanA nNnacTuHa
nokasaHa CHATOWN.

*! When you stand the receiver,
be careful not to damage the
fuse on the rear.

*! YcTaHaBnuBanTe yCTPONCTBO
TaknM 06pa3om, 4Tobbl He
noBpeanTb NpeaoxpaHuTenb,
pacrnosioXKeHHhIN c3aaw.

Caution when installing / MpepoctepexxeHue Bo BpemA yCTaHOBKM

Fit the receiver into the mounting sleeve by using four corners of the trim plate.

» DO NOT press the panel (shaded in the illustration).

MNomecTute NPUEMHUNK B MOHTa>XHYIO NMaHesb, UCNoNb3yA YeTblpe yrna J'IVILleBOl7I naHenu.
» HE HaxnmanTe Ha naHenb (3aTeMHeHa Ha PUCYHKE).

©® Do the required electrical connections.
BbInonHuTe HeobxoanMble
NOAKIIIOYEHNA KOHTaKTOB, Kak
NnokKasaHo Ha 060POTHOM CTOPOHE
3TOWN MHCTPYKLMN.

Do not block the fan.
He 3akpbiBante ©
BEHTUNATOP.

Bend the appropriate tabs to hold the
sleeve firmly in place.

OTOrHMTE COOTBETCTBYIOLMNE
dmKcaTopbl, NpeaHasHayYeHHble Ana
NPOYHON YCTaHOBKM Kopnyca.




When using the optional stay / Mpu ucnonbsosanum
AOMNOJNTHUTENIbHON CTOUKM

Stay (option)
. Croiika
Fire wall (BONONHUTESNBHO) in its place.
CrteHa
Dashboard /\
MpubopHaa naHenb A Screw (option)
< X BuHT (nononHuTensHo)
*
D
\‘ Install the receiver at an angle of less Note
& than 30°.
T YcTaHoBMTe YyCTPONCTBO MO, YoM NpumeuaHme :
[ ) mexee 30°. )

Flat type screws (M5 x 6 mm) *2
KpenexHble BUHTLI (M5 x 6 Mm) *2

When installing the receiver without using the sleeve / NMpu ycraHoBke ycTpoiicTBa 6e3
Mcnosnb3oBaHUA MydTbI
In a car having the “Required space for installation” shown above, first remove the car radio and install the receiver

B aBTOMO6GUNE, B KOTOPOM eCTb “lNpocTpaHCTBO, HEO6X0AMMOE Af1A YCTaHOBKN”, cHa4ana CHUMmnTe
aBTOMOOWIbHBIN PAAMONPUEMHUK U YCTAHOBUTE NPUEMHMK Ha ero MecTo.

*2 Not included for this receiver.
*2 He BXOAAT B KOMIMEKT.

—_

Bracket *2
KpoHwTeitH *2

%%>

Flat type screws (M5 x 6 mm) *2
KpenexHble BUHTbI (M5 x 6 Mm) *2

Bracket *2
KpoHwTeiH *2

: When installing the receiver on the mounting bracket, make sure to use the 6 mm-long screws. If
longer screws are used, they could damage the receiver.

lMpy ycTaHOBKe YyCTPOMNCTBA HA KPENEXHbIN KPOHLTEWNH, UCNOMNb3YNTE TOMbKO BUHTbLI AIMHON

6 Mm. IMpu ncnonb3oBaHum 6onee AIMHHBIX BUHTOB MOXHO NOBPEeAUTb YCTPOMCTBO.

Removing the receiver
Before removing the receiver, release the rear section.

ELECTRICAL CONNECTIONS

YnaneHue ycTponcTBa
Mepen ynaneHnem ycTporcTBa ocBo60aAMTE 3a4HIOK YacTb.

Insert the two handles, then pull them as illustrated
so that the receiver can be removed.

BcTaBbTe ABa pbluaxkka, 3aTeM NOTAHUTE UX, Kak
nokasaHo Ha pPUCYHKe, YTODObl BbIHYTb YCTPOMCTBO.

AJNIEKTPUHECKUE NOAKJTIOHEHUA

To prevent short circuits, we recommend that you disconnect the battery’s negative terminal and

make all electrical connections before installing the receiver.
» Be sure to ground this receiver to the car’s chassis again after installation.

Notes:

* Replace the fuse with one of the specified rating. If the fuse blows frequently, consult your JVC

IN-CAR ENTERTAINMENT dealer.
* It is recommended to connect to the speakers with maximum power of more than 50 W (both
at the rear and at the front, with an impedance of 4 Q to 8 Q). If the maximum power is less

than 50 W, change “Amp Gain” setting to prevent the speakers from being damaged (see page

47 of the INSTRUCTIONS).
+ To prevent short-circuit, cover the terminals of the UNUSED leads with insulating tape.
» The heat sink becomes very hot after use. Be careful not to touch it when removing this
receiver.

Heat sink
Papmnatop ~J "

[nA npenoTBpalleHna KOPOTKUX 3aMblKaHW Mbl peKoMeHayem Bam oTcoeanHnTb

oTpuUaTesbHbI pa3beM akKyMynATopa U OCYLLECTBUTbL BCE NOAKIIOHMEHUA Nepe YCTaHOBKOW

yCTpOMNCTBA.

* Mocne ycTaHOBKK 06A3aTeNbHO 3a3eMsIuTe AaHHOe YCTPOMCTBO Ha lWaccu
aBTomobuns.

MpumeyaHun:

» 3ameHAnTe NpefoxpaHnTesb ApyruM NPefoXpaHUTENEM yKa3aHHOro knacca. Ecnv npegoxpannTens
CropaeT C/IMLLKOM 4acTo, 0bpatuTtech K aunepy aBToMmobunHero cneumanucta JVC.

» PekomeHayeTcA nogknioyaTb AMHAMUKU C MaKcMasibHOM MOLHOCTBIO 6onee 50 BT (k
3a[Hen 1 nepeaHen NaHenu ycTpoucTBa, C MOSHbIM CONpOTMBIIEHUEM OT 4 Q Ao 8 Q).
Ecnu makcnmanbHaa MowHoCcTb MeHee 50 BT, nameHnute sHadeHve napameTpa “Amp
Gain”, 4Tob6bl NPefoTBPaTUTL NOBPEXAEHNE AnHAMUKOB (cM. cTp. 47 UHCTPYKUWK MO
SYCIMNYATAUNN).

» [InAa npepoTBpalleHna opoTkoro 3ambikanua 3aknente HEVMCIOJIb3YEMbBIE koHubl
N30JIMPYIOLLEN NEHTOMN.

* PaguaTtop BO BpemA UCNoJIb30BaHWA CUNMbHO HarpeBaeTcA. CTapanTech ero He TporaTb BO
BPEMA yAaneHna yCTpoucTBa.

PRECAUTIONS on power supply and speaker connections:

+ DO NOT connect the speaker leads of the power cord to the car battery; otherwise,
the receiver will be seriously damaged.

wiring in your car.

o

o

+ BEFORE connecting the speaker leads of the power cord to the speakers, check the speaker

NMPEOOCTEPEXXEHMA no nutaHuUo n NOAKJTHOYEHUIO FPOMKOroBopuTenen:

* HE nopknio4yanTe NnpoBoAa rpPOMKOroBopuTesien K akKymyJsiIATopy aBTomobuns,
MHa4ye ycTpOMCTBO byaeT noBpeXxxaeHo.

» MEPE[ noaknto4YeHmem NpoBOAOB IPOMKOroBOpUTENEN K Kabento nutaHmA
rPOMKOroBOPUTENA NPOBEPLTE CXEMY COeAMHEHUI TPOMKOroBoputenen B Bawem
aBTomobune.

About sounds reproduced through the rear terminals

» Through the analog terminals (Speaker out/LINE OUT/2nd AUDIO OUT):
2-channel signal is emitted.

DOWN MIX: see page 33 of the INSTRUCTIONS.)

- Through DIGITAL OUT (optical):
Digital signals (Linear PCM, Dolby Digital*®, DTS**, MPEG Audio) are emitted through this
terminal. (For more details, see page 65 of the INSTRUCTIONS.)
To reproduce multi-channel sounds such as Dolby Digital and DTS, connect an amplifier or
a decoder compatible with these multi-channel sources to this terminal, and set “DIGITAL
AUDIO OUTPUT” to the correct value. (See page 33 of the INSTRUCTIONS.)

*3 Manufactured under license from Dolby Laboratories. “Dolby” and the double-D symbol are
trademarks of Dolby Laboratories.
* “DTS” and “DTS 2.0 + Digital Out” are trademarks of Digital Theater Systems, Inc.

When playing a multi-channel encoded disc, multi-channel signals are downmixed. (AUDIO—

O 3ByKax, BOCNpoU3BOAUMbIX Yepe3 3agHue TepMuHanbl

» Yepe3 aHanoroBble TepMmuHanbl (Bbixoa anAa auHamukoB/LINE OUT/2nd AUDIO OUT):
MepepaeTtcA AByXKaHambHbIA CUrHAN.
Mpy BOCNpOM3BEAEHNM ANCKA C MHOFOKaHasbHbIM KOAMPOBaHUEM BbINOMHAETCA
npeobpasoBaHne MHOroKaHanbHbIx curHanos. (AYANO —CMELLUEHWME: cm. cTp. 33
NHCTPYKUWW MO 3YCIMNNYATALNWN).

Yepes tepmuHan DIGITAL OUT (onTuyeckun):

Yepes gaHHbI TepMyHan nepefatoTca umdgpoBble curHansl (nuHenHsin PCM, Dolby
Digital*®, DTS*, MPEG Audio). (Bonee noapo6Hyto nHhopmaLmio cM. Ha cTp. 65
MHCTPYKUWW MO 3YCINYATALUNN).

[nA BocnponasegeHnAa MHorokaHanesHoro 3syka Dolby Digital u DTS nogkniounTte K
[aHHOMY TEepMUHaNy ycunuTesnb Uin Aekoaep, COBMECTUMbIN C 3TUMU MHOTOKaHasbHbIMM
MCTOYHUKaMM 1 YCTaHOBUTE NpaBuiibHOE 3HadyeHne ana napametpa “LUNOPOBOU AYONO
BbIXOL”. (Cm. cTp. 33 UHCTPYKUWW MO 3YCMNYATALUN).

*3 NaroToBneHo no nuueHsun coupmbl Dolby Laboratories. Jon6u “Dolby” n cumson ¢
nBonHbIM “D” -ToBapHble 3Hakn chmupmbl Dolby Laboratories.
* “DTS” n “DTS 2.0 + Digital Out” aBnAtoTcA ToproBbiMu Mapkamu Digital Theater Systems, Inc.

TROUBLESHOOTING

BblIABJIEHWE HEUCNMPABHOCTEW

* The fuse blows.
* Are the red and black leads connected correctly?

* Power cannot be turned on.
* |Is the yellow lead connected?

* No sound from the speakers.
* |Is the speaker output lead short-circuited?

» Sound is distorted.
* Is the speaker output lead grounded?
* Are the “~” terminals of L and R speakers grounded in common?

* Noise interfere with sounds.
* |Is the rear ground terminal connected to the car’s chassis using shorter and thicker cords?

* Receiver becomes hot.
* |s the speaker output lead grounded?
* Are the “~” terminals of L and R speakers grounded in common?

* This receiver does not work at all.
* Have you reset your receiver?

2

« CpaboTtan npeaoxpaHuTenb.
* TpaBunbHO M NOAKITHOYEHbI YEPHBIN N KpacHbIA NnpoBoaa?

* MutaHue He BKNOYaeTCcA.
* TloaKMoYeH N XenTbi NpoBoa?

* 3BYK He BbIBOAMTCA Yepe3 rpPOMKOroBOpuUTesu.
* HeT N1 KOPOTKOro 3amblkaHWA Ha Kabene BbIxo4a rpOMKOroBopuTENen?

* 3BYK UCKaXXeH.
* 3asemneH N NpoBo/, BbIXO4a FPOMKOroBopuTenen?
* 3asemneHbl 1 pasbembl “—” npasoro (R) n nesoro (L) rpomkorosoputenen?

* lUym mewaeT 3By4aHuio.
* CoeZIMHEH N HAXoAAWMICA C3aM 3aXMM 3a3eMJIEHUA C LIACCU aBTOMOGUA C NMOMOLLbIO
60/1ee KOPOTKOrO U TOHKOTO LUHYPOB?

* YcTpOMCTBO HarpeBaeTcA.
* 3asemneH v NpoBoj BbIXO4a rPOMKOroBoputenemn?
* 3asemneHbl nn pasbembl “—" npaBoro (R) n nesoro (L) rpOMKoroBopuTenen?

* MpuemMHUK He paboTaerT.
* BbINONHEHA N NepeHacTporika NpuemMHnka?




ENGLISH PYCCKUI

If your car is equipped with the 1ISO For some VW/Audi or Opel (Vauxhall) automobile / ina HekoTopbix aBTomo6unein VW/Audi
connector / Ecnu aBTOMOGUIb OCHALUEH unu Opel (Vauxhall)
pasbemom ISO You may need to modify the wiring of the supplied power cord as illustrated.
« Connect the 1ISO connectors as illustrated. » Contact your authorized car dealer before installing this receiver.
« MoaxniounTe pasbembl 1ISO, Kak NoKa3aHo Ha pUCYHKE. BO3MOXHO, NOTPeObyeTCA MBMEHUTb CXeMy COEAMHEHMIA ANA NPUaraemMoro WHyYpa NUTaHUA, Kak NokasaHo Ha pUCyHKe.
« MNepen yCTaHOBKOM NpUEMHUKA 06paTUTECh K aBTOPU30BAHHOMY areHTy Mo npojaykam aBTOMOOWITBHBIX CUCTEM.

Original wiring / icxogHana cxema coeanHeHnin Modified wiring [11/ MpeobpasoBaHHana cxema coeanHeHi [1]

From the car body

Y * Y
OT Kopnyca aBToMo6uUnA v Y, Y
ey =a—i+ J . =
l \R R N R
R

ISO connector of the supplied power cord 1SO connector Use modified wiring [2] if the receiver does not turn on.
Pasbem ISO wHypa nuTaHus, BXoAALLEro B Pasbem 1SO Ecnn npuemHIK He BKNKOHaeTCA, UCNoMb3yiiTe NpeobpasoBaHHyIo cxemy
KOMMNMEKT NOCTaBKN coefnHeHun 2] .

* Choking coil Y: Yellow 5 R: Red 5 "
Yayuwbe KaTywKu XKenTtbin KpacHbi ——
View from the lead side @%
R I~

Bupa co CTOpPOHbI BbIBOOOB

B Connections without using the ISO connectors / MNogknioueHue 6e3 ucnonb3oBaHuA padbemos ISO

Before connecting: Check the wiring in the vehicle carefully. Incorrect connection may cause MNepepg Ha4anom noakno4eHuUI: TwaTenbHO NPOBEPLTE NPOBOAKY B aBTOMOOGMIE.

serious damage to this receiver. HenpaBunbHoe NOAKIOYEHNE MOXET NPUBECTU K CEPbE3HOMY MOBPEXAEHMIO YCTPONCTBA.
The leads of the power cord and those of the connector from the car body may be different in Kunbl cunosoro kabena u >Kubl COBANHNTENA OT Ky30Ba aBTOMOOUNAA MOTyT ObITb pa3Horo
color. useTa.

1 Cut the ISO connector. 1 O6pexbTe pazbem 1SO.

2 Connect the colored leads of the power cord in the order specified in the illustration below. 2 TMopacoeanHNTe LIBETHbIE MPOBO/AA LIHYPA NUTAHUA B YKA3aHHOM HIXE NOPAAKE.

3 Connect the aena' Cord_ 3 |_|O,EI.KJ'IPO‘-IVITe Ka6enb AHTEHHbI.

4 Finally connect the wiring harness to the receiver. 4 B nocneaHIolo o4epeb NOAKMIONUTE SNEKTPONPOBOAKY K YCTPOHACTBY.

4(7[3= (——————m] ] VIDEO IN (see diagram [@/ cm. cxemy [@ )
3 1 F’;:% LINE IN (see diagram [@/ cm. cxemy [@ )

A=) ;
P 2nd AUDIO OUT (see diagram [@ / cm. cxemy @)

Rear ground f % SUBWOOFER (see diagram [€ / cM. cxemy [€] )

terminal (
3agHui pasbem T gl | OE REMOTE

J\\
White with black stripe Awmte Gray with black stripe % Gray Green with black stripe ( ( Green Purple with black stripe ) ( Purple

Benblii ¢ 4epHoiA (=) (+) Benwii Cepbiii ¢ 4epHo (=) (+) Cepblit  3eneHblii ¢ YepHoii 3eneHblii  MypnypHbii ¢ yepHoir (=) (+)  TMypnypHblii

™ Steering wheel remote input / Bxoa pyneBoro nynbTa AMCTaHLUMOHHOIO
3asemnenma /N ynpaeneHun (see diagram I/ cM. cxemy I )
:D = O Si: DIGITAL OUT (see diagram [@ / cm. cxemy [@ )
0 /=N o
@ A T | | oa s
U Uj: ‘ . 15 A fuse R . . e A
Mpeaoxparutens 15 A .- Not included for this receiver ' | Ignition switch
_r ! He BXxoauT B KOMMMEKT :
To CD changer/DAB tuner or 4 ---------------------------------- i MepeKniouaTent saxuraHua
another external component (see T Black ® g '
diagram @) ' YepHblin To metallic body or chassis of the car *1 1
K ycTporicTBy aBTOMaTMYECKON ' @ K meTannnyeckomy Koprycy unm waccu aBTomobuna '»E% ' L/
CMEHbI KOMMNAaKT-ANCKOB/TIOHEPY REVERSE : Y e el ’J
DAB unu K ipyromy BHeLLHEMY ——1GEAR : Yellow *2 ) o ) : > /
YCTpOMCTBY (CM. cxemy [l ) SIGNAL ! MenTbiit *2 To a live terminal in the fuse block connecting to the car battery :
(see diagram i @ (bypassing the ignition switch) (constant 12 V) T e
[/ cm. cxemy @ K pa3bemy casbl B 6510ke npefoxpaHnTens (MuHyA 6110K 3aXKnraHmaA) :
m) H (nocToAHHbLIN 12 B) ——O\O——r :
) VIDEO ; Eegcmall?l TONO ;
?UT 1 P @ To an accessory terminal in the fuse block Fuse DIock :
Line out (see see : ! K BcnomoraTensHoMy pasbemy B 6510Ke NnpefoxpaHnTena use bloc '
diagram g ) %:\:‘ diagram 1 Bnok :
K Bbixopy é,f,f}“," ) Blue with white stripe O npeAoxpaHuTena :
(cm. cxemy ) %:\\:ﬂ : L CuHuiA ¢ 6eroit nonocol : To the remote lead of other equipment or power aerial if any (200 mA max.) -
. K yaaneHHomy npoBogy Apyroro o6opyaoBaHuA UM aHTeHHbl (Makc. 200 MA) '
Orange with white stripe :
e e OpaH>xeBblii ¢ 6en10i Nonocon ) ) !
L (ILLUMINATION CONTROL) To car light control switch
: *2 Before checking the operation of this receiver prior to N @ K KOHTPONEHOMY NepeKmIo|aTenio OCBelleHUA aBToMoGuNA :
1 installation, this lead must be connected, otherwise Brown :
»  power cannot be turned on. Kopu4HeBblit @ :
1 "2 MNepep npoBepKon paboTbl yCTPONCTBA NOAKMOYUTE \\ .@ To cellular phone system '
\ 9TOT NpPOBOA, MHA4e NUTaHWe He BKITIOYNUTCA. K cucteme cotoBoro tenegoHa '
H Light green :
: L 3eneHoro ugeTa (PARKING BRAKE) To parking brake (see diagram @) !
, N '@ K cToAHO4YHOMY TOpMO3Y (CM. cxemy [@ ) :
s & s
: )| & :

ronocon nosocon nonoco nonocon
Left speaker (front) Right speaker (front) Left speaker (rear) Right speaker (rear)
555555 | TlesbiI rppomkorosopuTens MpaBbiii FPOMKOroBOpPUTENb NeBbift rpPOMKOroBOPUTEL MpaBbiii rPOMKOroBOPUTENb
&/ (nepeaHwin) (nepeaHiA) (sapHni) (3aHnin)
H Connecting the parking brake wire / NogknioueHune nposoaa Connecting the back camera lead / NMoaknioueHne npoBoaa 3agHei
CTOAHOYHOro TOpMoO3a kamepbl (REVERSE GEAR SIGNAL)

Locate the back lamp lead in the trunk.
HangumTe B BaraxkHMke nNpoBoA 3aaHen apbl.

Back lamp lead Purple with white stripe
Mposopa 3aaHel dapsbl MypnypHbIv ¢ 6enon - KD.AVX1

nosiocou

G = 5
*3 =
To back lamp \' gj % To car battery

/ —= =g} Kzanvei K akkymyrnATOpY aBToOMOGMAA
Parking brake wire (light tape
green) Back lamps Back lamp lead

/—%%*\ MpoBoA CTOAHOYHOIO 3aaHne qFo)apu MpoBopa 3aaHen dapebl

Parking brake ® ! Topmo3a (3eneHoro
CTOAHOYHBI TOPMO3 « \ ‘3 useta)

Connect the parking brake wire to the parking brake system built in the car.
MoaknounTb NPOBOA CTOAHOYHOIO TOPMO3a K MPOBOAKE CTOAHOYHOIO TOpMo3a
aBToOMObWNA.

. R -
To metallic body or Connecfi?g the crimp connector*® / NopakntoueHme 06XKMMHOro
chassis of the car pas3bema

K meTannuieckomy ) . ) ) )
KOpnycy UNK Waccu Wire connecting the Attach the parking brake wire ~ Contact the metallic part of ~ Pinch the crimp
) aBTOMO6UNA battery and the parking {4 this point. the crimp to the wires inside.  firmly.
: : . ‘ brake switch. MpoBof, COEANHAIOINIA MpucoeanHnTe MnoTHo
Parking brake switch (inside the car) MoaKNoYMTL NPOBOA AKKYMYNATOP M BKNIOYSTENb METaNIMIecKyto 4acTb 0BOXMUTE
MepeknioyaTenb CTOAHOYHOrO TOPMO3a CTOAHOYHOTO TOPMO3A K 0AHOUHOMO TOPMO3a. OBXMMHOTO COEMHUTENA  coeaNHUTENb.

(BHYTpPUM aBTOMO6UNA) 3TON TOYKe. K Haxo4ALWMMCA BHYTpK

nposogam.

g@go




ﬂ Connections for external component playback / NoaknioueHnsa ana BocnpousseaeHUA ¢ BHELIHEro YCTPOWUCTBA

Video cord (not supplied)
BupgeolwwHyp (He BxoguT B

KOMMMEKT NOCTaBKM)

4 D
AV1-IN
or/vnm
AV2-INPUT
Rear side
3agHAA naHesnb
\

KV-MR9010
9-INCH WIDESCREEN MONITOR (not supplied)
9-AONMOBBIN LUMPOKO3KPAHHbLIA MOHUTOP
(He BXOOWT B KOMMNEKT NOCTaBKW)

e

KS-HP2

{1

KOMMNJIEKT nocTaBku) *

Camcorder, rear view camera, etc.
Bupeokamepa, kamepa 3agHero
Buaa v T.4.

Cordless headphones (not supplied) **
BecnpoBoAHble HayLWHWKKN (HE BXOAAT B

LINE IN

VIDE/O ouT Digital optical cable (not supplied)
] [ [J> O D — LinchpoBoit onTuueckuit kabenb

(He BXoAWT B KOMMIEKT NOCTaBKM)

Zn; AUDIO OUT / KD-AVX{

/oy T 0N

VIDEO IN ‘ ’

/A
(e e O]
— 3).
o % DIGITAL OUT

See “About sounds reproduced
through the rear terminals.”
Cwm. “O 3ByKax,
BOCMpPOM3BOAUMBIX Hepe3
3adHue TepMuHansl’.

External component

BHelwHee ycTpOACTBO

Audio/video control amplifier or the decoder
compatible with the multichannel digital sources
YnpaBnawowmin yeunutenb ayaMo/Buaeo aekonepa,
COBMECTUMbI C MHOrOKaHasbHbIMU LlI/ICprBbIMI/I
NCTOYHMKaMU

*+ To listen to disc playback sound while in Dual Zone operations (see page 40 of INSTRUCTIONS).
*4 InA npocnywmnBaHna KOMNakT-aucka npu pabote B [IBycTOpoHHEM pexxume (cM. cTp. 40 MHCTPYKLUWW MO 3YCMJTYATAUNN).

receiver.

Rear speakers

You can connect amplifiers to upgrade your car stereo system.

» Connect the remote lead (blue with white stripe) to the remote lead of the other equipment so that it can

be controlled through this receiver.

» For amplifier only:

— Disconnect the speakers from this receiver, connect them to the amplifier. Leave the speaker

leads of this receiver unused.

— You can switch off the built-in amplifier and send the audio signals only to the external amplifier(s)
to get clear sounds and to prevent internal heat built-up inside the receiver. See page 47 of the

INSTRUCTIONS (separate volume).

— The line output level of this receiver is kept high to maintain the hi-fi sounds reproduced from this

Remote lead
MpoBoA BHELLIHEro ycTpoicTea

3agHue

N

When connecting an external amplifier to this receiver, turn down the gain control on the external
amplifier to obtain the best performance from this receiver.

E Connecting the external amplifiers / NogknioueHne BHeWHNX ycunutenen

MO>XHO NOAKMIOYUTb YyCUUTENN ANA 0BHOBNEHWA aBTOMOBUBHON CTEPEOCUCTEMBI.
+ lMoacoennHUTe NPOBOJ BHELLHETO YCTPOWCTBA (CUHUIA ¢ 6EMOI NMONoCoM) K NPOBOAY BHELLHEro yCTponcTBa
Opyroro 06opynoBaHNA Tak, YTOObl MM MOXHO ObIfI0 YNpaBAATb C 3TOTO YCTPOMCTBA.

» Tonbko anA ycunutens:

- OTcoeaMHUTE rPOMKOrOBOPUTENN OT AAHHOIO YCTPOMCTBA, NOAKIIOUMTE UX K yecunutenio. OctaBbTe
npoBoja rpPOMKOroBopuTenen 4aHHOro yCTPOWCTBA HEUCNONb30BaHHbIMMU.

- [Ina nonyyeHnAa 6onee YMcToro 3ByKa U NpeAoTBPALLEHNA BHYTPEHHETO NEperpeBa NpUeMHUKa MOXHO
OTKJTHO4MTb BCTPOEHHbIA YCUIUTENb M UCNOSb30BaTh AJIA YCUNIEHWUA ayANoCUrHana TosbKo BHELLHWE
yeunutenu. Cwm. ctp. 47 MHCTPYKUWK MO 3YCIMNYATAUWW (B oTaensHOM n3aaHum).

— YpoBeHb BbIXOAHOIO CUrHaNa NMMHWM AaHHOro YCTPOMCTBA NOAAEPXKMBAETCA BbICOKMM, YTOObI 06ecneymnTb
BbICOKOKA4Y€eCTBEHHbIN 3BYK, BOCMPOV3BOAUMBINA AaHHBIM YCTPOWCTBOM.

Mpu NOAKNIOYEHUN BHELLHETO YCUNUTENA K AaHHOMY YCTPOMCTBY y6aBbTe perynupoBKY YCUNEHNA HA
BHELLHEM ycunuTene, 4Tobbl 06ecrneynTb ONTUMasbHblE XapaKTEPUCTUKKN PaboThbl AaHHOTO YCTPOMCTBA.

Y-connector (not supplied for this receiver)
Pasbem Y (He BXOAMT B KOMMMEKT)

To the remote lead

7

-»> -

Remote lead (Blue with white stripe)
MpoBoga BHewwHero ycTponcTea (CuHMIA ¢ 6enoli Nonoco)

equipment or powe
K yoaneHHomy npo
obopyaoBaHuA nnm

SUBWOOFER

m—————

ICT <[] .
EICII R) I

of other

r aerial if any

BOAY APYroro
aHTEHHbI

Signal cord (not supplied for this receiver)
Kabenb curnana (He BXOAUT B KOMIMNEKT)

*6

*6

Firmly attach the ground wire to the metallic
body or to the chasis of the car—to the place
not coated with paint (if coated with paint,
remove the paint before attaching the wire).
Failure to do so may cause damage to the
receiver.

[MNOTHO NpuKpenuTe 3a3eMNALLMUIA NPOBOA

K MeTannmM4eckoMy Ky3oBy Unu Liaccu
aBTOMOOWNA—B MECTe, He NMOKPbLITOM KPackom
(ecnm OHO NOKPbITO KPackow, yaanute

Kpacky nepepn Tem, Kak npukpennaTb
nposof). HeBbinonHeHne aToro TpeboBaHnA
MOXEeT MPUBECTU K NOBPEXAEHMIO aHHOro
yCTpONCTBA.

PRE

/‘
y
G0CE)

Ly ycunuTento.

rPOMKOrOBOpUTENM X Llp=—>@®'.| JVC Amplifier '
| i [lleleleleleleleleleleleleleleleleelelelell . &=} _|L " JVC-ycunutennb H
INPUT [ I 1
JVC Amplifier L@e=dL M3 . : Subwoofer :
JVC-ycunpuTenb | L) — DIF}# KD-AVX1 : [ Huako4acToTHbIiA
R @ = d[R]I L @DII/:]IF : VHAMUK i
gmTTTTmmmmmmmmmmmmmmmmeees N IBEL LINE OUT (REAR) R lb '_(] Rear speakers
: Front speakers =" /M) t|erg==i| 3anHve rpoMKoroBopUTENK
: Mepenve N e 7 "LINE OUT (FRONT :
! FpoMKoroBOpHTENN ( ) Q : ™\ Iﬂ Front speakers (see diagram B )
. | @ : | Mepearue rpomkorosopuTent (cm. cxemy [ )
H INPUT ' L\
: JVC Amplifier |t ® 4= <[L)=) : o
: JVC-ycunutens  |; @ C@"J : \ *71 | *7
: | "5 E

*7 Cut the rear speaker leads of the car’s ISO connector and connect them to the amplifier.
*7 OTpeXxbTe NpoBoAa 3aHNX rpPOMKoroBoputenen pasbema ISO 1 nogcoeamHmTe X K

* You can connect both components in series as illustrated below.
» BHelUHMe yCcTpoMCTBa MOXHO NOAKIIOYaTh NapanfiesnibHo, Kak Noka3aHo Ha PUCYHKE.

H

ﬁ

m Connecting the external components / NoaknioyeHue BHEWHUX YCTPOMCTB

CD changer and DAB tuner / MpourpbiBaTenb HECKONbKMX KOMNaKT-AUCKOB U1 TioHep DAB

*8 Connecting cord supplied for your CD changer or DAB tuner
*8 TlopkntoveHne kKabens, BXOAALLEro B KOMMIIEKT NOCTaBKW YCTPOMCTBA
aBTOMaTN4YECKON CMEHbI KOMMaKT-ANCKOB nunu TioHepa DAB

*8

KD-AVX1
*9

*8

JVC DAB tuner
TioHep DAB JVC

JVC CD changer
MpourpbiBaTeNnb HECKOJbKUX
KoOMNnakKT-guckoB JVC

CAUTION / NPEOOCTEPEXEHUE:
» Before connecting the CD changer and/or DAB tuner, make sure that the receiver is turned off.
* MNepen noaknoYeHNEM YCTPOWCTBA aBTOMATUHECKOW CMEHbI KOMMAaKT-AUCKOB U/unu TioHepa

DAB y6eauTecb B TOM, YTO NPUEMHUK OTKITHOYEH.

OVICKOB

CMEeHbl KOMNaKT-

External component / BHeluHee yCTPOWCTBO

A—

CD changer jack ‘ KS-U57 *1°

Pasbem *5
ycTpouncTea KD-AVX1 VI(JJ‘IrVI

aBTOMaTUYECKON 3.5 mm stereo mini plug

A0« [ACk=+®:
Mwm«c@uj? Eu@:-»ﬂ

KD-AVX1

*8

*

JVC DAB tuner
Tionep DAB JVC

or/vnn

JVC CD changer
MpourpbiBaTenb HECKOJIbKUX
KoMnakT-guckoB JVC

*® To disconnect the CD/DAB connector
*9 OTkntoveHne oT pasbema CD/DAB

Hold the connector top
tightly (©), then pull it
out (@).

Kpernko Bo3bMUTECH
3a BEPXHIOI0 4acTb
pasbema (D), 3aTem
BblaepHUTe ero ().

‘N

*

0

External component

MwuHu-pasbem ctepeo (3,5 mm) \ﬁ

% KS-U58 *'
& ()

BHellHee ycTpoOWCTBO
*11
*11

Line Input Adapter KS-U57 (not supplied for this receiver)
KommMyHukaumoHHbii agantep KS-U57 (He BXOAUT B KOMMNEKT)

NnocTaBKM)

Aux Input Adapter KS-U58 (optionally purchased)
ApanTtep pononHuTensHoro Bxoaa KS-U58 (He BXoOWT B KOMMMEKT

If your car is equipped with the steering wheel remote controller, you can operate this receiver using the
controller. To do it, a JVC’s OE remote adapter (not supplied) which matches with your car is required.

Consult your JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealer for details.
Ecnn aBTOMO6UL 060pYyA0BaH pyneBbiM MyNbTOM ANCTAHLUMOHHOIO YNpaBneHnA, ero MOXHO
MCMNonb30BaTh ANA YNPaBneHuA AaHHbIM YCTPOUCTBOM. [InA 3TOro Heo6xoaum ajantep pynesoro
nyneTa guctaHumoHHoro ynpasnenunsa JVC OE (He noctasnAeTcA), noaxoaawmn ana Bawero

aBTomobunAa. 3a 6onee noapobHoM MHopmaumen obpaTUTECh K MOCTaBLUMKY aBTOMOBUIbHBIX
ayamnocuctem komnaHum JVC.

OE REMOTE
Steering wheel remote

u

KD-AVX1

Bxop pyneBsoro nynbTta
OVCTaHUMOHHOIO yrnpaBneHnsa

mgﬂ—

n Connecting to the steering wheel remote controller / MoaknioueHune k pynesomy nynbTy AMCTAaHLMOHHOrO ynpaBneHus

OE remote adapter (not supplied)

input

ApanTep pyneBoro nynbta AUCTaHLUMOHHOMO
ynpaBnenua OE (He nocTaBnAeTcA)

()

@hQEF

Steering wheel remote controller (equipped in the car)
PyneBoVi nynbT AUCTaHLUMOHHOIO yrpasrieHna
(ycTaHaBnMBaembivi B aBTOMOGUNE)
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